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Mecmua, Arapça “cemè” (جمع) kökünden türemiş olup “bir araya getirilen, 

derlenen, cem edilen” anlamlarını taşır. Edebî bir terim olarak ise “bugünkü antolojilere 

karşılık gelen farklı muhtevaların bir araya getirildiği defter/şiir defteri” şeklinde 

tanımlanabilir. Antoloji niteliğine sahip olan seçme şiir mecmuaları başta derleyicinin 

kişisel zevki olmak üzere dönemin edebî eğilimi hakkında bize bilgiler verir. 

Çalışmamızın konusu İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Bel Yz 

K0352 numarada kayıtlı şiir mecmuasının transkripsiyonlu metni ve Şiir Mecmualarının 

Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifidir. 

Bu çalışmanın “Giriş” bölümünde mecmuanın tanımı ve edebiyat tarihimizdeki 

önemine değinildikten sonra Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) hakkında 

bilgiler verilmiştir. “Birinci Bölüm”de mecmuanın tanıtımı yapılmıştır. Metin içerinde yer 

alan şairler ve şiirleri, nazım şekilleri, şairlerin yaşadıkları yüzyıllar ve aruz kalıpları 

tablolar halinde ayrıntılı bir şekilde gösterilmiştir. “İkinci Bölüm”de “Metin” başlığı 

altında mecmuanın transkripsiyonlu metnine yer verilmiştir. Şiirlerin yayınlanan divanlarla 

karşılaştırılması yapılmış ve farklar dipnotta belirtilmiştir. Akabinde ise MESTAP tablosu 

yer almaktadır. Ayrıca çalışmanın sonunda mecmuanın tıpkıbasımına yer verilmiştir. 

 

 

 

Anahtar Kelimeler: Klâsik Türk Edebiyatı, Mecmua, MESTAP, Şiir. 
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ABSTRACT 

ISTANBUL METROPOLITAN MUNICIPALITY ATATURK LIBRARY 

CLASSIFICATION OF THE JOURNAL REGISTERED IN BEL_YZ_K0352 IN 

REFERENCE TO THE TEXT WITH TRANSCRITION AND SYSYEMATIC 

CLASSIFICATION OF POEM JOURNALS PROJECT (MESTAP) 

M.SC.THESIS 

Preparer: Asuman ŞENTÜRK 

Advisor: Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL 

2017 – IX+328 

Ahi Evran University, Institute Of Social Sciences  

Türk Dili ve Edebiyatı Department 

Jury 

Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL 

Prof. Dr. Salahaddin BEKKİ 

Assoc. Prof. Dr. Ahmet DOĞAN 

Mecmua in Arabic had been derived from “cem” and this carries meaning as brought close 

together, compiled and assembled. As it literary term, it can be defined as notebook or the 

notebook of poem which has been brought together with the different contents to wchich are 

correspond Anthologies which are current. The mecmua of poems selected which have the quality 

of Anthology inform us about the literary leaning of period initially the personal pleasure of 

anthologist. 

The topic of our working is the transcriptionally text of the mecmua of poem where it is 

registered on Yz K0352 in Atatürk Library of İstanbul Metropolitan Municipality and the 

classification according to the project which is based on systematic classification of the memua’s of 

poem. 

On the prologue of this study, information about which is the systematic classification of 

memua’s had been given after mentioned about the importance of the literature history and the 

definition of mecmua.”At the first chapter”, the introduction of mecmua had been done. Poets, their 

poems, in which they take part the text, the figures of verse, centuries when the poets lived, 

prosodic patterns had been displayed systematically in a table form in detailed. “ At the second 

chapter”, “Text” as a title, the mecmua of the transcriptionally text had been included. The poems 

had been compared with the divans which had been published and the differences had been 

specified on the postscript. Afterwards the chartof the project of the systematic classification of the 

memua’s of poem (MESTAP) takes place. Also at the end of the study, the facsimile of mecmua 

had been included. 

 

Key Words: Classical Turkish Literature, Mecmua, MESTAP, Poem. 



v 
 

ÖN SÖZ 

Mecmua, Arapça cem kökünden türemiştir. Mecmuè kelimesinin müennesi olan bu 

kelime, içerisinde bir veya birden fazla kişiye ait muhtelif nazım şekilleri ve türleri 

barındıran metinleri ihtiva eder. Derleyicilerin hiçbir ölçüt gözetmeden tamamen kişisel 

zevklerine bağlı oluşturdukları bu eserlerin, dönemin estetik anlayışını yansıtan birer ayna 

olduğunu söylemek mümkündür. Kütüphanelerimizde genellikle Mecmûèa-i Eşèâr yahut 

Mecmûʿatü’l-Eşʿâr adlarıyla kayıtlı olan şiir mecmuaları edebî ve biyografik açıdan 

boşlukları doldurur niteliktedir. 

Edebiyatımızın kaynakları arasında bulunan divan, mesnevi ve tezkire gibi eserlerin 

yanı sıra mecmualar da klâsik Türk edebiyatının önemli kaynakları arasındadır. 

Mecmuaları kaynak olarak nitelendirmemizdeki temel sebep divanı bulunmayan şairlerin 

veya divanlarda bulunmayan şiirlerin gün yüzüne çıkarılmasına olanak sağlamasıdır. 

Edebiyat tarihi hakkında bazen birinci kaynak hüviyetinde olan mecmualar bu meyanda 

büyük önem arz etmesinin yanı sıra şairler hakkında biyografik bilgiler veren tezkirelerde 

dahi yer almayan şairleri de gün yüzüne çıkarması da ayrı bir önem teşkil eder. Bilmeyen 

şairlerin hatta şöhret sahibi şairlerin bile şiirlerinin gün yüzüne çıkarılmasına olanak sağlar. 

Mecmualarla ilgili çalışmalar devam ettikçe elde edilen bilgiler büyük olasılıkla 

değişecektir. Biz de bu cihetle Atatürk Kitaplığından elde ettiğimiz Bel_Yz_K0352 

numaralı şiir mecmuasını ele aldık. Mecmuaların klâsik Türk edebiyatı çalışmaları 

içerisinde yeri ve önemi son yıllarda büyük oranda artmıştır. Bu alanda içerisinde yer 

aldığımız, Prof. Dr. Mehmet Fatih Köksal tarafından geliştirilen “Mecmuaların Sistematik 

Tasnifi Projesi (MESTAP)” bizim için ayrı bir ehemmiyete sahiptir.  

Çalışmamızın ilk bölümünde mecmuanın tanımı, tasnifi, özellikleri, önemi ve 

Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’nden (MESTAP) bahsedilmiştir. Akabinde ise 

tezimize konu olan Bel_Yz_K0352 arşiv numaralı şiir mecmuasının nüsha tavsifi, tertip 

hususiyetleri, şair ve şiir sayıları, şairlerin yaşadıkları yüzyıllar, nazım şekilleri, aruz 

kalıpları, muhteva özellikleri ve derleyicinin kimliği gibi bilgilere yer verilmiştir.  

Çalışmamızın ikinci ve en geniş bölümü transkripsiyonlu metin kısmı ve MESTAP 

tablosundan oluşur. Mecmuada yer alan şiirler, yayınlanan divanlarla karşılaştırılarak 

farklılıklar ve divanlarda yer almayan şiirler aparatta belirtilmiştir.  

Metin kısmından sonra, Prof. Dr. M. Fatih Köksal’ın öngördüğü sekiz sütundan 

oluşan MESTAP tablosuna yer verilmiştir. Tablonun her bir satırı bir şiire ayrılmıştır. 
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Buna göre tablo, sayfa numarası, şairin mahlası, matla beyti (musammat ise ilk bend, rubai 

ise tamamı), makta beyti (musammat ise son bend), nazım şekli/birimi, nazım türü, vezin, 

açıklamalar şeklindedir. Mecmuanın nazım ve nesir kısımları için ayrı ayrı tablolar 

hazırlanmıştır. Daha sonra da metnin tıpkıbasımına yer verilmiştir. 

Öncelikle lisans öğreniminden itibaren desteğini hiç esirgemeyerek bu alana 

yönelmemi sağlayan, hatalarımı titizlikle düzelten, şahsi kütüphanesinin kapılarını sonuna 

kadar açan ve engin bilgisinden kabiliyetimce nasiplendiğim çalışmamın reh-nümâsı olan 

danışmanım Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL’a şükranlarımı sunarım. 

İnceleme kısmında ise üniversite yıllarında dersini almaya nail olduğum için 

kendimi şanslı hissettiğim hocam Doç. Dr. Ahmet DOĞAN’a ve metnimde yer yer 

bulunan Arapça kısımlarının okunmasında anlamlarına değin beni bilgilendiren Erkan 

ALAGÖZ’e ayrıca uzaktan da olsa beni yüreklendirmeleriyle teşvik eden yakın arkadaşım 

Hatice İSSİSU KONAT’a teşekkür ederim.  

Bu zorlu süreçte maddi ve manevi beni destekleyen Cemil ŞENTÜRK’e, bugünlere 

gelmemi sağlayan aile fertlerime ve diğer hocalarıma sonsuz minnettarım. 

MESTAP Projesi dâhilinde hazırlamış olduğumuz bu mecmuanın bilim dünyasına 

katkı sağlamasını umut ediyorum. 
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ŞİİR MECMUALARI VE MECMUALARIN SİSTEMATİK TASNİFİ PROJESİ’NE 

(MESTAP) DAİR 

“Mecmua” köken itibariyle Arapça “cemè” kelimesinden türemiş olup, “toplanıp 

biriktirilmiş, tertip ve tanzim edilmiş şeylerin hepsi” olarak tanımlanmıştır. Ayrıca seçilmiş 

yazılardan meydana getirilen yazma kitaplara da mecmua denilmiştir (Devellioğlu 2007: 

596).  

Başlangıçta mecmualar, birçok bakımdan benzediği cönk gibi ayetler, hadisler, 

fetvalar, dualar, hutbeler, şiirler, ilahiler, şarkılar, mektuplar, latifeler, lugaz ve 

muammalarla ilaç tariflerinin ve faydalı bilgilerin, notların, tarihî belge ve kayıtların 

derlendiği bir not defteri hüviyetine sahip iken zamanla düzenli bir tertip ve şekile kavuşup 

türlerine göre bazı farklılıklar gösteren bir kitap veya telif çeşidi özelliği kazanmıştır (Uzun 

2003: 265). 

Kütüphanecilik literatüründe ise mecmuanın karşılığı “derleme” şeklindedir. 

Günümüz Türkçesinde dergi niteliğinde olan mecmualar, yakın zamana kadar da günlük 

olmayan belirli periyotlarla yayınlanan süreli yayınları (Köksal 2012: 84) ifade etmek için 

kullanılmıştır. 

Edebiyat terimi olarak da “çeşitli konuların işlendiği yazıları içine alan kitap veya 

şiir defteri” olarak tanımlanmıştır (Aydemir 2007: 123). 

Tamamen derleyicisinin şahsına münhasır olarak şekillenen şiir mecmuaları, farklı 

nazım şekilleri veya türleriyle yazılmış manzumelerin bir araya getirilmesiyle 

oluşmaktadır. “Şairler değişik yüzyıllardan, farklı mezhep ve meşreplerden; şiirler değişik 

nazım şekillerinden, muhtelif uzunluklarda hatta Türkçenin yanı sıra Farsça ve Arapça 

olabilir” (Köksal 2012: 84). 

Edebî gelenek, divan, mesnevi, tezkire gibi yazılı eser biçimlerinden farklı olarak 

mecmualar için herhangi bir şablon belirlememiştir. Bu itibarla her mecmua, tamamen 

mürettibin kişisel zevkince belirlenmiş olan yeni ve farklı bir formda üretilmiştir. Eserin 

içeriğinin ne olacağı, şekil özellikleri bakımından nasıl tasarlanacağı tamamen mürettibin 

tercihine bağlıdır (Gürbüz 2013: 316). 

Bütün yazma eserler adeta bir milletin millî kimliğidir. Bu açıdan, bu eserlerde 

kültürel ve toplumsal hareketleri kavramamız mühimdir. “Her bir mecmua birer özel arşiv 

olarak değerlendirilebilir. Mecmuaların tümü ise, bir dünya olarak karşımıza çıkarıyor. 
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Nitekim, bu dünyayı yaratan güç, bir sistem veya otorite değil, çeşitli öznelliklerden ibaret 

olan ve boyutlarının çoğu hâlen bilinmeyen bir kültürdür” (Buzov 2012: 42). 

Mecmualar yazar/okur/müstensih ayrımının hepten geçersizleştiği bir yazma 

türüdür, çünkü onları derleyen kişiler, derledikleri metinlerin müstensihi olabildikleri gibi 

okurlarıdır da; hatta mecmualarına kendi yazdıklarını da kaydetmişlerse yazarları arasında 

da yer alırlar. İçlerindeki şahsî kayıtların oranı ne olursa olsun, bu tarz mecmuaların hemen 

hepsi bize onu derleyen kişiler ve özellikle de onların yazıyla ilişkileri hakkında başka 

kaynaklarda kolay kolay bulamayacağımız bilgiler sunar. İşte tam da bu nedenle, 

mecmualar, matbaa öncesi okuryazarlık pratikleriyle ilgilenenler için de eşsiz bir kaynak 

teşkil eder (Terzioğlu 2012: 293). 

Köksal, mecmuaların önemini on bir maddede aşağıdaki şekilde açıklamıştır:  

1. Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuş şairlerin şiirlerine mecmualarda 

rastlamak mümkündür.  

2. Bilinen şairlerin bilinmeyen/divanlarında bulunmayan şiirlerine rastlamak 

mümkündür. 

 3. Şairlerin divanlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine (fazla veya eksik beyitler, 

nüsha farkları vs.) tesadüf edilebilir.  

4. Mecmualar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit edilemeyen 

eserlerle de karşılaşılır.  

5. Bilinmeyen veya kullanılmayan nazım şekilleri, bilinen nazım şekillerinin örneği 

görülmeyen kafiye tipleri, farklı bent yapıları; yeni türler, edebiyatımızda kullanımına 

rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örneklerle de mecmualarda karşılaşabiliriz.  

 6. Mecmualarda, zaman zaman şairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de 

yakalama imkânı vardır.  

 7. Bazı şiir mecmualarında, başka şairlerin de şiirleri bulunmakla beraber, özellikle 

bir şairin şiirlerinin yoğun olduğu görülür. Derleyeninin şair olduğu bir şiir mecmuası 

edebiyat tarihi araştırmalarına katkısı bakımından kuşkusuz daha kıymetli sayılır.   

 8. Mecmualar -bir kısmı kendisi de şair olan- şiirsever kişiler tarafından tertip 

edilen eserlerdir. Bu itibarla derleyeni belli kişiler tarafından toplanan mecmualarda o 

şahsın/şairin zevklerini fark ederken, dönemin genel beğenisiyle ilgili önemli ipuçları da 

yakalamak mümkündür.   
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9. Şiir mecmualarında genel olarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. 

anlamak kabil olduğu gibi ferdî temayüllerin de izini sürmek mümkündür.  

 10. Mecmualar dışındaki eserlerin fevayid ve vikaye yapraklarında da zaman 

zaman rastlamak mümkünse de özellikle mecmualarda çok sık rastladığımız edebiyat dışı 

kimi konular da ayrıca ele alınması gereken önemli noktalardır. Şöyle ki hemen her 

mecmuanın boş kalmış sayfalarında, yazılı sayfaların derkenarlarında, fevayid ve vikaye 

yapraklarında çeşitli dualar, otlarla ilaç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe''ül gibi bazı 

gizli ilimler, havas denilen bazı itikatlara dair notlar, tarih kıt'aları, müstakil matla ve 

müfretler bulunur. Bunlar asıl mecmua konusuyla ilgisi olmayan kayıtlardır. Bütün bunlar 

edebiyat araştırmacıları kadar sosyoloji, tarih, antropoloji, dinler tarihi, halkbilim gibi 

farklı bilim dallarının alanına giren çok önemli bilgilerdir. Türk milletinin kültür kodlarını 

ortaya koyması bakımından, mecmuaların bir de bu gözle incelenmesi önemlidir. 

11. Bütün bunlarla beraber, özelde şiir mecmualarının, genelde de bütün 

mecmuaların yukarıda sayılan fayda ve önemleri tek tek ve birbirinden bağımsız olarak 

incelendiğinde çok fazla bir anlam ifade etmezler. Ama aynı dönemde derlenmiş yüzlerce 

mecmuanın taranmasından ortaya çıkacak manzara devrin müşterek anlayış ve zevkini 

ortaya dökecektir. Tüm bunlar için başta şiir mecmuaları olmak üzere bütün mecmualar 

taranarak bir “bilgi bankası” oluşturmak zaruridir (2012: 88-91). 

Bilindiği gibi İslâm kültüründe mecmua türü eserlerin vücuda gelmesi Hz. 

Peygamber’e ait hadis külliyatının kayıt altına alınması ve hadis râvîlerinin veya 

mürettiplerinin bireysel ilgi alanları doğrultusunda şekillenmesi sonucundadır (Atabey 

2012: 77). Bu duruma dikkat çeken Kılıç’a göre mecmuaların tasnifi: 

I.   Cilt ve tertip hususiyetleri, 

II.  Şekil, 

III.  Dil, 

IV.  Muhteva, 

V. Şahısların tertip ettiği veya şahıslar için tertip edilen mecmualar (2012: 95) 

şeklindedir. 

Mecmuaların derlenme biçimleri her ne olursa olsun temel amacın gelecekte lazım 

olacağı düşünülen bilgilerin kaydedilmesidir. Başlangıçta derleyici her ne kadar kendisi 

için derleme yapsa da derleme sürecinin sonunda ortaya çıkan içerik, bir şekilde herkese ya 
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da özel ilgi alanlarına yönelik belli bir zümreye hitap edecek niteliktedir. Bu bağlamda 

mecmuaların fayda prensibi ve geleceğe yönelik kaygılarla üretilmesi düşüncesi, bunların 

aynı amaçlarla da tüketileceği hususuna değinen Gürbüz’e göre (2013: 73)  mecmualar: 

 I. Şiirlerin şekil özelliklerine göre oluşturulan şiir mecmuaları (Gazel mecmuaları, 

kaside mecmuaları, matla mecmuaları, beyit mecmuaları, mısra mecmuaları gibi), 

II.  Şiirlerin konu özelliklerine göre oluşturulan (tematik) şiir mecmuaları (Tarih 

mecmuaları, na’t mecmuaları, muamma mecmuaları, lugaz mecmuaları, mehdiye 

mecmuaları, şehrengiz mecmuaları gibi), 

III.   Nazire mecmuaları, 

IV. Şairlerin aidiyeti/mensubiyeti esasına göre hazırlanan mecmualar (Aynı 

zümreye mensup şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar, aynı coğrafyada ya da aynı 

şehirde yetişmiş şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar), 

V. Bir mensubiyet ilişkisi gözetmeksizin belirli şairlerin divanlarını/şiirlerini bir 

araya getirmeyi amaçlayan mecmular, (Gürbüz 2012: 93) şeklinde beş sınıfta toplamıştır. 

Mecmualar, amaçları bakımından; farklı tarikatların müntesipleri tarafından tarikat 

mensuplarının ihtiyaçları gözetilerek hazırlanan mecmualar, geniş halk kitlelerine hitap 

eden mecmualar, belli bir standardın üzerinde estetik zevki bulunan kimseler için 

hazırlanmış mecmualar, mürettibinin şiir zevki için hazırlanmış mecmualar, sipariş üzerine 

hazırlanmış mecmualar, tematik mecmualar vb. şeklinde de tasnif edilebilir (Kurnaz-

Aydemir 2013: 53). 

Mecmuaların fiziki özelliklere ilişkin; “şiir mecmualarının bazılarının baştan veya 

sondan, bazılarının da hem baştan hem sondan eksik olduğu görülür. Yaprakları düşmüş, 

koparılmış veya kesilmiş olan mecmualara da sık rastlanır. Bu tür eksiklikler elbette kayda 

değer olmakla birlikte, her şiir bağımsız bir metin olduğu için müstakil bir eserdeki 

eksiklik kadar önemli sayılmaz. Cildi, tezhip vd. süslemeleri, cetvelleriyle sanatsal 

bakımdan değerli olanlar, özenle düzenlenenler de vardır ama şiir mecmualarının önemli 

kısmının yazı ölçüleri, satır, sütun sayısı gibi yazma eserlerin nüsha tavsifiyle ilgili 

hususlarda kendi içinde bir standardı yoktur (Köksal 2012: 83). 

Şiir mecmualarının çoğunda ferağ/ketebe/istinsah kaydı bulunmaz. Bunun sebebi, 

tabir-i caizse derleyicinin zevklerine göre tuttuğu defterler kabilinden olmasıdır.  Aynı 

sebepten derlendiği tarihin tespiti de hiç kolay değildir, ancak yazıldığı tarihin tespitini 
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mecmua içerisinde yer alan şairlerin yaşadıkları dönemden veya mecmuanın fizikî 

durumundan (kâğıt, cilt vs.) hareketle en azından tahminde bulunmak mümkündür. 

Derleyicisinin düştüğü kimi tarih notları da bu hususta işi kolaylaştırabilir (Köksal 2012: 

84). 

Metinler veya metin parçaları ya yepyeni ciltlenmiş ve bir kitaba kaydedilmiş ya da 

başka bir açıdan, bir arada toplanmış metinlerin veya metin parçalarının daha sonra tek bir 

cilde dönüştürülmesinden oluşmaktadır (Schmidt 2012: 390). 

Mecmuaların özel alanlarla sınırlı kalmadığına ve başta sohbet meclisleri olmak 

üzere çok çeşitli yerlerde bu tür eserlerin nasıl elden ele dolaştığına dikkat çeken Paic-

Vukic’e göre (2012: 67)  “...genellikle küçük ve karton ciltli olan mecmualar, sahipleri 

tarafından çok çeşitli toplantılara götürülüyorlardı. Bir metnin “şu veya bu kişinin 

mecmuasından istinsah edildiğini” belirten ifadelere dayanarak birbirlerini tanıyan kişilerin 

birbirlerine kitap ödünç verdiklerini söyleyebiliriz. Diğer el yazmaları gibi mecmuları da 

miras devrindeki açık arttırmalarda veya başka vesilelerle satın almak yaygındı.”  

Kişisel mecmualar farklı edebiyat gelenekleri üzerine çalışan araştırmacılar için 

hâlâ bir merak konusudur. Özgünlükleri kültür tarihçilerini şaşkınlığa düşürür, zora koşar. 

Sayfaları, okurlarının omuzları üzerinden bakmamızı sağlayarak hangi metinlerin, 

mektupların, olayların ve tariflerin kaydedilmeye değer bulunduğunu görmemizi sağlar. 

Zor olan ise okuduklarımızı belirli bir çevre ve tarihsel bağlam ile ilişkilendirip bu 

mecmuaları tarih içinde anlamlandırabilmektir (Quinn 2012: 258).  

Şairin edebî kişiliğinin tespitinde de mecmuların önemli ölçüde katkısı olduğuna 

değinen Aydemir’e göre (2007:125) “Özellikle nazire mecmuları başta olmak üzere, birçok 

mecmuada benzer şiirler peş peşe sıralanmıştır. Bu şiirlerin nazire olup olmadığı 

mecmuaların bir kısmında belirtilmiş, bir kısmında buna gerek görülmeden benzer şiirler 

arka arkaya verilmiştir. Buradaki bilgilerden hareketle bir şairin üslubunu oluştururken 

kimlerden etkilendiğini veya kimlerin şiirini meşk edip egzersiz yaptığını, kimleri 

etkilediğini tespit mümkün hâle gelmektedir”. 

Mecmua sahiplerinin mecmualarını çoğunlukla alıntılarla doldurmaları ve 

kendilerine ait manzum veya mensur metinlere çok nadir rastlanılması nedeniyle eğitim 

seviyelerini de tespit etmek zordur. Metinlerden parçalar elbette entelektüel uğraşları 

hakkında genel bir bilgi vermektedir, fakat çoğu zaman derleyenin eserin tümünü mü 



16 
 

okuduğunu yoksa bir başkasının mecmuasından bir alıntıyı istinsah etmekle mi yetindiğini 

anlamayı sağlayacak hiçbir ipucu yoktur (Paic-Vukic 2012: 69). 

Mecmuaların kaleme alınma sebepleri, edebî açıdan öğretici/bilgilendirici 

özellikleri itibariyle, 

1. Sadece şairler için  

2. Genel okuyucuya yönelik bilgi vermek için 

3. Mecmua tertipçisinin kendisi için aldığı notlar  

şeklinde üç sınıfa ayrılmıştır (Koncu-Çakır 2012: 120). 

Mecmualarda bir araya getirilen metinlerin çoğunlukla benzer ya da ortak tarafları 

olduğunu belirten ve bu eserler arasında çoğunlukla konu yakınlığı bulunmakla birlikte, 

esas müşterekliğin kısmen hacimsiz eserler derlemesi olduğuna dikkat çeken Köksal’a göre 

(2012: 83) “Belirli nazım şekilleri veya türlerinden şiirlerle oluşturulan mecmualar da 

vardır. Bunların başlıcalarını ilâhilerin toplandığı “mecmu’a-i ilâhiyât”lar, kasidelerin bir 

arada toplandığı “mecmu’atü’l-kasâid”ler, nazirelerin ve nazirelere esas olan zemin 

şiirlerin toplandığı nazire mecmuaları (mecmu’atü’n-nezâ’ir, mecmua’-i nezâ’ir), naatlerin 

toplandığı mecmu’atü’n-nuût”lar, sadece gazellerin toplandığı “mecmu’a-i gazeliyât”lar, 

seçme beyit ve müfretlerin toplandığı “mecmu’a-i ebyât” veya “mecmu’a-i müfredât”lar, 

şarkıların bir araya getirildiği  “mecmu’a-i şarkiyât”lar mu’ammaların toplandığı 

“mecmu’a-i mu’ammeyât”lar, muhtelif tarih manzumelerini içeren “mecmu’a-i tevârih”ler, 

sadece ölüm tarihlerinin bir araya toplanmasıyla oluşturulan “mecmu’a-i vefeyât”lar 

sayılabilir” (Köksal 2012: 95). 

Şiir mecmualarında musammatlara sıklıkla rastlamamızın tesadüfi olmadığına 

değinen Altok; “rediflerin imkânlarını araştırıp işlerliklerini arttırmanın VI. yüzyıla kadar 

önemli olduğunu özellikle yüzyılın üçüncü çeyreğinde musammat “furyası”nın meydana 

geldiğini söyler. Mürettep divanlara bakınca her zaman gazellerin yanında sayıca az kalan 

musammatların da bol bol görüldüğünü belirtir (2012: 144-145). Yani, on altıncı yüzyılın 

ikinci yarısında divanların aksettirdiğinden çok daha baskın bir yerleri vardır. Bu dönemde 

hem musammatların hem de nazire zincirlerinin popüler olması birbiriyle ilişkili iki olgu 

gibi görünüyor” (Altok 2012: 144-145). 

Mecmuaların metin neşrinde kullanılması; bir şairin divanı hazırlanılırken başkaca 

şiirleri olup olmadığı hususunda araştırma yapmak, ortada bir divan olmadığı hâlde şiir 
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mecmualarının taranmasıyla divan oluşturmak, şairin yayımlanmış divanında yer almayan 

şiirlerini ortaya çıkarmak  (Köksal 2012: 91) amacıyla yapıldığı görülmektedir. 

Edebiyat araştırmacısının önemli problemlerinden birisi de mecmualarda bulunup 

da tenkitli metne esas teşkil eden nüshalara girmemiş şiirlerin bu nüshalarda olmayışının 

sebebidir. Bu durumun muhtemel sebeplerini Aydemir on bir madde şeklinde sıralamıştır: 

1. Divan neşirlerinde yer almadığı hâlde mecmualarda bulunan bir şiir, metin 

tenkiti yapılan çalışmalarda görülemeyen nüshalardan kaynaklanmış olabilir.   

2. Şair, divanını tertip ettikten sonra şiir yazmış, yazdığı bu şiir tertip ettiği divan 

nüshasına girmemiş olabilir. Ömrü vefa etmediği ya da başka sebeplerle tekrar tertibe 

girişemediği için bu şiir dışarıda kalmıştır.   

3. Divan şiiri büyük oranda meşk etme, egzersiz yapma üzerine kuruludur. Meşk 

edilen bu şiir bir anlamda karalamadır ve şair divanına girmesini istememiş olabilir.  

4. Şair, meşk ettiği çalışmaların hepsini değil en güzelini divan tertibine almak 

istemiş olabilir. Bazı çift matlalı gazel örnekleri buna delil teşkil edebilir. 

 5. Şair, bazı şiirlerini estetik açıdan yetersiz gördüğü veya çalışmasını tamamlama 

noktasında eksik kaldığını düşündüğü için divan tertibine almamış olabilir.  

6. Şair, divanını kendisi tertip etmemiş, divan sonradan bir başkası tarafından tertip 

edilmiş, böylelikle bazı şiirleri tertip dışında kalmış olabilir.  

7. Bazı şairlerin müsveddeleri ölümünden sonra yayılmış olabilir.  

8. Bazı şairlerin, özellikle çok okunan şiirlerinin dilden dile dolaşması sonucu, bir 

anlamda miri malı olarak görülen ve zamanla aslından uzaklaşan ikinci bir manzume 

olarak ortaya çıkmış olabilir. 

9. Özellikle mesaj yüklü tasavvufi şiirler, çoğunlukla müridin eğitimi amaçlı 

kullanılmasından dolayı şifahi kültürde yer etmiş, arkasından da yazıya geçirilmiş olabilir.  

10. Kimi şiirler, bazı şairlerin, çoğunlukla da mutasavvıf şairlerin şiirlerine ilaveler 

yapılması, hatta Ahmed Yesevî’nin hikmetlerinde olduğu gibi onun adına şiirler 

söylenmesi sonucu tertibe girmemiş olabilir.  

11. Bir başka önemli husus da mecmua tertip eden kişiden kaynaklanabilir. 

Mecmuayı tertip eden kişi profesyonel olabileceği gibi amatörce bu işle uğraşıyor da 
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olabilir. Bu durum beraberinde birtakım yanlışları da getirir: Örneğin; bir şaire ait şiiri 

başkasına ait göstermek gibi (2007: 132-133).  

Mecmualarda rastlanan çok sayıda belgenin de (fermanlar, hükümler, resmî 

mektuplar, kanunlar vs.) belli bir amacı vardı. Okuryazar Osmanlılar kendi ihtiyaçlarını 

karşılamak üzere mecmualarına bu belgeleri aktarmışlardır. Halkın çeşitli tabakalarından 

okuryazar insanlar bu belgelerin önemli olduklarının bilincinde idiler. Osmanlı devlet 

arşivlerinde resmî belgeler çoğu zaman sadece özet olarak kaydedilmiş bulunurken 

mecmualardaki kopyaları belgenin tam metnini veriyor. Bu sebeple, Osmanlı resmî 

belgelerinin ve metinlerinin önemli bir kısmı zamanımıza mecmualar yoluyla intikal etmiş 

bulunuyor (Buzov 2012: 41-42). 

Daha geniş bir okuyucu kitlesi için üretilmek gibi bir derdi pek olmayan bu türden 

eserler, kişisel hafızayı güçlendirmekle kalmıyor; manevî tecrübelere ve bireysel gelişime 

hayat boyu tanıklık edilmesini sağlıyordu. Gerek sıradan gerek sıra dışı olsun, 

Osmanlıların dünyalarını nasıl algıladıklarını öğrenmek isteyen modern tarihçiler için 

böylesi ayrıntılar, bireysellikleri tespit etmede ve bu bireylerin, çevrelerinde neleri olağan, 

mühim ve hatırlamaya değer bulduklarına dair bir şeyler söyleyebilmekte tarifsiz bir 

olanak sunuyor (Fleischer 2012: 447).  

Mecmuaların Osmanlı okuryazar toplumu içerisinde önemine ve bu tür eserlerin 

çalışılması gereğine binaen Kuru “Mecmualar, piyasaya yönelik belli kalıplarla üretilmişe 

benzeyen, belirlenmiş sayfa düzenlerini ve yazı biçimlerini yansıtan el yazması kitaplardan 

farklı olarak, boyutlarıyla, farklı cinsten kâğıtları bir araya getirişiyle değişik sayfa 

düzenlerine ve yazı biçimlerine yer verişleriyle Osmanlı yazın kültürünü bütünlüğü içinde 

görmemizi sağlayan eşsiz bir kaynak oluşturuyor. Mecmualar üzerlerine eğilenleri 

edebiyatı artık nesnel ölçütleri içinde değerlendirmeye, metni maddiliğiyle 

ilişkilendirmeye kışkırtıyor. Aslında başka dillerin el yazması kültürlerinde çokça çalışılan 

bu eserlerle ilgili yeni yöntemler, yeni sorularla genişleyen ufuk söz konusu. Bu yazılı 

kültür kalıntılarını ayrıntılı bir biçimde inceleme yolunda gerekli araçları oluşturmanın 

zamanıdır artık.” (2012: 22) diyerek mecmua incelemelerinin önemine değinmektedir.  

“Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi” (MESTAP) kapsamında hazırlamış 

olduğumuz bu mecmua da, Köksal’ın (2012: 84) tanımıyla “herhangi bir nazım türü veya 

nazım şekli birliği/müşterekliği aranmaksızın derlenmiş manzum metinlerden oluşan 

toplamalar” şeklinde ifade edilen şiir mecmuaları arasındandır.  
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Mecmuaların sahip olduğu değere mukabil daha önceleri yeteri kadar değer 

gördüğü söylenemez. Günümüzde mecmualar yeni bir çalışma sahası olarak tekrar 

gündeme gelmiştir. Kütüphanelerimizde cönk ve mecmular dâhil olmak üzere on bin 

yazma eser bulunur. Resmî ve şahsî kütüphanelerimizde ise çalışılmaya değer -azami- dört 

bin civarında mecmua bulunmaktadır. Sayıca fazla olması bile Osmanlı döneminde 

gördüğü değerin açıkça göstergesidir. 

Mecmualar üzerine yapılan çalışmaların büyük çoğunluğu tez çalışması şeklinde ve 

genellikle metin neşri için yapılmakta olup birbirinden bağımsız, kopuk ve sistemsiz bir 

hâldeydi. Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı tarafından 30.06.2012 tarihinde 39 bilim 

adamı katılımıyla“Osmanlı Şiirinin Hazineleri: Mecmualar ve Cönkler”adlı bir çalıştayın 

gerçekleşmesi MESTAP projesinin hayata geçirilmesi adına somut bir adım olmuştur. Bu 

çalıştayda öncelikle bireysel yapılan çalışmaların faydalarının da sınırlı olduğu, büyük 

çalışmlarınsa ancak ekip çalışmasıyla sonuca ulaşabileceği ve özellikle ülkemizde olan 

ekip çalışmasının eksikliği dile getirilmiştir. 

Çalıştayda Prof. Dr. Mehmet Fatih Köksal’ın gündeme getirdiği “Mecmuaların 

Sistematik Tasnifi Projesi” (MESTAP)
1
 uzun ve sistematik bir çalışmayla resmî ve özel 

kütüphanelerimizde bulunan tüm mecmuaların veri tabanı çıkartılarak edebiyat 

araştırmacılarının hizmetine sunulmasını amaçlanmıştır.  

Uzun süreden beri ihmal edilmiş olan mecmuaların günümüzde yeni bir uğraş alanı 

olarak tekrar karşımıza çıkarılmasında ayrı önem ve niteliğe sahip olan MESTAP Projesi 

format birliği içersinde çalışmaların artmasını sağlamıştır. Şüphesiz çalışmaların birbiriyle 

olan bağlantısı daha da anlamlıdır.  

MESTAP Projesi, zengin bir bilgi bankası niteliğinde ve müşterek bir çalışma 

sahası oluşturmasıyla kapsayıcıdır. Günümüz teknolojisinden faydalanılarak dijital ortama 

aktarılan çalışmalar araştırmacılara zaman tasarrufu sağlamasının yanı sıra zengin bir bilgi 

veri tabanıdır. 

Bu proje sayesinde kültür ve edebiyat tarihimiz açısından son derece önemli 

kaynaklar arasında bulunan mecmua ve cönklerin araştırmacılara hızlı ve pratik bir şekilde 

hizmet vermesi kolaylaştırılmıştır. Köksal’a göre “Türk milletinin kültürel kodları” 

niteliğinde olan bu mecmualar, söz konusu proje ile 5 yıl gibi bir sürede tamamlanıp yine 5 

yıl süre cönklere verilerek toplamda 10 yıl içerisinde Türkiye’deki tüm yazma eserlerin 

                                                           
1
 Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Köksal 2012. 
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dökümü çıkarılıp eşsiz ve zengin bir bilgi veri tabanı hedeflenilmektedir. Ne var ki projeye 

dair gelişmeler planlandığı gibi yürümemiştir. Şu an verilerin elektronik ortama (internet) 

aktarılması için gerekli programın tamamlanması aşamasında olan proje sahibi Köksal, 

bazı üniversitelerde lisansüstü tezler hâlinde parça parça yürütülen bu önemli projeye daha 

geniş kesimlerin katılımı için bir kurum tarafından desteklenmesi gerektiğini ifade 

etmektedir.
2
 

Mecmualar üzerine yapılan çalışmaların giderek artış göstermesi mecmualardan 

faydanarak yayınlanan divanların artması, bilinmeyen şairlerin gün yüzüne çıkması, 

bilinen şairlerin ise bilinmeyen şiirlerine ulaşmamız ayrıca şairlerle ilgili biyografik 

bilgilere erişim sağlamamız mecmuaların çalışılmaya değer ve cazibeli olduğunu 

anlamamıza yardımcıdır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
2
 Danışman hocam M. Fatih Köksal ile 9 Nisan 2017 tarihinde yaptığım konuşma. 
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BÖLÜM I: BEL_YZ_K0352 NUMARALI MECMUANIN TANITILMASI  
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I.1. BEL_YZ_K0352 NUMARALI MECMUANIN TANITIMI 

I.1.1. Nüsha Tavsifi
3
 

BEL_YZ_K0352 numaralı şiir mecmuası, İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığında “Şiir Mecmuası” adıyla kayıtlı olup nüsha tavsifi şöyledir. 

Cilt: Kahverengi, meşin cilt 

Kâğıt: Abadi kâğıt 

Yazı: Siyah mürekkeple, bazı söz başları sürh; nesih hat 

Yaprak: 76 yaprak 

Sütun: İki sütun 

Satır: Muhtelif.  

Ebad: 160x100 dış, iç ölçüler muhtelif 

Müstensih: Belli değildir. 

İstinsah Tarihi: Belli değildir. 

 

Başı:   

CÀn u dil mülk-i àamuñdan gel ki yaàmÀlanmasun 

Bülbül-i òoş-gÿ yüzüñ şevúıyla şeydÀlanmasun 

 

Sonu:  

Dir Ḳuloġlı yār lebi-çün aġyāra minnet eyleme  

Terk itdüm ḥarām olsun leb-i yār şimden girü 

 

                                                           
3
 Nüshayla ilgili bilgilerin bir kısmı Atatürk Kitaplığı Yazmalar veri tabanından alınmıştır. 
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I.1.2. Tertip Hususiyetleri 

76 varak olan bu mecmua seçilmiş muhtelif nazım şekillerinden ve kısmen mensur 

parçalardan oluşmaktadır. 

Derleyici mecmuada belli bir düzen hususiyeti gözetmemesine rağmen genellikle 

gazeller arka arkaya sıralanmış olup müfredler, bendler hâlinde yazılan nazım şekilleri 

(muhammes, tahmis, müseddes vb.) genellikle ardı ardınca sıralanmaya çalışılmıştır. Keza, 

“cönk” redifli şiirler örneğinde olduğu gibi nazire şiirler de peş peşe sıralanmıştır. Bu 

açıdan kısmen tertipli bir mecmua olduğu söylenebilir. 

Mecmuada, ciltleme esnasında kâğıtlar kesilirken bazı şiirler de kenarlardan 

kesildiği için yer yer okunamaz durumdadır. Mecmuada 50b-56b sayfaları arasında 

kopukluk söz konusudur. Bu sayfalar arasında bulunan metinler, varsa şairin divanından 

aktarılarak buralar da köşeli ayraçla gösterilmiştir. 

Bu çalışmada son olarak XVII. yüzyıla ait şait isminin yer alması ve daha sonraki 

dönemlere ait şair isimlere yer verilmeyişi, mecmuanın XVII. yüzyılda derlenmiş olması 

ihtimalini güçlendirmektedir. 

I.1.3. Mecmuada Bulunan Şairler ve Şiir Sayıları 

Tablo 1’de belirtildiği üzere eserde 68 şaire ait toplam 198 şiir bulunmaktadır. 807 

beyit ve 147 bend ve 17 dörtlük tutarındaki bu şiirlerin nazım şekillerine göre dökümü 

ileride sunulmuştur. 

Mecmuada en çok şiiri bulunan şair, 49 gazel, bir rubai ve bir matla’ ile Nef’î’dir. 

İkinci sırada 11 gazel ve bir müseddes Hayâlî Bey gelmektedir. Üçüncü şair ise üç tahmis 

iki gazel ve bir müseddesle Bâkî’dir.  

     Mecmuada yer alan şairler ve şiirleri nazım şekliyle birlikte şu şekildedir: 

Sıra  Şairin Mahlası Şiir Sayısı ve Nazım Şekli 

1 Ahmed 1 muhammes 

2 Ahmed Paşa 6 gazel 

3 Aşkî 1 tahmis 
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4 Avnî 1 gazel 

5 Azerî 1 gazel 

6 Bâkî  3 tahmis, 2 gazel, 1 müseddes  

7 Basirî 1 gazel 

8 Behiştî 1 gazel 

9 Cinânî 2 müseddes, 2 tahmis 

10 èAsî 1 gazel 

11 Emrî 1 müfret 

12 Fedâyî 1 gazel 

13 Feyzî 1 müseddes 

14 Figânî 3 gazel 

15 Fuzûlî 1 gazel 

16 Gubârî 1 gazel 

17 Hadengi Çelebî 1 gazel 

18 Hâdî  1 gazel 

19 Hâfıô Aómed Pâşâ 1 gazel 

20 Hâfız 1 tahmis 

21 Hamdî 1 gazel 

22 Hayâlî 11 gazel, 1 müseddes 

23 Hayretî 2 gazel 

24 Hüdâyî 1 müseddes 

25 İshâk 1 gazel 

26 Kâbilî 1 gazel 

27 Kabûlî 1 gazel 
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28 Kâmil 1 türkü 

29 Kâtibî 1 tahmis 

30 Kemâl PÀşÀzÀde 2 gazel 

31 Lâmi’î  1 gazel 

32 Mahremî 1 tahmis 

33 Makâlî 1 tahmis 

34 Medhî 1 gazel 

35 Mesihî 1 müfret 

36 Muhibbî 4 gazel, 1 müfret 

37 Mücenned 1 türkü 

38 Nef’î 48 gazel, 1 rubai, 1 matla’ 

39 Nev’î 2 gazel 

40 Nihânî 1 tahmis 

41 Öksüz Oğlan  1 türkü 

42 Rahîkî 1 gazel 

43 Rahmî 2 gazel 

44 Revânî 1 müfret 

45 Rûhî 1 terkib-i bent 

46 Sabâhî 1 gazel 

47 Sabrî 1 müseddes 

48 Sâkinî 1 gazel 

49 Selîkî 1 gazel 

50 Seyyid Lokman 1 gazel 

51 Sıdkî Beg 1 terci-i bend, 1 gazel 
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52 Sinânî 1 terci-i bend 

53 Sultân Selîm 1 müfret 

54 Sûzî 1 müfret 

55 Şefièî 1 gazel 

56 Şem’î 1 gazel 

57 Şemsî 1 müfret 

58 Şerîfî 1 gazel 

59 Şûhî 1 gazel 

60 Tîgî 1 gazel 

61 Ulvî 3 gazel, 1 müseddes, 1 müsemmen 

62 Üveysî 1 kaside 

63 Vahşî 1 gazel 

64 Yâdî 1 müfret 

65 Yahya 1 gazel 

66 Yetimî 1 tahmis 

67 Zâtî 1 gazel 

68 Zekâyî 1 gazel 

Tablo 2.1: Mecmuada bulunan şairler ve bu şairlere ait şiir/nazım şekli sayıları 

Eğer mecmuada şiirleri bulunan şairlerin yayımlanmış divanları varsa taranmıştır. 

Böylelikle divanlarda yer almayan şiirlerin tespiti amaçlanmıştır.  

I.1.4. Mecmuada Bulunan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar 

Mecmuada şiirleri bulunan şairler ağırlıklı olarak XVI. yüzyılda yaşamışlardır. En 

erken XV. yüzyıl, en geç XVII. yüzyıla ait şiirler bulunmaktadır. Şairlerin yaşadıkları 
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yüzyıllar ile ilgili bilgiler genel olarak Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü
4

’nden 

faydanılmıştır. 

Mecmuada yer alan 68 şairden; Ahmed, Avnî, Feyzî, Hâfız, Kâmil ve Şerîfî’nin, aynı 

mahlası kullanan ve bu yüzyıllarda yaşamış birden çok şair olduğu için; “‘Âsî”, 

“Mücenned” ve “Vahşî”nin ise edebiyat tarihimizde adı geçmeyen, meçhul şairler 

oldukları için yaşadıkları yüzyıl tespit edilememiştir. 

Mecmuamızdaki şairlerin yaşadıkları yüzyıllara göre dağılımı şöyledir: 

Yüzyıl Şair sayısı 

15. yüzyıl 5 

16. yüzyıl 44 

17. yüzyıl 8 

Yaşadığı yüzyıl tespit edilemeyen 11 

Tablo 3.1: Mecmuadaki şairlerin yüzyıllara göre dağılımı 

Mecmuada yer alan şairlerin yaşadıkları yüzyıllar aşağıdaki tabloda gösterilmiştir: 

Sıra  Şairin Mahlası Yaşadığı 

Yüzyıl 

1 Ahmed ? 

2 Ahmed Paşa 15. yy 

3 Aşkî 16. yy. 

4 Avnî ? 

5 Azerî 16. yy. 

                                                           
4 www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com (Erişim Tarihi: 09.04.2017). 
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6 Bâkî  16. yy. 

7 Basirî 16. yy. 

8 Behiştî 16. yy. 

9 Cinânî 16. yy. 

10 èAsî ? 

11 Emrî 16. yy. 

12 Fedâyî 16. yy. 

13 Feyzî ? 

14 Figânî 16. yy. 

15 Fuzûlî 16. yy. 

16 Gubârî 16. yy. 

17 Hadengi Çelebî 16. yy. 

18 Hâdî  16. yy. 

19 Hâfıô Aómed Pâşâ 17. yy. 

20 Hâfız ? 

21 Hamdî 16. yy. 

22 Hayâlî 16. yy. 

23 Hayretî 16. yy. 

24 Hüdâyî 16. yy. 

25 İshâk 16. yy. 

26 Kâbilî 16. yy. 

27 Kabûlî 15.yy. 

28 Kâmil ? 

29 Kâtibî 16. yy. 
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30 Kemâl PÀşÀzÀde 16. yy. 

31 Lâmi’î  16. yy. 

32 Mahremî 15.yy. 

33 Makâlî 16. yy. 

34 Medhî 16. yy. 

35 Mesihî 15.yy. 

36 Muhibbî 16. yy. 

37 Mücenned ? 

38 Nef’î 17. yy. 

39 Nev’î 16. yy. 

40 Nihânî 16. yy. 

41 Öksüz Oğlan  16. yy.  

42 Rahîkî 16. yy. 

43 Rahmî 16. yy. 

44 Revânî 16. yy. 

45 Rûhî 16. yy. 

46 Sabâhî 16. yy. 

47 Sabrî 17. yy. 

48 Sâkinî 17. yy. 

49 Selîkî 16. yy. 

50 Seyyid Lokman 16. yy. 

51 Sıdkî Beg 16. yy. 

52 Sinânî 17. yy. 

53 Sultân Selîm 16. yy. 
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54 Sûzî 16. yy. 

55 Şefièî 17. yy. 

56 Şem’î 16. yy. 

57 Şemsî 16. yy. 

58 Şerîfî ? 

59 Şûhî 17. yy. 

60 Tîgî 16. yy. 

61 Ulvî 16. yy. 

62 Üveysî 17. yy. 

63 Vahşî ? 

64 Yâdî 15.yy. 

65 Yahya 16. yy. 

66 Yetimî 16. yy. 

67 Zâtî 16. yy. 

68 Zekâyî 17. yy. 

Tablo 4.1: Mecmuadaki şairlerin yaşadıkları yüzyıllar 

I.1.5. Mecmuada Kullanılan Nazım Şekilleri 

Bel_Yz_K0352 numaralı şiir mecmuası 76 varaktan oluşmaktadır. Mecmua nazım 

şekilleri açısından çeşitlilik arz etmektedir. Mecmuada en çok kullanılan nazım şekli 

gazeldir. Eser 122 gazel, 39 müfred,  12 tahmis, 8 müseddes, 4 türkü, 3 matla, 2 terci-i 

bent, 2 küçük mesnevi, 1 kaside, 1 muhammes, 1 müsemmen, 1 terkib-i bent,  1 rubai ve 1 

bahr-i tavilden oluşmaktadır. 

Mecmuada, özellikle son kısımlarda olmak üzere mensur bölümler de vardır. 

Mecmuanın transkripsiyon alfabesiyle aktardığımız metin kısmında bulunan nazım 

şekilleri ve sayıları aşağıdaki tabloda gösterilmiştir. 
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Sıra Nazım şekli Adet  

1 Kaside  1 

2 Mesnevi 2 

3 Terkib-i bent 1 

4 Terci-i bent 2 

5 Müsemmen 1 

6 Müseddes 8 

7 Muhammes 1 

8 Tahmis 12 

9 Gazel  122 

10 Rubai 1 

11 Matla  3 

12 Müfret 39 

13 Türkü  4 

Tablo 5.1: Mecmuadaki nazım şekillerinin dağılımı 

I.1.6. Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları 

Aşağıdaki tabloda görüldüğü üzere mecmuada en çok kullanılan üç aruz kalıbı 

sırasıyla fâʿilâtün fâʿilâtün fâʿilâtün fâʿilün, mefâʿîlün mefâʿîlün mefâʿîlün mefâʿîlün ve 

feʿilâtün feʿilâtün feʿilâtün feʿilün’dür. Bu bir yandan derleyicinin vezin zevkini 

gösterirken bir yandan dönemin, yani mecmuanın derlendiğini düşündüğümüz XVII. 

yüzyılın ilk yarısının vezin zevkinin bir yansıması olarak da düşünülebilir. 
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Tablo 6.1: Mecmuadaki aruz kalıplarına göre dağılımı 

I.1.7. Muhteva Özellikleri 

Mecmua içerisinde en fazla XVI. yüzyıl şairleri olmak üzere XV.-XVII. yüzyıllar 

arasında yaşamış 68 şairin şiirlerinden manzumeler yer almaktadır.  

Genel olarak mecmua içerisindeki metinler için derleyicinin şahsî zevkine bağlı 

olarak edebi ve sanatsal değeri yüksek olan seçkileri bir araya getirmeye çalıştığı 

söylenebilir. Metnimizde bulunan şiirlerin yarısından fazlası gazeldir. Gazel nazım şeklinin 

Sıra Kullanılan aruz kalıbı Adet 

1 Fâʿilâtün Fâʿilâtün Fâʿilâtün Fâʿilün 77 

2 Mefâʿîlün Mefâʿîlün Mefâʿîlün Mefâʿîlün 36 

3 Feʿilâtün Feʿilâtün Feʿilâtün Feʿilün 31 

4 Mefʿûlü Mefâʿîlü Mefâʿîlü Feʿûlün 13 

5 Mefʿûlü Fâʿilâtü Mefâʿîlü Fâʿilün 10 

6 Mefâʿîlün Mefâʿîlün Feʿûlün 6 

6 Fâʿilâtün Fâʿilâtün Fâʿilün 6 

7 Feʿilâtün Feʿilâtün Feʿilâtün Feʿûlün 3 

8 Feʿilâtün Mefâʿilün Feʿilün 3 

9 Mefʿûlü Mefâʿîlün Mefʿûlü Mefâʿîlün 2 

9 Mefâʿîlün Feʿilâtün Mefâʿîlün Feʿilün 1 

9 Mefʿûlü Fâʿilâtü Mefâʿîlün Fâʿilün 1 

9 Mefʿûlü Fâʿilâtün Mefʿûlü Fâʿilâtün 1 

9 Feʿilâtün Feʿilâtün Feʿilün 1 
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konusu aşk, sevgili, içki, güzellik vs. unsurlar olduğundan içerik itibariyle bu unsurlara 

yoğun yer verilmiştir. 

Mecmuanın sonundaki mensur bölümlerde; Osmanlı sultanların saltanat yılları, 

hayvanların ömür süreleri, İstanbul’dan Mekke ve Medine’ye gidiş yolundaki menziller 

gibi bilgiler bulunmaktadır. Bu özel bilgilerin derleyicinin ilgi alanlarını gösterdiği gibi 

okuyucuları bilgilendirmek gibi toplumsal bir amaca da hizmet ettiği açıktır. 

Mecmuada dört adet de hece ölçüsüyle yazılmış şiir bulunmaktadır. Hepsi “türkü” 

başlıklı olan bu şiirlerden biri anonim, diğerleri Kemal, Mücenned ve Öksüz Oğlan 

mahlaslı şairlere aittir. 

Mecmuanın muhtevasında dikkat çeken manzumelerden bir grup da “cönk” redifli 

şiirlerdir. Hemen hiçbiri bilinmeyen bu şiirlerin varlığını mecmuanın önem ve değerini 

artıran bir özellik olarak kaydedebiliriz.
5
 

I.1.8. Derleyicinin Kimliği 

Mecmuanın müstensihi ve istinsah tarihi belli değildir. Eserin içersinde bulunan 

metinlerde de mürettip ile alakalı herhangi bir ibare bulunmamaktadır. Yukarıda da bir 

vesileyle değindiğimiz gibi mecmuamızda şiir bulunan şairlerin en yakın dönemde 

yaşayanların XVII. yüzyıla mensup kimseler olmasından hareketle mecmuanın da bu 

yüzyılda derlendiğini, dolayısıyla derleyicinin XVII. yüzyılda yaşamış olabileceğini bize 

gösterir.  

                                                           
5
 Söz konusu şiirler danışman hocam M. Fatih Köksal tarafından Selçuk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Degisi’nin Haziran 2017 sayısında ayrınıtılı bir incelemeyle birlikte yayımlanacaktır. 
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I.2. METNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM 

1. Şiirlerin sıralanmasında bir değişikliğe gidilmeksizin nüshadaki sıraya 

uyuldu. 

2. Her bir şiire mecmuadaki sıralanışına göre sıra numarası verildi. Bendler 

hâlinde yazılan nazım şekillerindeki bendler ise roma rakamlarıyla gösterildi. 

3. Her sayfanın nerede başladığı ayrıca metin üzerinde (1a, 1b, 2a vb.) 

gösterildi. 

4. Mecmua nüshasında başlığı olan şiirler orijinal başlığıyla kaydedildi. Başlık 

olmayan şiirlere köşeli ayraç içinde şairin mahlası yazıldı. 

5. Şiirlere başlıktan sonra düşülen yıldız dipnotuyla o şiirin nüshadaki sayfa 

numarası yazıldı. Divanı basılmış veya lisansüstü tez olarak çalışılan şairlerin 

divanlarındaki sayfa numarası da aynı yıldız dipnotu altında ve “D” rumuzuyla gösterildi. 

6. Mecmuada yer alan şairlerin yayımlanmış divanı varsa, mecmuadaki metin 

divanla karşılaştırıldı ve divandaki farklılıklar aparatta gösterildi.  

7. Metnin özgünlüğünü korumak adına mecmuadaki imlaya sadık kalınmaya 

çalışıldı. Varsa metne dair teklif ve tasarruflarımız aparata dâhil edildi. 

8. Okunamayan bölümler yay ayraç içinde üç nokta ile (...) gösterildi. Metin 

sonuna mecmuanın tıpkıbasımı konduğu için okunamayan yerlerin ayrıca fotoğraflarının 

aparata alınmasına gerek görülmedi. 

9. Mecmua nüshasında önemli miktarda şiir, eserin ciltlenmesi esnasında kâğıt 

kenarlarında oluşan kesiklik dolayısıyla okunamaz durumdadır. O bölümler de (...) 

işaretiyle gösterildi; ancak okunamayan kısımlarla karışmaması için durum her biri için 

ayrı ayrı aparatta açıklandı. 

10. Okunulan ancak emin olunamayan veya anlam konusunda tereddütlerimiz 

olan kelimelerin yanına yay ayraç içinde (?) işareti konuldu. 

11. Metinde köşeli ayraç içerisindeki “[ ]” ibareler, metin tamiri veya –varsa- o 

şairin divanından aldığımız eklemeleri ifade eder. Metin tamiri hususunda M. Fatih 

Köksal’ın makalesindeki [2008: 169-190] tekliflere uyulmaya çalışıldı. 

12. Zihaflar, kusurlu medler ve ünlü ulamalarında “Metin Neşrinde Vezinle 

İlgili Problemler, Bazı Tespit ve Teklifler” başıklı makaledeki (Köksal 2009: 63-86) 

önerilere uyulmaya çalışıldı. 

13. Metin tespitinde birlik ve istikrar sağlamak amacıyla Arapça veya Farsça 

kelime yahut tamlamaların yazımı konusunda İsmail Ünver’in “Çeviriyazıda Yazım Birliği 

Üzerine Öneriler” (Ünver 1993: 51-90) makalesindeki tekliflere uymaya çalışıldı.  
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14. Sayısı fazla olmayan Arapça ve Farsça kısımlar transkribe edilip tercümeleri 

dipnotlarda verildi. 

15. Farsça “vâv-ı mâdûle” bulunan kelimeler “ ˘ ” işaretiyle belirtilmiştir. 

16. Metnin çevirisinde özel işaretlerle gösterilen diğer harflerin transkripsiyon 

sistemindeki karşılıkları şöyledir: 

 

Küçük  

harf 

Büyük  

harf  

Harf 

é é ء 

e, a, À E, A, Á آ   ا 

å æ ث 

ó Ó ح 

ò Ò خ 

õ Õ ذ 

ã ä ص 

ê,ø ë,Ø ض 

ù Ù ط 

ô Ô ظ 

è è ع 

à á غ 
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ú Ú ق 

k,ñ,g K,G ك 

v,ÿ,ü V,ß,Ü و 

h,e,a H ه 

y,ì,ı,i Y,Ì,I,İ ى 

Tablo 7.1: Metin Çevirisinde Kullanılan Özel İşaretler 
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BÖLÜM II: METİN  
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BEL_YZ_K0352 NUMARALI MECMUANIN METNİ  
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-1- 

[AÓMED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _  _ / _ . _  _/ _ . _ 

I 

1b  1 CÀn u dil mülk-i àamuñdan gel ki yaàmÀlanmasun 

2 Bülbül-i òoş-gÿ yüzüñ şevúıyla şeydÀlanmasun 

3 Zülfüñi refè it dil-i Àşüfte sevdÀ[lanmasun] 

4 èÁrıøuñ èarø it güle gülşende zìbÀ[lanmasun] 

5 Serve göster úÀmetüñ nÀzıyla raènÀlanmasun 

II 

1 Bir nihÀl-i tÀzece güldür ki cÀn virdüm aña 

2 Besledüm yaşumla naól6 oldı vefÀ úılmaz baña 

3 Gör ki yÀd oldı benümle yÀdlarla ÀşinÀ 

4 Sür raúìbi ravøa-i kÿyuñdan ey óÿrì-liúÀ 

5 BÀà-ı cennet dÀrını kÀfir temÀşÀlanmasun 

III 

1 Yüzde zülfin gördi cÀn ùapşırdı ol cÀnÀne [dil] 

2 Yüz úaraluúla yavuz úayàu getürdi òÀne dil 

3 Boynun egdi bend olup bu kÀkül-i reyóÀne dil 

4 Zülfi zencìrindedür şol dil-berüñ dìvÀne dil 

5 Ùolaşup bÀd-ı ãabÀ zülfine şeydÀlanmasun 

IV 

 1 Ey beni àam gÿşesinde pìr iden èömr-i civÀn 

2 Gel ki sensiz derd ü óasret birletinden (?) gitdi cÀn 

3 Niçe bir olsun hilÀli çarò tek gözden nihÀn  

                                                           
* 1b. 
6 naòl: naól, nüsha. 
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4 Úıl muúavves úaşlaruñ ùarf-ı külÀhından èayÀn 

5 áurre-i meh şekl-i ebrÿsına àarrÀlanmasun 

V 

1 TÀ ki çekdi noúùa-i òÀl üstine med èÀrıøÿñ 

2 Baàrumı yandurdı òaù gönderdi naúş-ı èÀrıøuñ 

3 Oúudum èahdine sen bÀà-ı mürüvvet èÀrıøuñ 

4 Bülbül-i úudsì gibi medó itse Aómed èÀrıøuñ 

5 LÀleler tÀzelenüp güller muùarrÀlanmasun  

-2- 

[ÒAYÁLÌ]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _  _ / _ . _  _/ _ . _  

I 

2a  1 Úaãr-ı èÀlì idi èÀlem ger óarÀbı olmasa 

2 Òÿb ãafÀ-baòş idi gülşen faãl-ı yayı olmasa 

3 èIyş u nÿşa úıymet olmazdı serÀbı [olmasa] 

4 Meyl iderdi dehre dil mÿtÿ7 òiùÀbı olmasa 

5 Gÿşe-i vaódet idi úabrüñ èaõÀbı olmasa 

6 Òoş temÀşÀ-gÀh idi maóşer óisÀbı olmasa 

II 

1 Úaãr-ı èÀlì cÀme-i zer Àòiri gÿr u kefen 

2 èIyş u nÿş u õevú u şevúüñ ãoñı hem derd ü mióen 

3 Òoş ãafÀlar itdi gitdi ãanma dünyÀya gelen 

4 Oúudı bu maùlaè-ı cÀn-baòşı sulùÀn-ı süòan 

5 Gÿşe-i vaódet idi úabrüñ èaõÀbı olmasa 

                                                           
* 2a., bu şiir D’de yoktur. 
7
 Mÿtÿ kable en temÿtÿ: Ölmezden önce ölünüz. 
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6 Òoş temÀşÀ-gÀh idi maóşer óisÀbı olmasa 

III 

1 Úanı Óüsrev úanı İskender úanı DÀrÀ vü Cem 

2 Mìr [ü] mìrÀn [u] sipÀh u èasker-i tÿà u èÀlem 

3 Ùaàılup küllì fenÀ buldı bu òayl ü bu óaşem8 

4 Nièmet-i dünyÀ-yı dÿnuñ Àòiri derhem ü àam 

5 Gÿşe-i vaódet idi úabrüñ èazÀbı olmasa 

6 Òoş temÀşÀ-gÀh idi maóşer óisÀbı olmasa 

IV 

1 KÀmil olan devlet-i dünyÀya úılmaz èitibÀr 

2 Merdüm-i dÀnÀ bilür dünyÀ degüldür ber-úarÀr 

3 èIyş u nÿş u õevú u şevúüñ Àòiridür hep feşÀr 

4 èÁúıl oldur kim ider èuzlet bucaàın iòtiyÀr 

2b 5 Gÿşe-i vaódet idi úabrüñ èaõÀbı olmasa 

6 Òoş temÀşÀ-gÀh idi maóşer óisÀbı olmasa 

V 

1 Ey ÒayÀlì cÀm-ı Cem gibi şikeste-òÀùır ol 

2 Her belÀ kim irişir ser-pÀ bürehne òÀùır ol 

3 Göz açup bu  ZÀl-i dehrüñ luèbetine nÀôır [ol] 

4 Keåret-i dünyÀyı terk it vaódet iste úÀdir [ol] 

5 Gÿşe-i vaódet idi úabrüñ èaõÀbı olmasa 

6 Òoş temÀşÀ-gÀh idi maóşer óisÀbı olmasa 

 

 

 

                                                           
8
 Óaşem: حسم, nüsha. 



42 
 

-3- 

[ÒAYÁLÌ]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _  

1 Ey úaşuñ biñ9 yÀ çeküp atmaúda sehm-endÀz-ı òÿb 

Tìr-i àamzeñ ehl-i derd içinde maóbÿbu’l-úulÿb 

 

2 Ùutmış idüm dest-i èaşúuñla melÀmet dÀmenin 

Ten libÀsın virmeden ervÀóa SettÀrü’l-èuyÿb 

 

3 YÀra baú àayra naôar úılma diyü teédìb içün 

Çeşm-i èÀlem-bìnüme kirpiklerüm úaldırdı çÿb 

 

4 Himmetüm raòşına meydÀn mÀverÀ-yı kÀéinÀt 

Úudretüm çevgÀnına gerdÿn-ı gerdÀn oldu ùob 

 

5 CÀme-i cismüm ÒayÀlì gördi mey-Àlÿdedür 

Áb-ı istiàfÀr-[ı]la pÀk itdi áaffÀrü’õ-õünÿb 

-4- 

[ÒAYÁLÌ] * 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _  

1 èÁşıúam bir dil-bere yoú raómı èÀşıúlar meded 

Baña úan aàlar acır sìnemde yanıúlar meded 

 

 

                                                           
* 2b., D., s.110. 
9
 biñ: pek, D. 

* 2b., D., s.119. 
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2 Her gice encüm gibi bìdÀr-ı kÿy-ı dil-berin  

Bir naôar eyleñ baña hey gözi açıúlar [meded] 

 

3a 3 äÿret-i naúşın gözüm göñülde10 itmişken nihÀn 

Òavf ider cÀn görmesün diyü münÀfıúlar [meded] 

 

4 Óaşr olınca cÀm-[ı]la geçsün ser-encÀmuñ diyü 

Bir duèÀ eyleñ gelüñ ben meste ayıúlar meded 

 

5 ŞÀm-ı hicrÀnuñ ÒayÀlì rÿz-ı vuãlaù eyleme11 

äubó gibi mihri àÀlib göñli ãadıúlar meded 

-5- 

[BAáDATLI RßÓÌ]* 

Vezin: _ _ . / . _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

I 

1 äanmañ ki bizi12 şìre-i engÿr [i]le mestüz 

Biz ehl-i òarÀbÀtdanuz mest-i elestüz13 

 

2 Ter-dÀmen olanlar bizi Àlÿde ãanur lìk 

Biz mÀéil-i bÿs-ı leb-i cÀm u kef [ü] destüz 

 

3 äadrın gözedüp n’eyleyelüm bezm-i cihÀnuñ 

PÀy-ı òum-ı meydür yerimüz bÀde-perestüz 

                                                           
10 gönülde: gönlümde, D. 
11

 eyleme: etmese, D. 
* 3a., D., s.187. 
12 ki bizi: bizi kim, D. 
13 mest-i elestüz: mest ü elestüz, nüsha. 
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4 MÀéil degülüz kimsenüñ ÀzÀrına ammÀ 

ÒÀùır-şiken-i zÀhid-i peymÀne-şikestüz 

 

5 ErbÀb-ı àaraø bizden ıraà olduàı yegdür 

 Düşmez yire zìrÀ oúumız ãÀóib-i şaãtuz 

 

6 Biz èÀlem-i fÀnìde ne mìr ü ne gedÀyuz 

AèlÀlara aèlÀlanuruz pest-ile pestüz 

 

7 Hem kÀse-i erbÀb-ı dilüz èarbedemiz yoú  

Mey-òÀnedeyüz gerçi velì èaşúla mestüz 

  

8 Biz mest-i mey-i mey-kede-i èÀlem-i cÀnuz 

Ser-óalúa-i cemèiyyet-i peymÀne-keşÀnuz 

II 

3b  1 SÀúì getür ol bÀdeyi kim dÀfiè-i àamdur 

äayúal ura14 miréÀta ki pür-jeng [ü] elemdür 

 

2 Dil-bestelerüz bizden ıraà eyleme bir dem  

Ol bÀdeyi kim nÿr-ı dil ü dìde-i Cem’dür 

 

3 Ey òˇÀce fenÀ ehline zinhÀr ululanma 

Dervìşi bu mülküñ şeh-i bì-òayl15 u òaşemdür 

 

4 ÒÀk ol ki ÒüdÀ mertebeñi eyleye èÀlì 

                                                           
14 ura: ur o, D. 
15 şeh-i bì-òayl: bÀ- òayl, D. 
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TÀc-ı seri èÀlemdür o kim òÀk-i úıdemdür 

 

5 Gel ùoàrılalum meykedeye raàmına anuñ 

Kim bÀr-ı riyÀdan úad-ı ber-keştesi òamdur 

 

6 Mey ãun bize sÀúì bizüz ol úavm ki dirler 

RindÀn-ı äabÿóì-zÀde-i16 bezm-i úıdemdür 

 

7 Bu naôm beyÀnında17 işit óÀle münÀsib 

Kim zübde-i yÀrÀn-ı süòandan-ı èAcem’dür 18 

III 

1 Òoş gÿşe idi õevú19 ü ãafÀ ehline èÀlem 

Bir óÀl-ile sürseydi eger èömrüni Àdem 

 

2 äoóbet20 soñı derd olmasa vaãlun soñı hicrÀn 

Nÿş Àòiri nìş olmasa sÿr Àòiri mÀtem 

 

3 Bu èÀlem-i fÀnìde ãafÀyı ol ider kim 

YeksÀn ola yanında eger õevú [u] eger àam 

 

4 DÀéìm ola hem ãoóbet-i rindÀn-ı úadeó-nÿş 

Varın úoya meydÀna eger bìş [u] eger kem21 

 

                                                           
16 äabÿóì-zÀde-i: äabÿóì-zede-i, nüsha. 
17 naôm beyÀnında: naômı BeyÀnì'den, D. 
18

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha var. 
19

 gÿşe idi õevú: gÿşe-i õevú idi, D. 
20

 äoóbet: äıóóat, D. 
21

 eger bìş [u] eger kem: eger õevú u eger àam, D. 
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5 ÔÀhir bu ki Àòir yeri òÀk olsa gerekdür22 

Ger dirheme hem muótÀc u eger mÀlik dirhem23 

 

4a 6 äÿfì ki ãafÀda geçünür mÀlik-i dirhem24 

Bir dirhemini alsañ olur òÀùırı derhem  

 

7 Mey ãun bize sÀúì içelüm raàmına anuñ 

Kim cehl-[i]le bilmedigi yirden25 urur dem 

 

8 Her münkir-i keyfiyyet-i erbÀb-ı òarÀbÀt 

Öz èaúlı ile Óaúú’ı diler kim bula26 heyhÀt 

IV 

1 Gör zÀhidi kim ãÀóib-i irşÀd olayın dir 

Dün mektebe vardı bugün üstÀd ola[yın dir] 

 

2 Mey-òÀnede ister yıúılup olmaya vìrÀn 

Bì-çÀre òarÀbÀtda ÀbÀd olayın dir 

 

3 Elden úomayup27 cÀm-ı meyi gül gibi bir dem 

Her kim ki bu mey-òÀnede28 dil-şÀd olayın dir 

 

4 Bir serv-úadüñ bende-i efgendesi olsun 

                                                           
22

 Bu beyitte takdim-tehir yapılmıştır. 
23

 Hem muótÀc u eger mÀlik dirhem: MuótÀc ola germ mÀlik-i dirhem, D. 
24

 dirhem: dìnÀr, D. 
25

 yirden: yirde, D. 
26 kim bula: bulmaàa, D. 
27

 úomayup: úomasun, D. 
28

 mey-òÀnede: àam-òÀnede, D. 
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 èÁlemde şu kim àuããadan ÀzÀd olayın dir 

 

5 èÖmrin geçürüp kÿh-ı belÀda dil-i şeydÀ 

Ber-hem-zen-i hengÀme-i FerhÀd olayın dir 

 

6 Vaãl istemeyüp hicr ile òoş geçdügi bu kim 

Miskìn àam-ı cÀnÀneye muètÀd olayın dir29 

 

7 Gezdi yürüdi bulamadı bir eglencek yir 

Min-baèd yine èÀzim-i BaàdÀd olayın dir 

 

8 BaàdÀd ãadefdür güheri dürr-i necefdür 

Yanında anuñ dürr ü güher seng-i òazefdür 

V 

1 Ol gevher-i yektÀ ki bulunmaz aña hem-tÀ 

Gelmez ãadef-i kevne bir öyle dür-i yektÀ 

 

2 Ol õÀt-ı şerìfe yaraşur dÀèvì-i  himmet 

Kim oldı ne dünyÀ aña maúãÿd [ne] èuúbÀ 

 

3 Kimdür ki ider30 anı ki ola õÀtına maèlÿm 

Remz-i kütüb-i medrese-i èÀlem-i31 bÀlÀ 

 

4b 4 Ol zÀhidüñ aàlar yir ü gök óÀline dÀyim 

                                                           
29

 Bu beyitten sonra D’de bir beyit daha vardır. 
30 Kimdür ki ider: Kim derk ider, D. 
31

 èÀlem-i: èilm ile, D. 
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Kim içmeye destinden anuñ cÀm-ı muãaffÀ 

 

5 Bir noúùa dur[ur] sırrı didi çÀr kitÀbuñ 

Ol32 çÀrdadur sırr-ı kütüb-òÀne[-i] eşyÀ 

 

6 Ol noúùa menem didi diyüp33remzini seyr it 

Yaènì [ki] menem cümleden esmÀ-yı müsemmÀ 

 

7 Çün óiããe imiş úıããadan ehl-i dile maúãÿd 

Maúãÿd nedür añla bil ey èÀrif-i dÀnÀ 

 

8 Bir34 maàlaùadur laúlaúa-ı bÀùın u ôÀhir  

Bir noúùa imiş ehl-i35 süòan evvel ü Àòir 

 

9 Ey ãÀóib-i úudret úanı inãÀf u mürüvvet 

RindÀn-ı mey-ÀşÀma niçün olmaya raàbet 

VI 

1 Úısmetleri dirseñ ezelì cevr ü cefÀdur 

Cevr ola niçün õevú u ãafÀ olmaya úısmet 

 

2 Dirseñ úi bugün eylemeyen yarın ider õevú 

Çoú mı iki gün bendelerüñ eylese36 èişret 

 

                                                           
32

 Ol: K’ol, D. 
33

 diyüp: dönüp, D. 
34

 Bir: Hep, D. 
35

 ehl-i: aãl-ı, D. 
36

 eylese: eyleye, D. 
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3 ÓÀcetlerimüz úÀdir iken úılmaàa óÀãıl 

äalmaú keremüñden bizi ferdÀya ne óÀãıl37 

 

4 NÀ-çÀr çeker òalú bu miónetleri yoòsa 

Ádem úara ùaà olsa getürmez buna ùÀúat  

 

5 ÓÀlüñ kime açsañ saña dir óikmeti vardur 

Áh öldürdi bizi38 bilinmez mi bu óikmet 

 

6 Beyhÿde dönüp n’eyler ola başımuz üzre 

Òalúuñ bu felek didügi dÿlÀb-ı meşaúúat 

 

7 Beyhÿde yeter döndi hemÀn terki[ni] úılsa 

Kim èaksine devr eylemeden yegdi yıúılsa 

VII 

1 Çaròuñ ki ne naòsında ne saèdında bekÀ var39 

Dehrüñ [ki] ne òÀãında ne èÀmında vefÀ var40 

VIII 

5a  1 Yoú sende kanÀèat gözüñ aç olduàı oldur 

Rızúuñ irişir yoúsa41 eger ãubó eger şÀm42 

 

2 Et loúması lÀzım mı ùoyurur mı seni kim43 

                                                           
37

 óÀãıl: óacet, D. 
38

 Áh öldürdü bizi: Öldürdü biz Àh, D. 
39

 ne naòsında ne saèdında bekÀ var: ne saèdında ne naósında bekÀ var, D. 
40

 Bu bentte şiirin normalde farklı bentlerden alınan mısraları karışık halde yazılmıştır. Divandaki şekli böyle 

değildir. 
41

 yoúsa: saña, D. 
42

 Bu ve sonraki beyit D’de 10. bentte geçmektedir. 
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Zehr olsun o loúma k’ola pesmande-i dÿnÀn 

 

3 ErbÀb-ı cihÀnuñ44 ùalebi nÀm u nişÀndur  

Her biri taãavvurda filÀn ibn-i filÀndur 

 

4 GüftÀre gelüp söyleseler cehl-i mürekkeb 

Zuèmınca velì her biri bir úuùb-ı zamÀndur 

 

5 ErbÀb-ı òıred õerre úadar muèteúid olmaz 

Ol mürşide kim muèteúidi bì-òaberÀndur 

 

6 Taúlìd ile seccÀde-nişìn olmış oturmış 

Taóúìúde ammÀ òar-ı bügsiste-èinÀndur 

 

7 Dirmiş baña keşf oldı hep esrÀr-ı óaúìúat 

Vallahi yalandur sözi bi’llÀhi yalandur 

 

8 Kÿyından ayaàuñ düşürüp hìç yorulma45 

Ki_ol46 bì-òaberüñ gitdügi yol |ôann u gümÀndur 

 

9 Ey ùÀlib-i taóúìú eger var-ısa bilgiñ47 

Gÿş it bu sözi kim òaber-i bì-òaberÀndur48 

 

                                                                                                                                                                                
43

 kim: nÀn, D. 
44

 ErbÀb-ı cihÀnuñ: EbnÀ-yı zamÀnuñ, D. 
45

 Kÿyundan ayaàıñ düşürüp hiç yorulma: Kendüñden ıraàa düşüp ardınca yorulma, D. 
46

 K’ol: ol, D. 
47

 bilgüñ: èaúlun, D. 
48

 bì-òaberÀndur: bÀ-òaberÀndur, D. 
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10 ZinhÀr unut49 bildigüñi düşme èinÀda 

Bir pìre yapış kim iresün sırr-ı mièÀda 

IX 

1 äÿretde n’ola õerre isek maènide yÿóuz  

Rÿóu’l-úudüs'üñ Meryem’e nefó itdügi rÿóuz 

 

2 PeymÀne-i òorşìd ile her ãubó50 iderüz èıyş 

èÌsÀ ile peymÀne-keş-i ÀrÀ-yı51 ãabÿóuz 

 

3 İtdükse şarÀb içmemege tövbe güzelsüz 

æÀbit-úademüz tövbemüz üstinde Naãÿ[óuz] 

 

4 MÀr ise èadÿ biz yed-i beyøÀ-yı kelimüz 

ÙÿfÀn ise dünyÀ àamı biz keştì-i Nÿó’uz 

 

5b 5 MollÀ oúusun medrese de şeró-i maèÀnì 

  Metn-i úadeói ãun bize biz ehl-i şurÿóuz 

 

6 äÿfì bizi sen çeşm52 göziyle gözedensin53 

  Aç cÀn gözini eyle naôar gör ki ne rÿóuz 

 

7 Bed-gÿlara leb-beste görinmekdeyüz ammÀ 

RindÀn-ı MesìóÀ-deme miftÀó-ı fütÿóÿz 

                                                           
49

 unut: unudup, D. 
50

 ãubó: dem, D. 
51

 ÀrÀ-yı: -ı cÀm-ı, D. 
52

 çeşm: cism, D. 
53

 gözedensün: göremezsün, D. 
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8 èÌsì-dem u Rÿóì-laúab u Óıør-óayÀtuz 

DeryÀ-yı ãıfÀt içre nihÀn54 gör ki ne õÀtuz 

X 

1 DünyÀ ùalebiyle55kimisi óalúuñ emekde56 

Kimi oturup õevúle dünyÀyı yemekde 

 

2 Yoú derdüñe bir çÀre ide mìr u gedÀda 

Sen çekdügüñ ÀlÀmı gerek ãaúla gerek57 de 

 

3 èAyÀn-ı cihÀndan kerem umma anı ãanma 

ÁåÀr-ı èaùÀ ola ya pÀşÀda ya58 begde 

 

4 Maùbaòlarına aç varan Àdem degenek yer 

DerbÀnları mı59 göz úapuda el degenekde 

 

5 Bu60 devrde geldük bu fenÀ èÀleme biz kim 

ÁåÀr-ı kerem yoú ne beşerde ne melekde 

 

 

6 AàyÀr vefÀdan dem urur yÀr cefÀdan 

Ádemde vefÀ olmaya [vü] ola köpekde 

 

                                                           
54

 nihÀn: D’de yok. 
55

 ùalebiyle: şalebiyle, D. 
56

 Bu bent D’de on altıncı bentdir. 
57

 gerek ãaúla gerek: eger saúla eger, D. 
58

 ya paşada ya: ne paşada ne, D. 
59

 mı: var, D. 
60

 Bu: bir, D. 
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7 Evc-i felege baãdı úadem cÀhile cÀhil 

ErbÀb-ı kemÀlüñ yiri yoú zìr-i felekde  

 

8 YÀ Rab bize bir er61 bulunup himmet ider mi 

Yoòsa günimüz böyle felÀketle geçer mi 

XI 

1 ÁyÀ nice bir devr ide bu çÀr èanÀãır 

Kim aña ne evvel ola maèlÿm ne Àòir62 

 

2 GÀh eyleyeler èÀlem-i tefrìdde seyrÀn 

GÀhì olalar èÀlem-i terkìbde sÀyir 

 

3 Tefrìdde çÀr ola [vü] nÀ-çÀr ola devri 

Terkìbe gelince se mevÀlìdin63 ola ôÀhir  

 

4 Bu cümle meôÀhirden ola muèteber insÀn 

İnsÀnuñ ola cümle ùufeyli bu meôÀhir 

 

6a 5 Nefsini bilenler getüre ÒÀlıú’a ìmÀn 

Bilmezlere ìmÀn getürenler diye kÀfir 

 

6 KÀfir ki yirin dÿzaò ider cehlinden ider64 

Çün cehl haúìúatde ola küfr-i èaceb-sır 

 

                                                           
61 bir er: birer, D. 
62

 Bu bent D’de 13. benttir. 
63 mevÀlìdin: mevÀlìd, D. Mısranın mecmuadaki şekliyle vezin kusurludur. 
64

 cehlinden ider: cehlden eyler, D.   
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7 DünyÀ vire cÀhillere ol kÀmil olanlar 

Ayaúda úalup65 olmayalar cübbeye66 úÀdir 

 

8 Çün cehldedür õevú kemÀli n’idelüm biz 

ÚÀl ehli ãafÀ eyleye óÀli n’idelüm biz 

 

9 äÿfì ki riyÀ ile ide67kendüyi mevãÿf 

EvúÀt-ı şerìfi ola taúlìd ile maãrÿf 

XII 

1 Minberde òaùìb ola vü maòfelde muèarrif 

èÁr eylemeye olduàına cehl-[i]le maèrÿf 

 

2 Áyìne-i úalbini úüdÿret ide tìre 

Rÿşenleri feyø-i Óaú-[ı]la olmaya meksÿf 

 

3 CÀn u dilinüñ mihr ü mehi68 olmaya pür-nÿr69 

DÀéim biri maòsÿf ola anuñ biri meksÿf  

 

4 Cemiè kütüb itmekle ne mümkün ola vÀúıf 

EsrÀr-ı ÒudÀ’ya ki70 mürşide mevúÿf 

 

5 ÕÀtında ki ÀåÀr-ı kemÀl olmaya òardur 

Ya şÀl-ı siyeh giymiş egnine ya yaşıl ãÿf 

                                                           
65

 úalup: úala, D. 
66

 cübbeye: óabbeye, D. 
67

 ide: ider, D. 
68

 mihr ü mehi: revzenesi, D. 
69

 Bu beyitte takdim-tehir yapılmıştır. 
70

 ki: k’ola, D. 
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6 èÁlemde ki kÀmil çeke àam õevú ide cÀhil 

Yirden göge dek yuf baña ger dimeyem yuf 

 

7 Çün Óaú diyeni eylediler ôulmıla ber-dÀr 

BÀùıl söze ÀàÀz idelüm biz daòı nÀ-çÀr 

XIII 

1 Yuf òÀrına dehrüñ gül-i gülzÀrına hem yuf 

AàyÀrına yÿf yÀr-ı cefÀ-kÀrına hem yuf 

 

2 Bir èıyş ki mevúÿf ola keyfiyyet-i òamra 

èAyyÀşına yuf òamrına òammÀrına hem yuf 

 

3 Õì-úıymet olınca n’idelüm cÀh u celÀlì 

Yuf anı ãatan dÿna òırìdÀrına hem [yuf] 

 

6b 4 Çün ehl-i vücÿduñ yiri saórÀ-yı èademdür 

Yuf kÀfile vü kÀfile-sÀlÀrına hem yuf  

 

5 èÁlemde ki bengìler ola vÀúıf-ı esrÀr 

ÓayrÀnına yuf anlaruñ esrÀruna hem yuf 

 

6 èÁrif ki71 ola müdbir [ü] nÀlÀn ola muúbil 

İúbÀline yuf èÀlemüñ idbÀrına hem [yuf] 

 

7 Çarò-ı felegüñ saèdine vü naòsine laènet 

                                                           
71

 ki: kim, D. 



56 
 

Kevkeblerinüñ åÀbit ü seyyÀrına hem yuf 

 

8 Çün ol óarÀm ehl-i Óaú’a dünyÀ vü èuúbÀ 

Cehd eyle ne dünyÀ ola òÀùırda ne èuúbÀ 

XIV 

1 Virdüú dil ü cÀn-ıla rıøÀ biz bu úaøÀ[ya] 

áam çekmezüz uàrarsaú eger72 derd ü belÀya 

 

2 Úoyduú vaùanı àurbete bu fikr ile çıúduú 

Kim renc ü èanÀ73 bÀèiå olur èizz ü èalÀya 

 

3 Devr eylemedük yir úomaduú bir niçe yılda74 

Uyduú dil ü dìvÀneye dil uydı hevÀya 

 

4 Olduú nereye75 varduú[ı]sa derde76 giriftÀr 

Alındı göñül bir ãanem-i mÀh-liúÀya 

 

5 BaàdÀd’a yoluñ düşse eger77 ey bÀd-ı seóer-òìz 

ÁdÀb-[ı]la var òiõmet-i yÀrÀn-ı ãafÀya 

 

6 Rÿóìyi eger bir ãorar ister bulunursa  

Dirlerse buluşduñ mı o bì-berg [ü] nevÀya 

 

                                                           
72

 uàrarsaú eger: eger uàrarsaú, D. 
73

 èanÀ: sefer, D. 
74

 yılda: yıldadur, D. 
75

 nereye: ne yire, D. 
76

 derde: èaşúa, D. 
77

 eger: ger, D. 
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7 Bu maùlaè-ı78 àarrÀmı79 oúı ebsem ol andan 

Maèlÿm olur aóvÀlimüz erbÀb-ı vefÀya 

 

8 ÓÀlÀ ki biz üftÀde-i òÿbÀn-ı Dımışúuz 

Ser-óalúa-i rindÀn-ı melÀmet-keş-i èaşúuz 

-6- 

MÜSEDDES-İ CİNÁNÌ* 

Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _   

I 

7a  1 Áh kim bir gül içün àam-zede-i òÀr oldum 

2 áuããadan bülbül-i şÿrìde-ãıfÀtzÀr oldum 

3 Bir sehì úadd görüp aña80 hevÀdÀr oldum 

4 Cÿyveş göñlüm aúup èÀşıú-ı dìdÀr oldum 

5 Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

6 Yine bir oñmayacaú derde giriftÀr oldum 

 

II 

1 Sìnede81 mihr ü maóabbet eåeri àÀib iken 

2 Òÿblar sevmege şÿrìde göñül tÀéib iken 

3 èAşú maàlÿp u òarìd82 òaylì aña àÀlib iken 

4 Cümleden el çeküp ÀzÀdelige ùÀlib [iken] 

5 Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

6 Yine bir oñmayacaú derde giriftÀr oldum 

                                                           
78

 maùla-ı: maúta-ı, D. 
79

 àarrÀmı: àarrÀyı, D. 
* 7a., D., s. 279. 
80

 görüp aña: ü ser-efrÀza, D. 
81

 Sìnede: Sìneden, D. 
82

 óarìd: óıred, D. 
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III 

1 Dil-i dìvÀneyi uãlandı ãanup òalú-ı cihÀn 

2 Ber-ùaraf olmış iken meyl-i hevÀyı òÿbÀn 

3 Görüp ol şÿò-ı cefÀ-pìşeye83 meyl itdi hemÀn 

4 ÓÀãılı úalmadı ãabr itmege hergiz dermÀn84 

5 Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

6 Yine bir oñmaycaú derde giriftÀr oldum85 

IV 

1 SÀèidì sìm86 ucından ùamaè-ı òÀma düşüp  

2 Úadd-i bÀlÀsı belÀsıyla yine dÀma87 düşüp  

3 Lebleri şevúıyla88bÀde-i gül-fÀma düşüp  

4 Murà-ı dil Àh ki bilmezlik-[i]le dÀma düşüp 

7b 5 Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

6 Yine bir oñmayacaú derde giriftÀr oldum 

V 

1 Ey CinÀnì n’ola bülbül gibi nÀlÀn olsam 

2 Gül-i ãad-pÀre gibi çÀk-i giribÀn olsam 

3 Delirüp89 èaşú-[ı]la èÀlemlere destÀn olsam 

4 KÀkül-i yÀr gibi n’ola perìşÀn olsam 

                                                           
83

 cefÀ-pìşeye: cefÀ-pìşeyi, D. 
84

 dermÀn: imkÀn, D. 
85

 D’de bu bentten sonra yer alan bent şöyledir: 

Úan yuùup derd ü àam-ı èaşú ile peymÀne gibi 

Yanaram Àteş-i hicrÀn ile pervÀne gibi 

Bir ùarìú ile duóÿl itmek içün şÀne gibi 

Baàlanup úÀküli zencirine dìvÀne gibi 

Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

Yine bir oñmayacaú derde giriftÀr oldum 

86
 sìm: sìmi, D. 

87
 dÀma: ÀlÀma, D. 

88
 şevúıyla: yÀdıyla, D. 

89
 delirüp: ùuyulup, D. 
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5 Yine sevdÀ-zede-i zülf-i siyehkÀr oldum 

6 Yine bir oñmayacaú derde giriftÀr oldum 

-7- 

BÁÚÌ EFENDİ* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _  

I 

1 Ey göñül diñle sözüm terk ile bu sevdÀyı 

2 Var kenÀr eyleyigör bir ãanem-i zìbÀyı 

3 Diñleme zÀhid-i nÀ-dÀn [u] òar-ı òod-rÀyı 

4 Söz uzatma yüri var eyleme çoú àavàÀyı 

5 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

6 Saña ıãmarlamadılar bu yalan dünyÀyı 

II 

1 İde gör bir ãanemüñ mÿy-ı miyÀnını kenÀr 

2 Lìk ol şarùla ki ùuymaya zinhÀr aàyÀr 

3 Gitdi eyyÀm-ı şitÀ geldi çü eyyÀm-ı bahÀr 

4 Niçe bir giçe bu èömrüñ àam-ıla leyl ü nehÀr 

8a 5 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

6 Saña ıãmarlamadılar bu yalan dünyÀyı  

III 

1 Niçe bir bende olursın àama ey ÀzÀde 

2 Furãat el virmiş [i]ken èömrüñi virme bÀda 

3 Bir daòı gelmeyisersin yüri ey üftÀde 

4 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

                                                           
* 7b., bu şiir D’de yoktur. Ancak Bâkî'nin üslûbuna uymayan bu şiriin başka bir şaire ait olduğunu 

düşünüyoruz. 
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5 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

6 Saña ıãmarlamadılar bu yalan dünyÀyı 

IV 

1 èÁşıú ol bir güle bülbül gibi úıl Àh [u] figÀn  

2 RÀzuñı ãaúlama andan ide gör cümle aèyÀn 

3 Aç gözüñ yiter uyan ey dil-i güm güşte èayÀn 

4 Her zemÀn çarò-ı cefÀ-pìşe saña virür amÀn 

5 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

6 Saña ıãmarladılar bu yalan dünyÀyı 

V 

1 Furãat el virmiş[i]ken yürit ayaàı sÀúì 

2 Çü bilürsin ki cihÀn kimseye úalmaz bÀkì 

3 Şöyle mest ol ki yıúa naèralaruñ eflÀk[ı] 

4 Mey durur bilmez misin zehr-i àamuñ tiryÀkì 

5 èIyş u nÿş eyle bugün añma àam-ı ferdÀyı 

6 Saña ıãmarlamadılar bu yalan dünyÀyı 

 

-8- 

[èULVÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

8b  1 áurÿr itme libÀs-ı faòr-ıla èömrüm cihÀndur bu  

ÚabÀ-yı cismümi90 úor bunda herkes cÀmekÀndur bu 

 

2 Meh-i ruòsÀruñı cÀnÀ ióÀùa eyler Àòir óaùù 

Güzellik bÀúì úalmaz kimseye devr-i zemÀndur bu 

                                                           
*
 8b., D., s. 491. 

90
 cismümi: cismüni, D. 
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3 Bir adı ãanı nÀ-peydÀ àarìb olmak diler göñlüm91 

Ùutalum baña dimişler fülÀn ibn-i fülÀndur bu 

 

4 Görüp seng-i mezÀrum ehl-i diller ey kemÀn-ebrÿ 

Diyeler92 tìr-i óasret irdigi yire93 nişÀndur bu 

 

5 Dimişler nÀfe-i òoş-bÿya teşbìh eylemiş ÒÀlıú94 

äaúın girçek ãanup èUlvì’ye òışm95 itme belÀdur bu 

 

Biñ yigirmi altı senesinüñ mÀh-ı zì’l-úaèidesinüñ yigirmi üçünci güni ki yevm-i 

çehÀrşenbihdür SulùÀn Aómed Òan èAleyh’ür-raómete vel-àufrÀn dÀr-ı fenÀdan dÀr-ı bekÀya intiúÀl 

itmişdür. 

-9- 

[NEFèÌ]* 

Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _   

9a  1 ŞÀh-ı èaşúum èÀlem-i maènì96 müsellemdür baña 

Ser-nigÿn peymÀne-i Cem tÀc-ı Edhem’dür baña 

 

2 èAşú-[ı]la gÀhì òarÀbÀta düşürsem göñlümi 

BÀz-gÿne tÀc-ı Edhem sÀàar-ı Cem’dür baña 

 

3 Her nefesde òançer-i bürrÀn gibi zaòm açar 

Hem-zebÀn-ı dil-nevÀz Àh dem-À-demdür baña 

                                                           
91

 göñlüm: göñül, D. 
92

 Diyeler: Didiler, D. 
93

 yire: pìre, D. 
94

 ÒÀlıú: óÀlüñ, D. 
95

 Òışm: cevr, D. 
* 9a, D., s.281. 
96

 maènì: maènÀ, D. 



62 
 

4 On sekiz biñ èÀlemi seyr eylemek lÀzım degül 

Her nefesde feyø-i Óaú bir özge èÀlemdür [baña] 

 

5 Òalú-ı èÀlem bir nefes şÀd olmaàa cÀnlar virür 

CÀnımuñ cÀnÀnı güyÀ dildeki gÀmdur baña 

 

6 èÁşıúım ammÀ yine dÿşìzegÀn-ı fikrüme 

Cebraéìl97 Meryem-i endìşe maóremdür baña 

 

7 Baña ãor Nef’ì hemÀn úadr-i dür-i güftÀruñı 

Nükte-sencÀn-ı İlahì cümle hem-demdür baña 

-10- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _   

1 Göz ucıyla èÀşıúa geh luùf ider àÀhì èitÀb 

Bir suéÀle yer úomaz ol àamze-i óÀøır-cevÀb 

 

2 Çeşmi bezm-i fitne úurmış èişve cÀm almış ele 

BÀde-i nÀz ile itmiş àamzesin mest-i òarÀb 

 

3 Lebleri üzre àubÀr-ı òaùù-ı nev-òìzì degül 

NÀfe-i Àhÿ-yı çeşmünden dökülmiş müşk-i nÀb 

 

9b 4 Çeşm-i mesti tìà çekmiş àamzeden bir úahramÀn 

Ebrÿ-yı müşgìni bir şemşìrden òÀlì úırÀb 

                                                           
97

 Cebraéìl: Cebraéìlüm, D. 
* 9a., D., s. 285.  
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5 Niçe ùutsun tìr-i yÀra sìnesin Nef’ì nişÀn 

Anı úor mı bir úarÀr üzre dil-i pür-ıøùırÀb 

-11- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _   

1 Göñlümi her dem bir Àteşdür úılan pür-ıøùırÀb 

Kim ol Àteşden bir aòkerdür felekde ÀfitÀb 

 

2 NÀr-ı Àhum dehri ùutdı98 yine maóv olmaz felek 

Ber-úarÀr olmaú èacebdür Àteş üstinde óabÀb 

 

3 Gelse peykÀn-ı òadeng-i yÀr úalmaz sÿz-ı dil  

Gör nice teskìn ider bir külòeni bir úaùre Àb 

 

4 Ábdur peykÀn-ı yÀr ammÀ gelince sìneye 

Olur Àteş-pÀre ol daòı virür bir gÿne tÀb 

 

5 Áb u tÀb eksik degül şièrüñde ey Nef’ì senüñ 

YÀr gÀhì luùf ider gibi saña gÀhì èitÀb 

-12- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Öyle mi nÀzük geçer ol àamze-i cÀdÿ-firìb 

èÁşıúa zaòm urduàın idrÀk ide anuñ raúìb 

                                                           
* 9b., D., s. 285. 
98

 dehri ùutdı: ùutdu dehri, D. 
* 9b., D., s. 286. 
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2 Ol èilÀc itmekde èÀciz derdimüñ meftÿnu ben 

İkimiz de úurtulurduú geçse dermÀndan ùabìb 

 

3 Ya bugün olmuş ya irte çekmezüz vuãlaù àamın 

YÀrdur çün-kim bize dünyÀ vü èuúbÀdan naãìb 

 

10a 4 Cezbe-i óüsne niçe ùÀúat getürsün ehl-i èaşú 

Bir nigÀh-ı germe döymez biñ cihÀn ãabr u şekìb 

 

5 YÀr u bìgÀne müsellem ùutsa ey Nefèì n’ola 

Şièrimüñ hep ÀşinÀdur lafôı maènÀsı àarìb 

-13- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _  

1 Bildürürdüm derdimi bir Àh-[ı]la cÀnÀna hep 

Úorúarum sÿz-ı derÿnumdan felekler yana [hep] 

 

2 Gün gibi bilmem kimüñ àam-òÀnesin pür-nÿr99 ider 

Òalú-ı èÀlem mübtelÀ bir Àfet-i devrÀna hep 

 

3 DÀne virmez òırmeninden merdüm-i dÀnÀya çarò 

Bezl ider varını ammÀ bulsa bir nÀ-dÀna [hep] 

 

4 Ceng iderler dìdede her şeb òayÀl-i yÀr içün  

Girseler müjgÀnlarum n’ola boyunca úana hep 

                                                           
* 10a., D., s. 287. 
99

 Nÿr: şevú, D. 
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5 Olmaz ey Nefèì bu vÀdìde benümle hem-èinÀn 

Gelsün esb-i ùabèına maàrÿr olan meydÀna hep 

-14- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

1 Óaùùıyla irüşdi hele mektÿb-ı maóabbet 

Bir yüzden idi yÀr-ıla uslÿb-ı maóabbet100 

 

2 Gÿy-ı õeúanuñ seyr ideli mÀéì úabÀda 

Aàdı göge òorşìd gibi ùob-ı maóabbet 

  

10b 3 Ne àamze esìr idebilürdi dili ne àam 

Olmasa eger fitne vü Àşÿb-ı maóabbet 

 

4 Sìnemde ne var ise àamuñ sildi süpürdi  

PÀk itdi óarìm-i dili çÀrÿb-ı maóabbet 

 

5 Mecnÿn ne bilür úÀèide-i nÀz u niyÀzı 

èÁşıú mı ãanur kendin o meczÿb-ı maóabbet 

 

6 Dil àamzeñ-[i]le ùurraña pek uydı ulaşdı 

Óaú ãaúlaya kim olmaya maàøÿb-ı maóabbet 

 

7 Nefèì gibi küstÀò ol eger èÀşıú olursañ 

ZìrÀ iremez vuãlata maócÿb-ı maóabbet 

                                                           
* 10a., D., s. 289. 
100

 Bu beyitte takdim-tehir yapılmıştır. 
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-15- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

1 áamzeñ ne úadar olsa niyÀz itmege bÀèiå 

Áhum olur ol mertebe nÀz itmege bÀèiå 

 

2 AllÀh içün ey Àh ùolaş zülfüne ùurma 

Ol silsile-i genci101 dırÀz itmege bÀèiå 

 

3 Bir õevúi102 budur èÀlem-i èaşúuñ ki hevÀsı 

Olur dili pür-sÿz u güdÀz itmege bÀèiå 

 

4 Rind iseñ eger èÀlem-i vaódet gibi olmaz 

Defè-i àam-ı taóúìú-i mecÀô itmege bÀèiå 

 

5 Nefèì gibi àamzeñde saña cÀn-[ı]la èÀşıú 

Budur dili hep maórem-i rÀz itmege bÀèiå 

-16- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

11a 1 Ölmek ÀsÀn èÀşıúa bir dem firÀú-ı yÀr güc 

Böyle müşkil derd esìri òastaya tìmÀr güc 

 

2 èAşú mühlik yÀr àÀfil mübtelÀlar n’eylesün 

                                                           
* 10b., D., s. 293. 
101

 genci: èaşúı, D. 
102

 Bir õevúi: õevúi, D. 
* 11a., D., s. 293. 
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Birbirine derdini inkÀr güc iúrÀr güc 

 

3 Gerçi èaşú iôhÀrı bì-tÀb olmayınca cürm olur 

Dil-ber ammÀ müddeèÀ-fehm olıcaú inkÀr [güc] 

 

4 YÀr eger èÀşıú ne eylerse maóabbet iútiøÀ 

İtmemek olur maóallinde anı iôhÀr [güc] 

 

5 Olsa Nefèì n’ola ger endìşesiyle hem-zebÀn 

N’eylesün yÀ ãoóbet-i yÀrÀn-ı nÀ-hemvÀr güc 

-17- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Pür-ãafÀ dÀéim dili bir şÿò hem-demdür úadeó 

TÀ ezelden meclis-i rindÀna maóremdür úadeó 

 

2 Bezm-i bÀàa bir sebÿ-yı pür-mey ise àonca ger 

BÀà-ı bezme bir gül-i şÀ-dÀb u Hürrem’dür úadeó 

 

3 Bir ùutarsa pÀdişÀh-[ı]la gedÀyı mey n’ola 

Hem sifÀl-i mey-kede hem tÀc-ı Edhem’dür úadeó 

 

4 Gösterür dünyÀyı mirèÀt-ı óabÀbında tamÀm 

 Kendü başúa başına bir özge èÀlemdür [úadeó] 

 

                                                           
* 11a., D., s. 293. 
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5 N’ola pür-şevú itse dünyÀyı dil-i Nefèì gibi 

RÿzgÀra yÀdigÀr-ı meclis-i Cem’dür úadeó 

-18- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _  

11b 1 Yazanlar peykerüm destümde bir peymÀne yazmışlar 

Görüp mest-i meyi èaşú olduàum mestÀne yazmışlar 

 

2 Baña teklìf-i zühd itmezdi idrÀk olsa zÀhidde 

Yazıúlar kim anı èÀúıl beni dìvÀne yazmışlar 

 

3 Degüldür gözlerinde sÀye-i müjgÀnı èuşşÀúuñ 

Òaùuñ resmin beyÀø-ı dìde-i giryÀne yazmışlar 

 

4 Benüm èÀşıú ki rüsvÀlıúla ùutdı şöhretüm şehri 

Yazanlar úıããa-ı Mecnÿn’ı hep yÀbÀne yazmışlar 

 

5 Niçe ôÀhirdür ey Nefèì sözüñde103 dildeki sÿzuñ 

Yazınca nüsòa-i şièrüñ úalemler yane yazmışlar 

-19- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 Ol ebrÿlar ki levó-i cebhe-i cÀnÀne yazmışlar 

CemÀlì maùlaèıdur kim ser-i dìvÀne yazmışlar 

                                                           
* 11b., D., s. 294. 
103

 sözüñde: sözüñden, D. 
* 11b., D., s. 295. 
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2 Degül gird-i lebinde òaùùı ol èÌsÀ-demüñ gÿyÀ 

DuèÀ-yı Óıørı bir mercÀndan fincÀne yaz[mışlar] 

 

3 Muãavvirler yazup FerhÀd’ı kÿh-ı Bì-sütÿn üzre 

Verüp destine tìşe òaylì üstÀdÀne [yazmışlar] 

 

4 äanurlar óalúa óalúa dÿd-ı Àhum evc-i aèlÀda 

Bir ejderdür ki saúf-ı künbed-i gerdÀne yazmışlar 

 

5 Bu ùarz-ı òÀãa ey Nefèì yine ãÿret viren sensün 

Naôìre söyleyenler ekåerì efsÀne yazmışlar 

-20- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ . _ / . . _ _ / . _ . _/ . . _ 

12a  1 Ne tende cÀn-[ı]la sensiz ümìd-i ãıóóat olur 

Ne cÀn bedende àam-ı firúatüñle rÀóat olur 

 

2 Ne çÀre var ki firÀkuñ-[ı]la eglenem104 bir dem 

Ne ùÀlièüm meded eyler viãÀle furãat olur  

 

 3 Ne şeb ki kÿyuña yüz sürmesem o şeb ölürüm105 

  Ne gün ki úÀmetiñi görmesem úıyÀmet olur 

 

                                                           
*
 12a., D., s. 296. 

104
 firÀkuñla eglenem: firÀkuñla eglenemem, D. 

105
 ölürüm: ölürün, D. 
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 4 Dil ise gitdi kesilmez hevÀ-yı èaşúuñdan 

  Naãìóat eyledügümce beter melÀmet olur 

 

5 BelÀ budur ki alışdı belÀlaruñla göñül 

  áamuñda gelse dile bÀèiå-i meserret olur 

 

6 Nedür bu ùÀlièi-[i]le derdi Nefèì-i-zÀruñ 

  Ne şÿòı sevse mülÀyim didükçe Àfet olur 

-21- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 Niçün şÀó-ı nihÀl-i gülde bülbül ÀşiyÀn eyler 

Bu günler òod maóabbet ehli terk-i òÀnmÀn eyler 

 

2 N’ola bu demde èÀşıú mest ü dil-ber mey-perest olsa 

Bu106 demdür ki hep şÀh u gedÀyı kÀm-rÀn eyler 

 

3 ÒoşÀ feyø-i feraó-baòş-ı nesìm-i ãubó-ı cÀn-perver 

Ki hep107 àam mürdesin ióyÀ úılur hem şÀdmÀn [eyler] 

 

4 Benefşe úÀmet-i òam-geşte èarø itmek temÀşÀdur 

Bu faãluñ óükmi òod pìr-i dü-tÀyı nev-civÀn [eyler] 

 

5 Ser-À-pÀ nergis encüm gül meh-i tÀbÀna dönmişdür 

                                                           
* 12a., D., s. 296. 
106

 Bu: Bu bir, D. 
107

 hep: hem, D. 
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BahÀruñ ãunèını gör kim zemìni ÀsmÀn [eyler] 

 

12b 6 Müzeyyen reng ü bÿy-ıla dil-i Nefèì gibi gülşen 

  Meger ol cÀn-ı èÀlem gÀhì geşt-i gülsitÀn eyler 

-22- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

 1 Felekde miåli yoú bir mÀh-ı mihr-efrÿzumuz vardur 

  Güzel sevmekde el-óaú ùÀliè-i fìrÿzumuz [vardur] 

 

 2 Ùaúınsun dil-rubÀlar àamzelerden tìà-i èÀşıú-küş 

Bizümde Àhımuzdan nÀvek-i dil-dÿzumuz vardur 

 

3 N’ola seyl-i sirişk-i çeşm-i giryÀn ùurmayup aúsa 

Söyünmez sìnede bir Àteş-i cÀn-sÿzumuz [vardur] 

 

4 Güni günden yig olsun rÿze-dÀrÀn-ı àam-ı èaşúuñ 

Dimezler kim bizümde èıydımuz nev-rÿzumuz vardur 

 

5 èAceb mi bÿriyÀ-bÀfÀn-ı naôma úılmasaú raàbet 

Bizüm Nefèì gibi bir şÀèir-i zer-dÿzumuz vardur 

-23- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Maóşer olmış ãaón-ı KÀàıd-òÀne dünyÀ bundadur 

                                                           
* 12b., D., s. 298. 
* 12b., D., s. 298. 
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Cennete dönmiş güzellerle temÀşÀ bundadur 

 

2 Bu da bir gündür úıyÀmetden nişÀnı ÀşikÀr 

İşte gör ol ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ bundadur 

 

3 Dil-berüñ bÀlÀ-bülendi èÀşıúuñ üftÀdesì 

Bir yire gelmiş bugün aèlÀ vü ednÀ bundadur 

 

4 Añmasun ãÿfì daòı keåretde vaódet èÀlemin 

YÀri tenhÀ avlayan èuşşÀú-ı şeydÀ bundadur 

 

13a 5 Cümleden ol gÿne sermestÀn-ı ãÀóib-óÀlden 

Nefèì-i şÿrìde-i bì-bÀk ü rüsvÀ bundadur 

-24- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Söyleşilmez çarò-[ı]la geh şöyle gÀhì böyledür 

Münúalibdür bu cihÀnuñ resm ü rÀhı böyledür 

 

2 ZÀhid ol rind ol hemÀn ãÿretde úalma èÀrif ol 

èÁlem-i maènÀda óükm-i pÀdişÀhì böyledür 

 

3 áarú ider bir noúùada nÿr-ı siyÀha èÀlemì 

èÁrifüñ sermÀye-i kilk-i siyÀhı böyledür 

 

                                                           
* 13a., D., s. 299. 
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4 äubó u şÀmı farú olunmaz ÀsumÀn-ı ùabèımuñ 

Maşrıú-ı endìşemüñ òorşìd ü mÀhı böyledür 

 

5 Yalıñız Nefèì degül küstÀò-ı bezm-i maèrifet 

Yoúlasañ cümle nedìmÀn-ı İlahì böyledür 

-25- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

1 İóyÀ iden endìşeyi feyż-i nefesümdür 

Endìşe benüm ùıfl-ı dil-i nev-hevesümdür 

 

2 Ben mest-i mey-i meykede-i èaşú-ı ÒudÀ’yum 

Taúdìr-i riúÀbumda sebÿ-keş èasesümdür 

 

3 Oldum güher-i feyż-[i]le deryÀ-yı maèÀnì 

IèrÀb u óurÿf-ı süòanum òÀr u òasumdur 

 

4 Ol úÀfile-sÀlÀr-ı reh-i Kaèbe-i èaşúum  

Kim nÀèle-i èuşşÀú108 ãadÀ-yı ceresümdür 

 

13b 5 Olsam n’ola Nefèì gibi ÒallÀú-ı MaèÀnì  

İóyÀ iden endìşeyi feyż-i nefesümdür 

 

 

 

                                                           
* 13a., D., s. 299. 
108

 uşşÀú: uşşÀú-ı, D. 
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-26- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 NÀz iderse àamzesi èuşşÀú-ı zÀra nÀz ider 

Zülfi bir Àşüftedür kim rÿzgÀra nÀz ider 

 

2 Böyle şÿòa mübtelÀ olmaú ne güc èÀşıú degül 

Bulsa cümle dil-berÀn-ı şìvekÀra nÀz [ider] 

 

3 Çeşmi gÀhì mest olup ruòãat virür neôôÀreye 

Ùurmaz ammÀ àamze ol èahd u úarÀra nÀz [ider] 

 

4 Dehre maàrÿr olma ey àÀfil ki bunda Àdeme 

ÙÀlièì yüz döndürür gÀhì sitÀra nÀz ider 

 

5 Görmedüm Nefèì gibi bir rind-i èÀlì-meşrebi 

Hem gedÀ hem pÀdişÀh-ı kÀm-kÀra nÀz ider 

-27- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Çekdügüm derdi ne hem-òÀne ne hem-rÀh bilür 

èÁşıúum óÀl-i dil-i zÀrımı AllÀh bilür  

 

2 DÀd o ôÀlimden eger böyle úalursa dÀdı109 

                                                           
* 13b., D., s. 299. 
* 13b., D., s. 300. 
109

 dÀdı: nÀzı, D. 
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Ne fiàÀn-ı şeb ü ne Àh-ı seóergÀh bilür 

 

3 Söyleşilmez nigeh-i şÿòı èaceb müstaànì 

Ne zebÀn-ı dil ü ne şìve-i dil-ò˘Àh bilür  

 

4 áamzesi Àteş-i sÿzÀna girer bir cÀdÿ 

Ne dil-i şuèle-feşÀn ne èalev-i Àh bilür 

 

14a 5 Böyle dil-ber ne belÀdur başıña ey Nefèì 

Her nigÀhını úażÀ Àfet-i cÀngÀh bilür 

-28- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Baòt uyansa ò˘Àba varsa dìde-i bìdÀrımız 

Düşde bÀrì àayrıdan tenhÀ düşürsek yÀrımız 

 

2 Gökde her bir aòtere yüz biñ şerÀr eyler úırÀn 

Kevkebe baãdurdu çaròı Àh-ı Àteş-bÀrımız 

 

3 ŞÀh-ı èaşúuz her ne emr itsek musaóóardur felek 

Oldu mÀh-ı nevle òidmetkÀr-ı òançer-dÀrımız 

 

4 Biz òazÀn u òÀr úaydından berì bülbülleriz 

Sìne-i pür-dÀàımızdur bÀàımız gülzÀrımız 

 

                                                           
* 14a., D., s. 304. 
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5 Biz reh-i èaşú içre terk-i ser úılan èÀşıúlarız 

Çıúmasa FerhÀdveş başa èaceb mi úÀrımız 

 

6 Bezm-i àamda cismimüz bir şemè-i şevú-engìz olur 

 Áteş-i dilden ùutuşsa gÿşe-i destÀrımız 

 

7 BÀde-i èaşúa òum olmış bir ùabìèatden çıúar 

èÁlemi mest itse ey Nefèì n’ola eşèÀrımız 

-29- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Eşk-[i]le sìnedeki şeróayı nem-nÀk iderüz 

èÁşıúuz mihr ü maóabbet yolunı pÀk iderüz 

 

2 Kendümüzden ne úadar bì-òaber itse bizi èaşú 

Ol úadar õevú-i àam-ı fürúati idrÀk iderüz 

 

14b 3 Çekmesün diyü taèab girmede peykÀnı dile 

Tìrüñe úarşu ùutup sìnemizi çÀk iderüz 

 

4 Yine sen istedügüñ yirde gezersün güzelüm 

Cismimüz yoú yire yoluñda hemÀn òÀk iderüz 

 

5 Naômımuzla n’ola úılãaú àamı şevúe tebdìl 

Zehri ey Nefèì biz efsÿn-[i]le tiryÀk iderüz 

                                                           
* 14a., D., s. 304. 
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-30- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

1 EsrÀr-ı lebüñ söylemezüz gerçi òamÿşuz 

AmmÀ ki òum-ı mey gibi pür-cÿş u òurÿşuz 

 

2 Cevrüñ çekerek õevú-i àam idrÀk olunurdı 

Müşkil bu ki biz èaşú-[ı]la bì-ùÀúat u hÿşuz 

 

3 NÀ-geh getürür diyü ãabÀ müjde-i vaãluñ  

Başdan ayaàa şÀh-ı gül-i ter gibi gÿşuz 

 

4 ZÀhid bizi úor àayra ãatar şimdi riyÀyı 

Ùuymış bizi kim muèteúid-i bÀde-fürÿşuz 

 

5 Nefèì gibi tÀèib degülüz dil-ber ü meyden 

Biz anlar ile leb-be-leb ü dÿş-be-dÿşuz 

-31- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Gözi mey-òÀne-i nÀz u úaşı miórÀb-ı niyÀz 

Yaraşur her ne úadar itse niyÀz ehline nÀz 

 

2 äabra ùÀúat mı úor Àh itmemege dillerde 

O kirişme o òırÀm ol nigeh-i110 ãabr-güdÀz 

                                                           
* 14b., D., s. 305. 
* 14b., D., s. 308. 
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15a 3 Görmedüm àamze-i fettÀnı gibi şÿò-ı cihÀn 

äÿret-i fitnede bir dil-ber-i èuşşÀú-nevÀz  

 

4 Böyle pìrÀste vü bÿúÀlemÿn-ı111 óüsn olmaz 

Kendi gÿyÀ ki melek àamzeleri şuèbede-bÀz 

 

5 Güft ü gÿ-yı dili bilmez görinür àamzeleri 

Şìvede her nigehi sÀóir-i maènÀ-perdÀz 

 

6 Dil-i Cibrìli şikÀr eylemek ister zülfi 

N’ola eylerse hümÀ gibi yuúardan pervÀz 

 

7 Sen de Nefèì dilüñi úurtar eger úÀdir iseñ 

Sözi ya silsile-i zülfi gibi itme dırÀz 

-32- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Rüstem-i ehl-i dilüm èaşú kemÀnum çekemez 

PÀdişÀh-ı süòanum fitne nişÀnum çekemez 

 

2 ÁfitÀb olsa eger kevkeb-i cÀh-ıla óasÿd 

Kìn-i şemşìr-i cihÀngìr-i zebÀnum çekemez 

 

3 Mest-i mey-òÀne-i feyżüm yine rindÀn-ı cihÀn 

                                                                                                                                                                                
110

 nigeh-i: reviş-i D. 
111

 bÿúÀlemÿn-ı: bÿúÀlemÿn, D. 
* 15a., D., s. 309.  
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İttifÀú itse biri rıùl-ı girÀnum çekemez 

 

4 Baña bir dil-ber-i şÿò olsa hemÀn óÀżır-vaút 

İntiôÀrı dil-i fettÀn-ı cihÀnum çekemez 

 

5 Dili dil-berden anuñçün ãaúınur endìşe 

áam-ı èaşúı bilür ol Àfet-i cÀnum çekemez 

 

6 Bileli kendümi ben göñlüme èÀşıú buldum 

BÀr-ı àayrì ten-i bì-tÀb u tüvÀnum çekemez  

 

15b 7 Nefèì’yüm kimse benüm gibi şeùÀret idemez 

Hìç bir kimse daòı derd-i nihÀnum çekemez 

-33- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 BÀde àam virür bize biz èÀşıú-ı dìvÀneyüz 

Gelmeden bu bezme cÀm-ı èaşú-[ı]la mestÀneyüz 

 

2 Çekmezüz renc-i òumÀrı èömrümüzde gerçi biz  

áam degül maòmÿr olursaú sÀúì-i mey-òÀne[yüz] 

 

3 èÁşıú-ı yek-reng ü rindÀn güşÀde-meşrebüz 

Bezm-i òÀã-ı vaódete hem bÀde hem peymÀneyüz 

 

                                                           
* 15b., D., s. 308. 
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4 Hem gülüz hem bülbülüz germiyyet-i èaşú-ıla biz 

Daà-ı derde şuèle vü şemè-i àama pervÀne[yüz] 

 

5 Rind-i èaşúuz óÀãılı Nefèì-i bì-pervÀ gibi 

ÁşinÀya ÀşinÀ bigÀneye bigÀneyüz 

-34- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 äÿfì bu ãÿreti gel maènì-i taúvÀya degiş 

Úalbi pÀk it nemedi aùlas u dìbÀya degiş 

 

2 Dem bu demdür be hey idrÀksiz endìşeyi úo 

Kevåeri óavżı ile sÀàar-ı ãahbÀya degiş 

 

3 Feyż bir demde irer Àdeme zinhÀr o demi 

Bul ne bu èÀleme ne èÀlem-i ferdÀya degiş 

 

4 Yoúlasañ noúùada mevcÿddur esrÀr-ı óurÿf 

Rind iseñ àafleti úo keåreti tenhÀya degiş 

 

16a 5 Olsa pür-gevher-i esrÀr-ı maèÀnì èÀlem 

Sen anı yine112 dil-i Nefèì-i şeydÀya degiş 

 

 

 

                                                           
* 15b., D., s. 310. 
112

 anı yine: yine anı, D. 
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-35- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Óaôô ider dil àam-ı cÀnÀn-[ı]la bì-tÀb olıcaú 

Ol ãafÀyı bulamam mest-i mey-i nÀb olıcaú 

 

2 áam-ı èaşkuñ dile geldükçe úomaz cÀnda elem 

Yir úalur mı kedere òÀnede aóbÀb olıcaú 

 

3 Dil degül kevn ü mekÀn olsa yerinden úoparur 

Óalúa-i ùurra-i zülfüñ gibi úullÀb olıcaú 

 

4 Götürür tenden oúuñ pÀrelerin eşk-i revÀn 

Òaã u òÀşÀki úomaz òÀkde seyl-Àb olıcaú 

 

5 N’ola àarú olsa felek Àb-ı óayÀt-ı süòana 

Lüle-i òÀme-i Nefèì gibi mìzÀb olıcaú 

-36- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Sìnemi deldi müjeñ oúları tÀ cÀnıma dek 

Söyle ebrÿ-yı kemÀn-dÀrıña ùutsun çekerek 

 

2 Tìr-i Àhum yine bir demde irüşdi felege 

Şeh-per-i bÀl-i melekdendür aña ãanki yelek 

                                                           
* 16a., D., s. 311. 
* 16a., D., s. 312. 
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3 èÁşıú oldur ki raúìbi ola aèlÀ ednÀ 

Sevdügin yaènì seve yirde beşer gökde melek 

 

4 Biricik ehl-i dil ü ùabèa da gün gösterse113 

Bu úadar èaksine devr eylemese çarò-ı felek 

 

16b 5 Úadrüm añlar úatı az olsa n’ola ey Nefèì 

Çoú hünerdür àazelì böylece pÀkìze demek 

-37- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _/ . _ _ _  

1 O şeh cÀn u dile raóm eyleyüp dÀd itdügin görsek 

Bir iki zÀr u nÀ-şÀdı felek şÀd itdügin görsek 

 

2 Göñül maèmÿresin cevriyle vìrÀn itdi ol ôÀlim 

Gelüp inãÀfa bir gün yine ÀbÀd itdügin görsek 

 

3 Úul itdi èÀlemi reftÀrına ol serv-i ÀzÀdum 

Ne var bir bendesin luùfundan ÀzÀd itdügin [görsek] 

 

4 Niçe biñ òÀnümÀnı bÀda virmiş bir felekdür bu 

Anı Àhıyla bir èÀşıú da berbÀd itdügin [görsek] 

 

5 Ne mażmÿnlar ne vÀdìler bulur seyr eyleseñ Nefèì 

Yine bir ùarz-ı òÀã u tÀze ìcÀd itdügin görsek 

                                                           
113

 gösterse: göstere, D. 
* 16b., D., s. 313. 
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-38- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _/ . _ _ _  

1 Düşer gÀhì èaraú-nÀú olsa zülf-i òam-be-òam nÀzük 

Ruò-ı rengìni ammÀ gül gibi hem tÀze hem nÀzük 

 

2 Óarìr-i zülfi pÀy-endÀz olur anuñ-çün ol şÿòa 

Ayaú baãmaz yire ger olmasa ferş-i úadem nÀzük 

 

3 NezÀketle ùoúun zülfine ey bÀd-ı ãabÀ yÀrüñ 

äaúın dilden olur zìrÀ dil-i erbÀb-ı àam nÀzük 

 

4 ÓabÀbın sÀàar eylerdük mey-i nÀb olsa ey sÀúì 

ŞarÀbı cÀm-[ı]la çekmezdi olsa ùabè-ı Cem nÀzük 

 

17a 5 Ne feyż alur dil ü destüñden ey Nefèì k’olur dÀéim 

Úalem cÀdÿyı èÌsì-dem süòan hem şÿò u hem nÀzük 

 

6 CenÀb-ı Áãaf-ı zì-şÀn bilürse n’ola ger úadrüñ 

Olur lÀbüd dil-i maòdÿm-ı pÀkìze-şiyem nÀzük 

 

7 Vezìr-i Murtaża-sìret èAlì PÀşÀ ki pÀyına 

İderdi secde ger olaydı elçì-i èAcem nÀzük 

 

 

                                                           
* 16b., D., s. 313. 
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-39- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Ùÿùì-i muècize-gÿyum ne disem lÀf degül 

Çarò-[ı]la söyleşemem Àyìnesi ãÀf degül 

 

2 Ehl-i dildür diyemem sìnesi ãÀf olmayana 

Ehl-i dil birbirini bilmemek inãÀf degül 

 

3 Yine endìşe bilür úadr-i dür-i güftÀrum 

RÿzigÀr ise denì dehr ise ãarrÀf degül 

 

4 Girdi miftÀó-ı der-i genc-i maèÀnì elüme 

èÁleme beõl-i güher eylesem itlÀf degül 

 

5 Levó-i maófÿô-ı süòandur dil-i pÀk-i Nefèì 

Ùabè-ı yÀrÀn gibi düúúÀnçe-i ãaóóÀf degül 

-40- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Bezm-i bÀà içre dönüp bir şemè-i cemè-efrÿza gül 

Virdi revnaú meclis-i şÀhen-şeh-i nev-rÿza gül 

Bülbüli nÀlÀn idüp urmazdı Àteş cÀnına 

Olmasa mÀéil eger èÀlemde sÀz u söze gül 

 

                                                           
* 17a., D., s. 315. 
* 17a., D., s. 315. 
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17b 3 áonca mıdur sebz-gÿn berg içre yÀ almış ele 

BÀde-i sürò-ile pür bir sÀàar-ı pìrÿze gül 

 

4 Dehre maàrÿr olma kim tÀcın düşürmezdi yire 

Olmasa mest-i àurÿr-ı devlet-i deh-rÿze gül 

 

5 Ùabè-ı Nefèì’den ki bÀà-ı nev-bahÀr-ı feyżdür 

Reng ü bÿ isterse gelsün eylesün deryÿze [gül] 

-41- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 Hem úadeó hem bÀde hem bir òÿb114 sÀúìdür göñül 

Ehl-i èaşúuñ óÀãılı ãÀóib-mezÀúıdur göñül 

 

2 Bir nefes dìdÀr içün biñ cÀn fedÀ itsem n’ola 

Niçe demlerdür esìr-i iştiyÀúıdur göñül 

 

3 Dildedür mihrüñ úo òÀk olsun yoluñda cÀn u ten 

Ben ölürsem èÀlem-i maènÀda bÀúìdür göñül 

 

4 Õerredür ammÀ ki tÀb-ı ÀfitÀb-ı èaşú-[ı]la 

RÿzigÀruñ şemse-i ùÀk u revÀúıdur göñül 

 

5 İtse Nefèì n’ola ger göñlüyle dÀéim bezm-i òÀã 

Hem úadeó hem bÀde hem bir òÿb115 sÀúìdür göñül 

                                                           
* 17b., D., s. 316. 
114

 òÿb: şÿò, D. 
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-42- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ 

1 èÁşıúı Òıżr olsa ger virmez amÀnı bilmiş ol 

Bilmez iseñ ol meh-i nÀ-mihribÀnı bilmiş ol 

 

2 áÀfil olma göz yumup açınca tìr-i àamzeden 

Görünüp gelmez belÀyı nÀ-gehÀnı bilmiş ol 

 

18a 3 áamzesi Àşÿb-ı cÀndur ùurrası dÀm-ı belÀ 

Fitnedür ser-tÀ-úadem ol dil-sitÀnı bilmiş ol 

 

4 ÒÀùır-ı èuşşÀú içün óaùùına virmezse amÀn 

Öldürür bu fitne-i Àòir-zamÀnı bilmiş ol 

 

5 Kimse taóúìú idemez şÀèir midür sÀóir midür116 

Bir bilür yoú Nefèìé-i muèciz-beyÀnı bilmiş ol 

-43- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: . . _ _ /. . _ _/ . . _ _ / . . _ 

1 Leõõet-i vuãlat içün fürúat-i yÀri çekemem 

äoóbet-i bÀde içün renc-i òumÀrı çekemem 

 

2 ÁşinÀ çıúdum ise çeşmine kÀfir degilüm 

                                                                                                                                                                                
115

 òÿb: şÿò, D. 
* 17b.,  D., s. 316. 
116

 şÀèir midür sÀóir midür: sÀóir midür şÀèir midür, D. 
* 18a., D., s. 321. 
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Sitem-i àamze-i neôôÀre-şümÀrı çekemem 

 

3 Minnet eylerse felek bir iki günlük èömre 

Ölürin117 derd-i maóabbetle o bÀrı çekemem 

 

4 èÁşıúım èÀşıúa şÿrìdelik aèlÀ yaraşur 

Pek denÀèet görünür åıúlet-i èÀrı çeke[mem] 

 

5 Naúd-i vaút olsa baña õevú u ãafÀ-yı vuãlat 

Bir nefes Àrzÿ-yı bÿs u kenÀrı çekemem 

 

6 Sìnemi dÀà-[ı]la dil tÀze gülistÀn ister 

Bülbülüm lìk àam-ı köhne bahÀrı çekemem 

 

7 CÀna minnet ne çekersem çekeyin118 ey Nefèì 

Leõõet-i vuãlat içün fürúat-i yÀri çekemem 

-44- 

[NEFèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

18b  1 Vuãlat hevesin úo àam-ı hicrÀn ne belÀdur 

Var ùÀlib-i derd ol yüri dermÀn ne belÀdur 

 

2 DÀéim ùolaşup gezme ser-i kÿyını yÀrüñ 

Bilmez misin ol Àfet-i devrÀn ne belÀdur 

                                                           
117

 ölürin: olurum, D. 
118

 çekeyin: çekeyüm, D. 
* 18a., D., s. 301. 



88 
 

3 Áh itmemege çÀre mi var èÀşıú-ı bì-tÀb 

Óabs-i nefes ü çÀk-ı girìbÀn ne belÀdur 

 

4 Cemèiyyet-i òÀùır mı úalur èÀşıú olunca 

İllÀ àam-ı gìsÿ-yı perìşÀn ne belÀdur 

 

5 DünyÀyı kirişmeyle esìr eyledi bilmem 

CÀdÿ mıdur ol àamze-i fettÀn ne belÀ[dur] 

 

6 Göz óabsine ãaldı dil-i mestÀne nigehle 

Bir kÿşede mey-òÀne vü zindÀn ne belÀdur 

 

7 Biz rind-i sebük-rÿó-ı cihÀnuz bize hem-dem 

Rind olmayıcaú åıúlet-i yÀrÀn ne belÀdur 

 

8 Var óÀk-i reh-i ehl-i dil ol úaçma sitemden 

ErbÀb-ı dile àayret-i aúrÀn ne belÀdur 

 

9 Nefèì sözüñi vird-i zebÀn eyledi èÀlem 

Şimdengirü ya defter ü dìvÀn ne belÀdur 

-45- 

[NEFèÌ] RUBÁèÌ* 

 Vezin: _ _ . / .  _ _ . / . _ _  . / . _ ( _) 

19a  1 YÀ Rab dilümi sehv ü òaùÀdan ãaúla 

Endìşemi tezvìr ü riyÀdan ãaúla 

                                                           
* 19a., D., s. 351. 
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Baãdum reh-i vÀdì-i rubÀèìye úadem 

Ùaèn-ı òar-ı nÀ-dÀn-ı dü-pÀdan ãaúla 

-46- 

[NEFèÌ] MAÙLAè* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

 Ruò-ı rengìni kim yÀrüñ leùÀfet gülsitÀnıdur 

ZenaòdÀn ãanma ol gülşende bülbül ÀşiyÀnıdur 

-47- 

[BÁÚÌ]* 

 Vezin: . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _  

1 Gerçi kÿyuñda yatur õerre-i òÀk-Àlÿduz 

Gün gibi pertev-i mihrüñle bugün mesèÿduz 

 

2 Yanaruz micmere-i èaşú u maóabbetde müdÀm 

Úıluruz bezm-i eóibbÀyı muèaùùar èÿduz 

 

3 Ò˘ar gördüñse bizi úılma óaúÀretle naôar 

Maèrifet gencine mÀlik şeh-i ãÀóib-cÿduz 

 

4 İltifÀt eylediler òaylì segÀn-ı kÿyuñ 

Her birinden ãanemÀ àÀyet-[i]le òoşnÿduz 

 

 5 Yoúlasun yoúlamasun ol şeh-i òÿbÀn-ı cihÀn 

NÀmumuz defter-i èuşşÀúa geçüp mevcÿduz 

                                                           
* 19a., D., s. 352. 
*
 19a., bu şiir D’de yoktur. 
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6 Kimsenüñ sÿd u ziyÀnıyla muúayyed degülüz 

  Ne óased ehliyüz èÀlemde ne òod maósÿd[uz] 

 

7 BÀúiyÀ çıúsa şitÀb-ıla bedenden n’ola cÀn 

  Kÿy-ı dil-berde mülÀúÀta bugün maèhÿduz 

-48- 

MUÓİBBÌ * 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _  

19b  1 Naúd-i cÀn-ıla kim aldı laèl-i cÀnÀnı dürüst 

Şübhesüz aradı buldı derde dermÀnı dürüst 

 

2 Her ki èaşıúdur bilür elbette derdüñ úıymetün 

Virseler virmez úamÿ İrÀn u ÙÿrÀn’ı dürüst 

 

3 Pertev-i óüsnüñle cÀna dil münevver eyleyen 

Bir naôar baúmaz göre òorşìd-i raòşÀnı dürüst 

 

4 Şuèle virdi metn-i óüsnüñde senüñ nÿr Àyeti 

Geldi óaùùuñ yazdı tefsìr eyledi anı dürüst 

5 Görmedi gülşende bir gül èÀrıż-ı dil-ber gibi 

Bu Muóibbì aradı cümle gülistÀnı dürüst 

-49- 

áAZEL-İ FİáÁNÌ* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

1 Demidür úanlar aàlarsa benüm bu119 çeşm-i pür-òÿnum 

                                                           
*
 19b., D., s. 95. 

* 19b., D., s. 87. 
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ÚabÀ-yı Àl giymişdür bugün ol úadd-i mevzÿnum120 

 

2 Yüzüme bir güle baúup tebessüm itdi ol àonca 

Açıl ey gülmedük121 baòtum sevin ey úalb-i maòzÿnum 

 

3 Göñül illerle yolunda şu deñlü122 yeldi yöpürdi 

Dimez bir kez dönüp úaùèÀ ne vÀdìde o123 Mecnÿn’um 

 

4 NigÀr ise ferÀàatda göñül ÀlÀm u miónetde 

Kime şeró eyleyem124 YÀ Rab yine125 óÀl-i diger-gÿnum 

 

 5 FigÀnì sÀyeveş yoluñda n’ola òÀk-i pÀ olsam126 

  ÒırÀmÀnì òırÀmÀnì yürür ol úadd-i mevzÿnum 

-50- 

MUÓİBBÌ* 

  Vezin:  _ . _ _ / _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

 1 Yanmaz idi Àteş-i hicr ile bir127 dem cÀnımuz 

  Gÿşe-i çeşm ile ger úılsa naôar cÀn[À]nımuz 

 

20a 2 Úorúaram kim sırr-ı èaşúuñ genci bir gün açıla 

Ki úatı vìrÀn olupdur bu dil-i vìrÀnımuz 

                                                                                                                                                                                
119

 aàlarsa benüm bu: aàlarsa eger ey, D. 
120

 úadd-i mevzÿnum: óadd-i gül-gÿnum, D. 
121

 ey gülmedük: gül ey gül-i, D. 
122

 illerle yolunda şu deñlü: kuyuñda şu deñlü ki yıllar, D. 
123

 bir kez dönüp úıùÀ-i vÀdìde o: ol ãaçları LeylÀ benüm ÀvÀre, D. 
124

 Kime şeró eyleyem: niçe èarø ideyüm, D. 
125

 yine: benüm, D. 
126

 yolunda n’ola òÀk-[i]pÀ olsam: anuñ yolunda óak olsam, D. 
* 19b., D., s. 345. 
127

 bir: her, D. 
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3 Ey ùabìbÀ çek elüñ ÚÀnÿn-[ı]la olmaz şifÀ 

Laèl-i nÀb-ı dil-ber olmışdur hemÀn dermÀnumuz 

 

4 Ay olur hafta geçer göstermez oldu gün yüzin 

Göklere irse èaceb mi nÀle vü efàÀ[nımuz] 

 

 5 Kim ki ögrenmek diler èaşúuñ rumÿzın serserì128 

Oúusun görsün Muóibbì defter [ü] dìvÀnımuz129 

-51- 

áAZEL-İ RAÓMÌ* 

  Vezin:  . _ _ _/ . _ _ _/ ._ _ _/ . _ _ _ 

1 Ne úanlar dökdügin èarż itse çeşmüm yÀre Àl añlar 

Tenüm àamdan hilÀle döndü dirsem bir òayÀl añlar 

 

2 Óadiå-i èaşúı benden ãor ne bilsün zÀhid-i nÀ-dÀn 

Rumÿzın bu muèammÀnuñ mücerred ehl-i óÀl añlar 

 

3 Gözüm merdümlerinüñ èaks[i] düşmişdür leùÀfetde[n] 

Ruòuñ mirèÀtine nÀzır olanlar an[ı] òÀl añlar130 

 

4 Süòan131 bezminde zÀr itsem132 èaceb mi çeng ü ney-ÀsÀ 

Úanı bir merd-i èÀúıl133 bu cihÀnda úìl [u] úÀl añlar134 

                                                           
128

 serseri: ser-be-ser, D. 
129

 defter-i divÀnımuz: defter [ü] divÀnımuz, D. 
*
 20a., D., s. 341. 

130
 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha vardır. 

131
 süòan: belÀ, D. 

132
 itsem: olsam, D. 

133
 èÀúıl: úabil, D. 
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5 Süòan135 bezminde CÀmì’dür bilen keyfiyyet-i óÀlüm136 

KemÀlat-ı137 kelÀmum RaómiyÀ ancaú kemÀl añlar 

-52- 

áAZEL-İ FEDÁYÌ* 

  Vezin:  . . _ _ /. _ ._ / . . _ 

1 áam-ı zülfüñle dil-perìşÀnum 

Fikr-i òÀl u óaùuñla giryÀnum 

 

2 Her gice óasretüñle ãubóa degin 

Ney gibi bezm-i àamda nÀlÀnum 

 

20b 3 Úana àarú oldı giryeden çeşmüm 

  äÿretÀ òalú içinde òandÀnum 

 

4 ŞÀm-ı fürúatde şevú-i òaddüñle 

  Şemèveş nÀr-ı èaşúa sÿzÀnum 

 

5 Úul olaldan FedÀyì ol şÀha 

  Ben de dil mülketinde sulùÀnum 

-53- 

áAZEL-İ ÒAYÁLÌ* 

  Vezin:  _ . _ _  /_  . _ _ /_  . _ _ /_ . _  

  1 Gül yüzüñde ey perì zülf-i perìşÀnuñ mı var 

                                                                                                                                                                                
134

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha vardır. 
135

 Süòan: fenÀ, D. 
136

 óÀlüm: şi’rüm, D. 
137

 KemÀlat-ı ÒayÀlat-ı, D. 
* 20a. 
* 20b., D., s.136. 
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Gülşen-i cennetdür anda tÀze reyóÀnuñ mı [var] 

 

2 YÀr-[ı]la aàyÀrı gördüm oturur iken dedüm 

 Ey melek-ãÿret nedür yanuñda şeyùÀnuñ mı var 

 

3 Öldürürsin èÀşıúı raóm eylemezsin ey ãanem 

 Hey ne úafirsin senüñ sìneñde ìmÀnuñ mı [var] 

 

4 Gel iñende138 kendüñe germ olma ey bÀà-ı behişt 

 ÚÀmet-i dil-ber gibi serv-i òırÀmÀnuñ mı var 

 

5 Bu ÒayÀlì òastayı öldürmek istersin şehÀ 

Kaèbe-i kuyÿñda yoòsa yine úurbÀnuñ mı [var] 

-54- 

ÁZERÌ FERMÁYED* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 èAyb u noúãÀn bulmadı èÀşıú cemÀl-i yÀrda 

Óaúú’a rÀżì olmayup zÀhid daòı inkÀrda 

 

2 Neõr idüp úurbÀn virürdüm cÀnı cÀnÀn yolına 

äalınurken görebilsem seg raúìbi dÀrda 

 

3 ÚÀmet-i mevzÿnuñı gördükde vÀdì óayrete 

Diñelüp úaldı yirinde serv-i òoş reftÀrda 

 

                                                           
138

 iñende: ikende, D. 
*
 20b. 
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21a 4 Úandı laèlüñ leõõetiyle ùÿùì ùurmaz söylenür 

Bülbül-i dil verd-i ruòsÀruña úarşu zÀrda 

 

5 èAnberÀsÀ dÀne-i òÀli anuñ ey Ázerì 

Yanmayup úalmaú èacebdür micmer-i ruòsÀrda 

-55- 

[ŞEMSÌ]* 

 Vezin: . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _ 

1 Yine bir òÿba göñül düşdi yüri gül-ruò-ı Àl 

ÚÀmeti serv beli ince teni penbe-miåÀl 

 

2 Nice vaãf eyleyeyin èaúlın alur her görenüñ 

Gözi cÀzÿ ãaçı sünbül yüzi gül úaşı hilÀl 

 

3 Oú gibi ùoàrı iken bükdi kemÀnveş belümi 

Ol cefÀ-pìşe menüm itdi elif úaddümi dÀl 

 

4 Ùaàlar kesmede añdurmaz idüm FerhÀd’ı 

N’ideyin ol lebi şirìn úomadı bende mecÀl 

 

5 ŞemsiyÀ şöyle sürÿr-ıla oúursañ àazeli 

Yine şièrüñde senüñ var gibi bir ince òayÀl 

 

 

 

                                                           
*
 21a. 
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-56- 

[FİáÁNÌ]* 

 Vezin:  _ _ . / _ . _ ./ . _ _ ./ _ . _ 

1 Virdüm dehÀn-ı dil-bere dil àÀyıbÀne ben 

MiúdÀr-ı õerre görmedüm andan nişÀne ben 

 

2 Meclisde laèl-i dil-beri öpmek dilerse cÀm 

Úanını ãu yirine içem úana úana ben 

 

3 äaçdum ümìz-i òÀkine toòm-ı şirişkimi 

ÒÀl-i èiõÀr-ı yÀri durup dÀne dÀne ben 

 

4 Bezm-i belÀda şemèüñ özi göynür139 baña 

Sÿz-ı derÿnum iñler140 isem yana yana ben 

 

21b 5 èAvn-i İlÀhì141 reh-ber olursa FigÀniyÀ 

Mülk-i süòanda beglük idem ÒüsrevÀne ben 

-57- 

[FUØßLÌ]* 

 Vezin:  . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _ 

1 CÀnumuñ cevheri ol laèl-i güher-bÀra fedÀ 

èÖmrümüñ óÀãılı ol şìve-i reftÀra fedÀ 

 

                                                           
* 21a., D., s.90. 
139

 göynür: görünür, D. 
140

 iñler: aàlar, D. 
141

 İlÀhì: İlÀh, D. 
* 21b., D., s. 133. 
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2 Derd çekmiş başum ol [òÀl-i] siyeh úurbÀnı 

TÀb görmiş tenüm ol ùurre-i ùarrÀra fedÀ 

 

3 Gözlerümden ùökülen úaùre-i eşküm güheri 

Leblerüñden ãaçılan lüélü-i şeh-vÀra [fedÀ] 

 

4 ÇÀk-i sìnemde olan úanlu ciger pÀreleri 

Mest çeşmüñde olan àamze-i òÿn-ò˘Àra [fedÀ] 

 

5 PÀre pÀre dil-i mecrÿó-ı perìşÀnumdan 

Ser-i kÿyunda gezen her ite bir pÀre fedÀ 

 

6 CÀn u dil úaydını çekmekden özüm úurtardum 

CÀnı cÀnÀneye itdüm dili dil-dÀre [fedÀ] 

 

7 Ey Fuøÿlì n’ola ger ãaúlar isem cÀn-ı [èazìz] 

Vaút olan kim ola bir şÿò-ı sitemkÀra fedÀ 

-58- 

[İSÓÁÚ]* 

 Vezin:  . . _ _/ .  _  . _/ . . _  

1 Fülk-i dil çıúmadın kenÀra daòı 

Mevc-i àam ãaldı bir diyÀra daòı 

 

2 Fürúat öldürmedin görem dir idüm 

Gitdi şimden girü ne çÀre daòı 

                                                           
* 21b., D., s. 316. 
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3 Beni èaşúuñda ey melek142 öldüre 

MübtelÀ itme bir nigÀra daòı143 

 

22a 4 áareżüñ cÀn[ı]sa gel al úurtar 

Borcumuz var mı intiôÀra daòı144 

 

5 Hicre İsóÀú çÀre ölmekdür 

Kimse itmez bu derde çÀre daòı 

-59- 

[èULVÌ]* 

 Vezin : _ _ . / . _ _ ./ . _ _ ./ . _ _ 

1 Gördükçe beni ney ki bu bìgÀne baúışlar 

Görmezlenüp Àhÿ gibi yÀbÀne baúışlar 

 

2 Òançer ile àamzelerüñ cÀnuma geçdi 

Öldürdi dil-i zÀrı bu mestÀne baúışlar 

 

3 Göz göre şikÀr eyledi kebg-i dil ü cÀnı 

Òışmıyla o şÀhìn gibi şÀhÀne [baúışlar] 

 

4 Nergis uyanup ò˘Àb-ı seóerde göre göz kim 

Ögretdi yine ol gözi fettÀne baúışlar 

 

5 èUlvì úuluña èayn-ı èinÀyetle naôar yoú 

                                                           
142

 melek: felek, D. 
143

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha var. 
144

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha var. 
*
 22a., bu şiir D’de yoktur. 
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Bilsem ne baúışlar buña145 cÀnÀne baúışlar 

-60- 

[ÒAYÁLÌ] * 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 Dil-rubÀlar kim benüm ãabr u úarÀrum aldılar 

Çekdiler evvel elümden iòtiyÀrum aldılar 

 

2 Úanlı yaşumdan çemen gülzÀr[a] virdi reng-i rÿ 

Uşdular bülbülleri feryÀd u zÀrum aldılar 

 

3 äabrumı dilden úara gözlü güzeller úapdılar 

Bir niçe şehbÀzlar elden şikÀrum aldılar 

 

4 Sìnemüñ meydÀnı ùolsa úanlu yaş ile n’ola 

Leşker-i miónet beden gibi hiãÀrum aldılar  

 

22b 5 Zaòm-ı sìnemden ÒayÀlì tìr-i yÀri çekdiler 

Beste-leb146 bir serv-úÀmet gül-èiõÀrum [aldılar] 

-61- 

[ÒAYÁLÌ] * 

 Vezin: _ . _  _ / _ . _  _ / _ . _  _ / _ . _ 

1 Her úaçan vaóşì àazÀlüm geşt147 ider ãaórÀ yüzin 

HÀy u hÿyum Àh kim ol dem dutar dünyÀ yüzin 

                                                           
145

 "Bu ne" olması daha anlamlıdır. 
* 22a. D., s.151. 
146

 Beste: Piste, D. 
* 22b., D., s. 325. 
147

 geşt: seyr, D. 
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2 Haftalarla gülmeyüp yıllarla aàlarsam nèola 

Ay olur göstermez ol mihr-i cihÀn-ÀrÀ yüzin 

 

3 Áh-ı èÀşıú her úaçan esse148 òazÀn bÀdı gibi 

Döndürür berg-i òazÀna èÀşıú-ı şeydÀ [yüzin] 

 

4 Ey ãanem bir bir diyem bu resme kÀfirliklerüñ 

Rÿz-ı maóşerde görürsem Óaøret-i èÌsÀ [yüzin] 

 

5 Faúr kÿyun devlet-i dehre ÒayÀlì virmedi 

Böyle úullanmaú gerek èÀlemde istiànÀ yüzin 

-62- 

[ÒAYÁLÌ]* 

 Vezin: . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . _ _ 

1 áayrıya luùf u cefÀdur baña èÀdet senden 

Demidür eyler[i]sem saña şikÀyet senden 

 

2 Óaşr meydÀnını Àteş-kede-i èaşú iderem149 

 Bir dem Àh eyler-[i]sem rÿz-ı úıyÀmet senden 

 

3 Sözlerüm èÀleme bildürdi belÀàat ne imiş 

 Nitekim aldı yüzin nÿr-ı melÀóat senden 

 

4 Yoú cihÀndan òaberüm üştür-i ser-mest-ãıfat 

                                                           
148

 esse: erse, D. 
* 22b., D., s. 326. 
149

 iderem: idem, D. 
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 Götürelden güzelüm bÀr-ı èinÀyet senden 

 

5 Ôulmet-i şÀm-ı belÀ içre ÒayÀlì úaldı 

Pertev irmezse eyÀ necm-i hidÀyet senden 

-63- 

[İBN-İ KEMÁL]* 

 Vezin: . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _ 

23a 1 Niçe ùoyunca görem sen gül-i nÀzük-bedeni 

Kendü kirpigüm olupdur baña gözüm dikeni 

 

2 Çıúmasun Àhum odı aàzumı açdurma benüm 

Yaúmasun sÿz-ı derÿnum seni söyletme yeni 

 

3 Ney gibi baàrumı deldüñ úomaduñ nÀle úılam 

Ne imişsin neye uàramışam ey vay beni 

 

4 CÀn virür bülbül-i dil görmez [ise] gül yüzüñi150 

Döyemez hicrüñe cÀnum seven ölsün mi seni 

 

5 Beni sÀyeñ gibi ey serv-úad ayaúda úoma 

Böyle òÀk itme iñende yoluña cÀn vireni 

 

 

 

 

                                                           
* 23a., D., s. 215. 
150

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
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-64- 

[AÓMED PAŞA]* 

 Vezin:  _ _ ./ . _ _ . / . _ _ ./ . _ _ 

1 Dil-òaste151 lebi hicrüñ elünden152 öleyazdı 

Úan yaşların aúıtduàı ùÿfÀn ola yazdı 

 

2 Ben senden ıraà olduàum işitdi raúìbüñ 

Şol deñlü sevündigi feraó[ın]dan öleyazdı 

 

3 Óaùùuñ mı bu yÀ zülfüñ ucı úıl úalem ile 

èÁşıúlaruñ aóvÀlini berg-i güle yazdı 

 

4 Öykündügiçün kÀkül-i müşgìnüñe153 sünbül 

BÀà içre ãabÀ ãaçını anuñ yolayazdı 

 

5 Aómed àazellìyÀtına öykünmege bülbül 

Bir úaç kelimÀt itdi ki úonça güle yazdı 

-65-* 

 Vezin:  . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _ 

1 Saña ey meh gam-ı èaşúumı èayÀn idemezem 

Bir àamum daòı bu kim anı nihÀn idemezem 

 

23b 2 Rÿz u şeb vird-i zebÀnum olıcaú nÀmuñdur 

                                                           
* 23a., D., s. 347. 
151

 Dil-òaste: Dil òastası, D. 
152

 elünden: eleminden, D. 
153

 müşgìnüñe: reyóÀnuña, D. 
*
 23a.  
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Ùaèn-ı düşmÀndan anı vird-i zebÀn idemezem 

 

3 äarf oldı úadem-i pìr-i muàÀnda èömrüm  

ZÀhidÀ terk-i der-i pìr-i muàÀn idemezem 

 

4 Varıcaú kÿyuña bir Àh-ı seóergÀhum var 

Áh kim anı daòı saña revÀn idemezem 

 

5 Nice òÿbları úoyup zühde òalìfe yapışam 

Yaòşılıúla154 çıúan Àdemi yamÀn idemezem 

-66- 

[AÓMED PAŞA]* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 Zülfünüñ bendinde olaldan giriftÀr iñlerem 

Her nefes155 feryÀd idüp zÀr u dil-efgÀr [iñlerem] 

 

2 Zülfüñe uyalı çeşmüm görmemişdür úılca ò˘ab 

Giceler tÀ ãubó olunca şöyle bìdÀr iñlerem 

 

3 Derdi ser oldıysa nÀlemden ùutuñ maèzÿr kim 

 İòtiyÀrum elde yoú vallahì nÀ-çÀr iñlerem 

 

4 YÀ İlÀhì ãaúla nÀlemden civÀndur dil-beri 

Baña cevr itdükçe ol şÿòı sitemkÀr [iñlerem] 

                                                           
154 Yaòşılıúla: Yaòşılıú ile, nüsha. 
* 23b., D., s. 260. 
155

 nefes: ney gibi, D. 
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5 Aómed’üñ óÀlin ãorarsañ çekmek içün òastedür 

Ol sebebdendür ki ölüp her laóôa bimÀr iñlerem156 

-67- 

[FİáÁNÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ 

1 Ne tìr-endÀz olur úaşuñ157 kemÀnı 

Belürmez sìnede tìrüñ nişÀnı 

 

2 Şu òÿnì çeşmüñüñ üstine ey cÀn 

Düşer vallÀh òarÀmìliú nişÀnı 

 

24a 3 Şebì-òÿn itmege òaùùuñ çerìsi 

Çıúup yaàmÀ ider dÀrü’l-emÀnı 

 

4 VefÀ it cevri úo ey şÿò-ı ùannÀz 

Geçer úalmaz güzelligüñ zemÀnı 

 

5 Virür zülfi gibi göñlin158 hevÀya 

Niçe bì-raóm olur yÀruñ FigÀnì  

-68- 

[AÓMED PAŞA]* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 Ùurre-i cÀnÀn elinden el-àıyÀå 

                                                           
156

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
* 23b., D., s. 133. 
157

 úÀşuñ: úalbüñ, D. 
158 göñlin: göñli, D. 
* 24a., D., s. 139. 
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Yandum ol åuèbÀn elinden el-àıyÀå 

 

2 Bir naôarda gözleri biñ cÀn alır 

Şol iki fettÀn elinden el-àıyÀå  

 

3 Eyle virdi òÀnesin merdümlerüñ 

Dìde-i giryÀn elinden el-àıyÀå 

 

4 İncinür benden maóalleñ itleri 

İtdügüm efàÀn elinden el-àıyÀå 

 

5 Aómed iñler derd-i dilden lìk ben 

İderüm dermÀn elinden el-àıyÀå 

-69- 

[äABÁÓÌ]* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 áamze-i cÀnÀn elinden el-àıyÀå 

Öldüm ol fettÀn elinden el-àıyÀå 

 

2 Úana àarú itdi beni bir laóôada 

Eşk-i òÿn-efşÀn elinden el-àıyÀå 

 

3 Her biri bir bendle baàlar beni 

ÚÀkül-i òÿbÀn elinden el-àıyÀå 

 

                                                           
* 24a. 
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24b 4 ÁsitÀnından beni sürdi raúìb 

Ol seg-i derbÀn elinden el-àıyÀå 

 

5 Bì-úarÀr oldı äabÀóì gün gibi 

Çarò-ı ser-gerdÀn elinden el-àıyÀå 

-70- 

[ŞEMèÌ]* 

 Vezin:  _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 Derd-i bì-dermÀn elinden el-àıyÀå 

Hicr-i bì-pÀyÀn elinden el-àıyÀå 

 

2 äanasıñ cÀdÿ durur her àamzesi159 

Ol gözi fettÀn elinden el-àıyÀå 

 

3 Dönmedi bir kez160 murÀdum üzre çarò161 

Bì-vefÀ devrÀn elinden el-àıyÀå 

 

4 Baña ôulm u àayra her dem dÀéima eyler vefÀ162 

O şeh-i òÿbÀn elinden el-àıyÀå 

 

5 ŞemèiyÀ yaúdı vücÿdum ser-te-ser 

Áteş-i hicrÀn elinden el-àıyÀå 

 

                                                           
* 24b., D., s. 52. 
159

 äanasıñ cÀdÿ durur her àamzesi: Ol ãaçı mekkÀr elinden el-òezar, D. 
160

 bir kez: hergiz, D. 
161

 çaró: Àh, D. 
162

 Baña ôulm u àayra her dem dÀìma eyler vefÀ: Baña cevr ü àayrıya eyler vefÀ, D. 
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-71- 

[AÓMED PAŞA]* 

 Vezin : _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _ 

1 Ebr aàlamazd[ı] dìde-i òÿn-bÀrum olmasa 

Gülmezdi gül bahÀr-ı ruò-ı yÀrüm olmasa 

 

2 Maèşÿúuñ alnı ùÀúına irmezdi düzd-i dil 

Ger nerdibÀn-ı úÀkül-i dil-dÀrum olmasa 

 

3 Almazdı adum aàzına ol maùlaè-ı cÀn163 

Mecmÿèasında maòlaã-ı eşèÀrum olmasa 

4 Didüm ki gül çeúüp yaúasun eylemezdi çÀk 

Bülbül dilinde naàme-i güftÀrum olmasa 

 

25a 5 Didi iderde Aómed-i efèi ãaçum helÀk 

TiryÀú-ı òande-i leb-i dür-bÀrum olmasa 

-72- 

[ÓAYRETÌ]* 

 Vezin:  . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _  

1 Öpülse yÀr-ıla yÀr olsa dil-ber 

Úoçulsa rÀm-ı ÀrÀm164 olsa dil-ber 

 

2 Ne deñlü aàlasa zÀr olsa èÀşıú 

Açılsa gülse gülzÀr olsa dil-ber  

                                                           
* 24b., D., s. 286. 
163

 cÀn: cemÀl, D. 
* 25a., D., s. 211. 
164

 ÀrÀm: dildÀr, D. 
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3 Söz añlamaúda fettÀn olsa maóbÿb 

Birez şÿò olsa èayyÀr olsa [dil-ber] 

 

4 Nedür èÀşıúlaruñ óÀlini bilse 

Güzel sevse dil-efgÀr olsa [dil-ber] 

 

5 CefÀyı az úılsa Óayretì’ye 

Sözüm oldur vefÀdÀr olsa dil-ber 

-73- 

[ÓAYRETÌ]* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Nem begendi yÀ neremden óaôô ider bilsem benüm 

Niçe yıldur bir dem ayrılmaz yanumdan àam benüm 

 

2 Sen gidelden ey dil-i dìvÀnemüñ eglencesi 

Cÿy-ı bÀr-ı eşk-i çeşm olmışdur165 eglencem [benüm] 

 

3 Gül yüzüñ úoyup senüñ gülzÀr-ı cennetdür baña166 

Ger bir adum Àdem olmasun adum Àdem benüm 

 

4 Ölürüm bir dem eger úan aàlamazsam ey ùabìb 

GÿyiyÀ òÿn-ı cigerdür zaòmuma merhem benüm 

 

5 Óayretìveş olalı gün yüzüñüñ167 ÀvÀresi 

                                                           
* 25a., D., s. 297. 
165

 eşk-i çeşm olmışdur: eşk-i èÀlemde, D 
166

 cennettür baña: cennetten yana, D. 
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Gözüme bir õerrece gelür iki èÀlem benüm 

-74- 

[NEVèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / . _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

25b  1 Meclisde öpüp laèlini rindÀna ùuyurma 

Ol óÀleti aàzuñdaki dendÀna ùu[yu]rma 

 

2 RüsvÀ-yı cihÀn olmaà[ı]la yÀr ele girmez 

Bilmezlik ile èaşúuñı cÀnÀna ùuyurma 

 

3 Ol Yusÿf-ıla vuãlatı sen düşde görürseñ 

ErbÀb-ı óasetden ãaúın iòvÀna ùuyurma 

 

4 Ben böyle óayÀtı n’ideyin rÀóat-ı cÀn yoú 

Ey ò˘ab-ı ecel gel elem-i cÀna ùuyurma 

 

5 Mey içme güzel sevme dimezler saña Nevèì 

Ol õevúı hemÀn zümre-i èirfÀna168 ùuyurma 

-75- 

[BEHİŞTÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 "ElÀ yÀ eyyühe’s-sÀúì edir keésen ve nÀvilhÀ" 

Bizi öldürmedin àam àÀfil olma çÀremüz úıl hÀ 

 

                                                                                                                                                                                
167

 olalı gün yüzüñüñ: gün yüzüñüñ olalı, D. 
* 25b., D., s. 465. 
168

 irfÀna: na-dÀna, D. 
* 25b., D., s. 180. 
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2 Ezelden mekteb-i èaşúuñ bir üstÀd-ı ãafÀ-baòşı 

Görüp Àyìne-i ùabèum dimiş bu óaylì úÀbil hÀ 

 

3 Olurmış dìde-i169 didÀra hÀéil170 eşk-i òÿn-Àlÿd171 

İrüşdi cilve eyyÀmı göñül demdür gözüñ sil hÀ172 

 

4 Görürseñ muà-beçe yanında bizi173 yañlış òayÀl itme174 

Beni175 ey pìr-i muàÀn176 hemÀn oàluñ gibi bil hÀ177 

 

5 Behiştì sÀde-rÿlarla178 mülÀúÀta duèÀ itseñ179 

Úabul olmaàa sìneñde gerekmez úıl úadar àıl hÀ 

-76- 

[èAVNÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 "ElÀ yÀ eyyühe’s-sÀúì edir keésen ve nÀvilhÀ" 

Mióen gencindedür yine èalìlüñ çÀresin úıl hÀ 

 

26a 2 Ele al cÀm-ı ãahbÀyı nÿş it sìmìn-õeúanlarla 

Úoma jeng-i úüdÿretten dilüñde úıl úadar àıl hÀ 

 

                                                           
169

 Olurmış dìde-i: olur mı dìdeden, D. 
170

 hÀéil: perde, D. 
171

 Bu beyitte takdim-tehir yapılmıştır. 
172

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha vardır. 
173

 bizi: bir, D. 
174 Bu mısranın vezni kusurludur. 
175

 Beni: bizi, D. 
176

 muàÀn: mey-òÀne, D. 
177 Bu mısranın vezni kusurludur. 
178

 sÀde-rÿlarla: dil-rÿbÀlarda, D. 
179

 itseñ: úılsañ, D. 
* 25b. 
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3 Ruòuñ nÿr-ı tecellìdür şuèÀèı ùutdı ÀfÀúı 

Meh olmaz óüsnüñe hem-tÀ eger úursañ muúÀbil hÀ 

 

4 Oúurken muãóaf-ı óüsni kelÀmın ùÿùì-i ùabèum 

İşidüp ol melek-manôar dimiş bu òaylì úÀbil hÀ 

 

5 Bugün meydÀn-ı èaşú içre úomazsın cÀn-ıla başı 

Yolunda tìà-ı óasretle dilim dilim dilüm dil hÀ 

 

6 Bakalı gözle ey èÁvnì n’olur bu dÀr-ı miónetden 

CihÀnuñ èizz ü cÀhına àurÿr itme fenÀ bil hÀ 

 

7 Eger rÀh-ı maóabbetde olursam küşte-i cÀnÀn 

Yanar [şu] mihr-i úabrümde nücÿm-ÀsÀ úanÀdìlhÀ  

-77- 

[ŞEFÌèÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 Kemer bendin úuşanduúça olur mÿy-ı miyÀn peydÀ 

Tebessüm itmeyince olmaz ol naúş-ı dehÀn peydÀ 

 

2 Pür itdüm zÀd-ı àam-ıla sìne-i bì-kìne[yi] ey dil 

HezÀrÀn miónet-ile eylerüm ben úÿt-ı cÀn peydÀ 

 

3 Bir Àh itsem eger derd ü àamuñdan kÿhsÀr içre 

Olur ey meh hezÀrÀn yirden ol demde figÀn [peydÀ] 

                                                           
*
 26a. 
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4 Ne cÀnumdan ramaú bÀúì ne göñlümden eåer ôÀhir 

Olurdı cümlesi óÀãıl ideydüm bir civÀn [peydÀ] 

 

5 Görenler berú-i hÀtif ãanmasunlar ÀsumÀn üzre 

Derÿnum Àteşi itdi Şefièì bir zebÀn peydÀ 

-78- 

[ÒAYÁLÌ]* 

 Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

26b  1 Dil helÀk oldı bugün derdiyle ol meh-pÀrenüñ 

Bulmadum çoà istedüm nÀm u nişÀnın çÀrenüñ 

 

2 Miónet ü derd u belÀ ile düşelden hicrüñe 

Raóm ider óÀline her bì-çÀre ben bì-çÀrenüñ 

 

3 ÒÀr-ı àamdan gülşen-i kÿyuñda bülbülveş yine 

Göklere irüşdi feryÀdı dil-i àam-ò˘Àrenüñ 

 

4 Sìnem üzre dÀà-ı óasret acıyup úan aàladı 

ÓÀline şol tìà-i hicrüñden irişen yÀrenüñ 

 

5 Ey ÒayÀlì ùÀlièüñ yoúdur sitÀreñ n’eylesün 

Çün senüñle yılduzı barışmaz ol meh-pÀrenüñ 

 

 

                                                           
* 26b., D., s. 243. 
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-79- 

[ÒAYÁLÌ]* 

 Vezin: . . _ _/ . . _ _/ . . _ _/ . . _  

1 Dili Àşüfte úılan sünbül-i180 gül-pÿşuñdur 

äabrumı àÀret iden òÀl-i binÀgÿşuñdur 

 

2 Sen ne gülşen gülisin-kim bugün ey lÀle-èiõÀr 

èÁlemüñ bülbül-i gÿyÀları òÀmÿşundur 

 

3 Ne òarÀbÀt[ì] imişsin meded ey àamze-i yÀr 

Tende úanum úomayan ikide bir bÿşuñdur181 

 

4 Sen şeh-i óüsne felek taòt-ı sipÀh oldı nücÿm 

Mihr ile mÀh úapuñda iki çavuşuñdur 

 

5 BÀde-i èaşúuñı ey dost ÒayÀlì içeli 

Gelmedi başına èaúlı daòı ser-òoşuñdur 

-80- 

[ÒAYÁLÌ]* 

 Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _ 

1 Úaşuñ hilÀlini meh-i tÀbÀna virmezem 

Şemè-i ruòuñı mihr-i dıraòşÀna virmezem 

 

27a 2 Òaùùuñı ŞìrvÀn’a182 Semerúand’a beñlerüñ 

                                                           
* 26b., D., s. 146. 
180

 sünbül-i: sünbülü, D. 
181

 bÿşuñdur: nÿşuñdur, D. 
* 26b., D., s. 280. 
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İzüñ tozuñı kuól-ı äıfÀhÀn’a virmezem 

 

3 Aúşehr’e alnuñı yüzüñi Aydın iline 

Miskìn ãaçunu mülk-i ÚarÀmÀn’a virmezem 

 

4 Göz úarasını mesken iden èaks-i laèlüñi 

Ôulmet içinde çeşme-i óayvÀna virmezem 

 

5 Ben ol ÒayÀlì’yem ki işigüñ gedÀlıàın 

Taòt-ı èAcem’le mülket-i èOåmÀn’a virmezem 

-81- 

[èULVÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 Yolunda sÀyeveş ol serv-úaddüñ gerçi òÀküm ben 

áubÀrum maóv ider bÀd-ı ãabÀ aña helÀküm ben 

 

2 áubÀr-ı òÀk-i pÀyüñ kuól-ı çeşme ÀfitÀb iken183 

Ayaàuñ tozı olmaú baña lÀyıú mı ne òÀküm ben 

 

3 Yoluñda baàrı başlu gözi yaşlu èÀşıúum cÀna184 

Anuñ[i]çün lÀle-i pür-jÀle gibi sìne-çÀküm ben 

 

4 N’ola bir pÀk-dÀmen serv-i ÀzÀde185 esìr olsam 

                                                                                                                                                                                
182

 şìrvÀn: sebze-vÀr, D. 
*
 27a., D., s. 482. 

183
 ÀfitÀb iken: ÀftÀbınuñ, D. 

184
 cÀna: şimdi, D. 

185
 serv-i ÀzÀde: ser-ÀzÀde, D. 
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Maóabbet sebze-zÀrında aúar ãu gibi pÀküm ben 

 

5 Esìr-i zülf-i dil-dÀrum kemend-i eşke186 ber-dÀrem 

Dil-i èUlvì gibi zÀrum àarìbì187 derd-nÀküm ben 

-82- 

[SELÌÚÌ]* 

 Vezin: . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _/ . _ _ _ 

1 BinÀ-yı òÀne-i dünyÀyı bì-bünyÀd imiş bildüm 

FenÀ ùaşıyla yapılmış òarÀb-ÀbÀd imiş [bildüm] 

 

2 SüleymÀn taòtını verdi yele bu rÿzgÀr ey dil 

Bu èÀlem mülkini Àòir úamÿ berbÀd imiş bildüm 

 

27b 3 Egerçi óuùbe-i èaşúı oúutdı adına Òüsrev 

Velì sulùÀn-ı mülk-i èaşú olan FerhÀd imiş [bildüm] 

 

4 MuèammÀ-yı rumÿz-ı èaşú-ı cÀnÀnda[n] çıkardum ad 

CihÀnda kişiden bÀúì úalan bir ad imiş [bildüm] 

 

5 Selìúì her kimüñ ola188 dimÀàı pür-hevÀ çün ney 

MelÀmet189 bezm-gÀhında işi feryÀd imiş bildüm 

 

 

                                                           
186

 eşke: èaşúa, D. 
187

 Àarìbì: øaèìf ü, D. 
* 27a., D., s. 93. 
188 ola: k’ola, D. 
189 melÀmet: nedÀmet, D. 
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-83- 

[RAÓÌÚÌ]* 

  Vezin: _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ _/ _ . _ 

1 Ùutalum baúmaz saña ol çeşm-i şehlÀ n’eylesün 

Gül bilür şeydÀsını bülbüldür ammÀ n’eylesün 

 

2 èArż iderken úÀmet-i şimşÀduñı ey serv-i nÀz 

RÀst söyle bÀàda serv-i dil-ÀrÀ n’eylesün 

 

3 èÁrıż-ı gül-gÿnuñ üzre ùÿùì-i sebzüñ görüp 

ÁşiyÀn-ı zÀà ola zülf-i semen-sÀ [n’eylesün] 

 

4 ÒÀrdan bir óavli çekmişdür görüp ruòsÀrıñı 

Óacletinden kendüye gül-berg-i òamrÀ n’eylesün 

 

5 Pertev-i nÿr-ı cemÀlüñden münevverdür cihÀn 

Sen ùururken ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ n’eylesün 

 

6 Gördi ben ãaórÀ yaúasın ùutduàum Mecnÿn gibi 

Düşmesün mi dÀmen-i küh-sÀra ãaórÀ [n’eylesün] 

 

7 Ey Raóìúì úılma dünyÀdan şikÀyet key ãaúın 

Elde dünyÀ olmayıcaú saña dünyÀ n’eylesün 

 

 

                                                           
*
 27b. 
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-84- 

[MUÓİBBÌ]* 

 Vezin: _ _ . / _ . _ _  / _ _ .  / _ . _ _  

1 Olsun tenaèèum içre ol yÀrì rÿy-ı190 sÀde 

Úalsun belÀ vü àamda bu èÀşıú-ı fütÀde 

 

28a 2 Ol şeh-süvÀr-ı meydÀn binse semend-i nÀza 

 èUşşÀú olur öñince ser-cümle-i191 piyÀde 

 

3 Úaşuñ[ı]la gözüñ192 dost yiter cihÀna fitne 

 N’eyler girip buãuya úÀküllerüñ úafÀda193 

 

4 èAşúuñ kemÀnı pekdür her kim ki çekmek ister 

 Derd ü belÀ vü miónet aña gerek kebÀde 

 

5 Levó üzre dest-i úudret yazmış bunı ezelde 

Óüsnüñ senüñ mużÀèaf èaşúum194 benüm ziyÀde 

 

6 Her kimk[i] şÀh olupdur ãanma195 óużÿr ider ol 

Dervìş ki ola úÀniè èömri geçer ãafÀda 

 

7 GülzÀr-ı óüsnüñ içre her gice ãubó olınca 

                                                           
* 27b., D., s. 728. 
190

 yÀrì rÿy-ı: mÀh-rÿy-ı, D. 
191

 ser-cümle-i: ser-cümle hep, D. 
192

 gözüñ: àamzeñ, D. 
193

 buãÿya úaküllerüñ úafÀda: bu siyeh giysÿların fütÀde, D. 
194

 aşúum: derdüm, D. 
195

 kimk[i] şÀh olupdur ãanma: kim àanì olursa ãanmañ, D. 
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Oúur Muóibbì medóüñ bülbül gibi196nevÀda 

-85- 

[ÚABßLÌ]* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ 

1 ÙarÀvet zülf-i sünbül sÀña maòãÿã 

LeùÀfet òod ezelden saña maòãÿã 

 

2 MelÀóat èÀrıż-ı zìbÀña mensÿb 

Güzellik òod òad-i zibÀña maòãÿã 

 

3 ÓalÀvet laèl-i şeker-òÀña maòãÿã 

Tekellüm-i ùÿùì-i gÿyÀña maòãÿã 

 

4 Tebessüm gonca-i òoş-bÿña lÀyıú 

áamuñla nÀle úılmaú baña [maóãÿã] 

 

5 Úabÿlì aàlamaú gülmek muóaããal 

Birisi saña biri aña maòãÿã 

-86- 

[ÕÁTÌ]* 

 Vezin:  _ _ . / . _ _ _  / _ _ .  / . _ _ _ 

28b 1 Didüm ki benüm YÀ Rab dil-ber neme kìn eyler 

Göñlüm didi èaynuñda olan nemekìn [eyler] 

 

                                                           
196

 gibi: leyin, D. 
*
 28a. 

 
* 28b., D., cilt 2 s. 471. 
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2 Didüm ki benüm şièrüm düşürme zebÀnuñdan197 

Didi o leb-i sükker óelvÀ nemekì n’eyler 

 

3 Didüm ki gözüm yaşı çevrem çemen itmişdür 

Ol dil-ber-i gendüm-gÿn didi nem ekin [n’eyler] 

 

4 Tennÿr-ı belÀ içre büryÀn ideyin198 sìnem 

Dil-ber didi ki199 yaşuñ anı nemekin eyler 

 

5 YÀrÀn didi ey ÕÀtì yoú bezm-i maóabbetde 

FeryÀd u fiàÀnuñdan özge nemekì n’eyler 

-87- 

[TÌáÌ]* 

 Vezin: _ _ . / . _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

1 Úaşun ki dil-i cÀnıma àamzeñle oú urdı 

èÁlemde bugün mihr ü vefÀ bÀbın oúurdı 

 

2 Olmasa eger bÀd-ı viãÀlüñle firÀúuñ 

DestÀn-ı àam u àuããa-i èaşúı kim oúurdı 

 

3 Gülşende eger meclis-i cÀnÀnı göreydi 

VÀèiô úoyup uçmaàı bizi aña oúurdı 

 

                                                           
197

 benüm şièrüm düşürme zebÀnuñdan: zebÀnuñdan düşürme benüm şièrüm, D. 
198

 ideyin: idüben, D. 
199

 ki: kim, D. 
*
 28b. 
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4 Aldanma eger dilkülenürse saña aàyÀr 

Kim sen úuzucaàum daòı bilmezsin o úurdı 

 

5 Ùìàìyi ãorarsa eger ol gözleri fettÀn  

áamzeñ göreli seyf duèÀsın[ı] oúurdı 

-88- 

[ÒAYÁLÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Rÿz-ı ezelde òÀk-ı vücÿdum elenmeden 

CÀn ùıflı daòı ten beşiginde bulunmadan 

 

29a 2 Ser-keşten idi õerre gibi cÀn ile göñül 

Mihr ile meh bu dÀéirelerde ùolanmadan 

 

 

3 Ayaàına aúardı yaşum bir sehì-úadüñ 

 

CÀn çeşmesÀrı òÀk-i bedenle bulanmadan 

 

 

4 Bir özge èÀlemüm var idi èaşú-ı yÀr-[ı]la 

  

èÁlem200 henÿz ò˘Àb201-ı èademden uyanmadan 

 

 

5 PervÀne úıldı şemè-i cemÀlüñ ÒayÀlì202 [yi] 

 

Úandìl-i mihr ùÀú-ı sipihr üzre yanmadan  

 

 

                                                           
* 28b., D., s. 298. 
200

 èÁlem: Adem, D. 
201

 ò˘ÿb: óab, D. 
202

 ÒayÀlì: ÒayÀlìyi, D. 
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-89- 

[ÒAYÁLÌ] * 

 Vezin: . . _ _ / . _ .  _ / . . _ 

1 Nice bir òÿn-ı àamla203 Àb içelüm 

Gele bir úaç úadeó şarÀb içelüm 

 

2 Olalum baş açuú204 òarÀbÀtì 

Kimseden itmeyüp óicÀb içelüm 

 

3 BÀdeye göz diküp óabÀb gibi 

ÒÀnemüz olmadan òarÀb içelüm 

 

4 Raúã idem õerre gibi şevúumdan 

Baña dirse ol ÀfitÀb içelüm 

 

5 Áòiretde óisÀb olur çün kim  

BÀdeyi biz de bì-óisÀb içelüm 

 

6 Eylemezdi ÒayÀlì ãoóbet-i mey 

Dimese óüsnüñe205 rübÀb içelüm 

-90- 

[NEVèÌ]* 

 Vezin: _ _ . / _. _ .  / . _ _ . / _ . _  

1 Gül devri geldi nergis-[i]le lÀle vaútidür 

                                                           
* 29a., D., s. 273. 
203

 òÿn-ı àamla: àamla òÿnìn, D. 
204

 açuú: açup, D. 
205

 óüsnüñe: çeng ile, D. 
* 29a., D., s. 241. 
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Mey nÿş idüñ åelÀåe-i àaããÀle [vaútidür] 

 

2 Defèitmege àubÀr-ı àamı òÀr u àuããayı 

BÀd-ı nesìm206ü Àteş-i seyyÀle vaútidür 

 

3 èÁşıú cüvÀn u yÀr cüvÀn faãl nev-bahÀr207 

äanmañ bu vaúti zÀhid-i ãad-sÀle [vaútidür] 

 

4 AóvÀl-i dehre òande-zenÀn geldi gitdi gül 

Bülbül çemende girye ile nÀle vaútidür 

 

5 Nevèì gedÀ-yı cÀm-ı mey olsa èaceb mi şÀh 

Zerrìn úadeóler içre seóer jÀle vaútidür 

-91- 

[BÁÚÌ]* 

 Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

I 

1 Ey cemÀlüñ pertevi envÀr-ı ãubó-ı lem-yezel 

2 Ber-ter olsa menzilüñ òorşìd-i enverden maóal 

3 Sende göstermiş kemÀl-i ãunèın ÜstÀd-ı ezel 

4 Úudretin iôhÀr idüp Óaú Óażret-i èazze ve cel 

5 Cümle òÿbÀn içre sen cÀnÀnı úılmış bì-bedel 

II 

1 ÜftÀdesi işigüñ208 kemter gedÀ mihr-i münìr209 

                                                           
206

 nesìm: ãabÀ, D. 
207

 bahÀr: cüvÀn, D. 
* 29b., D., s. 92. 
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2 Pençe-i òorşìd-i èÀlem-tÀba óüsnüñ dest-gìr 

3 Her gedÀ-yı ÀsitÀnuñ bir şeh-i ãÀóib-serìr 

4 Mıãr-ı dilde şÀh olur yüzüñ gözün olmaz210esìr  

5 Óüsni ey Yÿsuf’dan aèlÀ211 ey güzellerden güzel 

III 

1 èÁşıúa yÀd-ı lebüñ cÀm-ı şarÀb-ı dil-güşÀ 

2 CÀna ol laèl-i cÀm muãaffadur mey-i bezm-i ãafÀ 

3 Rÿó-baòş olmış MesìóÀveş o laèl-i cÀn-fezÀ 

4 Laèl-i mey-gÿnÿñ görüp cÀn virmeyen kimdür şehÀ 

30a 5 Pes meger Àdem degül èaúlında vardur yÀ òalel 

IV 

1  Óalúa-i zülf-i siyÀhuñ ey ãaçı misk212-i Òoten 

2 Naèl-i şeb-dìz-i óaùuñdur dirler erbÀb-ı süòan 

3 Kimdür ol rÿòsÀre-i gül-gÿñ-[ı]la senden geçen 

4 Óüsnüñi bir dem gören ey òüsrev-i şìrìn-dehen 

5 èAşúuña FerhÀd olup yoluñda cÀn virür213 maóal 

V 

1 Úaddüñe òilèat-i biçelden óüsni óayyÀù-ı úażÀ 

2 Gün gibi yaúduñ cihÀnı ey meh-i zerrìn-úabÀ 

3 ÇÀk idüpdür gerçi kim ãabrum girìbÀnın cefÀ 

4 DÀmenüñ cevr-ile elden úoya ãanma dil-berÀ 

5 Ol olacaú iş degül yaúam dutunca tÀ ecel 

 

                                                                                                                                                                                
208

 üftÀdesi işigüñ: işigüñ üftÀdesi, D. 
209 Bu mısranın vezni kusurludur. 
210

 gözün olmaz: görüp olan, D. 
211

 èÀlÀ: aósen, D. 
212

 misk: müşg, D. 
213

 virür: virse, D. 
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VI 

1 Gözdeki òÿn-Àbe-i Àlüm görüp raóm itmedüñ 

2 Yollar üzre cism-i pÀ-mÀlüm görüp raóm itmedüñ 

3 Bu perìşÀn olmış aóvÀlüm görüp raóm itmedüñ 

4 Derdmend-i èaşúuñam óÀlüm görüp raóm itmedüñ 

5 Yol olur dilden dile dirler çü òod vardur meåel 

VII 

 1 BÀúiyÀ kÿy-ı òarÀbÀtı nişìmen úılduàum 

 2 Bezm-i èaşú-ı şemèi Àhumla müzeyyen úılduàum 

 3 Ser-nüviştüm óÀlidür ÀfÀka rÿşen úıldu[àum] 

4 Ey Selimì ebr214 olup215çeşm üzre mesken [úılduàum] 

5 Alnuma èaşúuñ-ıla yazılan yazılur216 tÀ217 ezel218 

-92- 

[BÁÚÌ]* 

Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _  

I 

30b  1 Geşt ü güzÀr-ı bÀà ne òoşdur nigÀr ile 

2 Bir nev-resìde gonca-dehen gül-èiõÀr ile 

3 Çün tÀzelendi gülşen-i èÀlem bahÀr ile 

4 Òoşdur çemende seyr idelüm tÀze yÀr ile 

5 TÀ düşmenüñ yüregi bulana219tÀze yÀr ile220 

 

                                                           
214

 Selimì ebr: Selìm ebrÿ, D. 
215

 olup: diyüp, D. 
216 yazılur: yazılardur, nüsha. 
217

 olup: diyüp, D. 
218

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
* 30b., D., s. 68. 
219

 bulına: yana, D. 
220

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
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II 

1 ErkÀn-ı èaşúa zerú u riyÀdan òalel virüp 

2 Zühd adın añma ùabèa n’idersin kesel virüp 

3 BÀà-ı bihişt çünki alınmaz bedel vir[üp] 

4 Naúd-i cinÀn degül mi bu kim devlet el virüp 

5 Vaãl-ı óabìbe furãat ola nev-bahÀr ile 

III 

1 Terk eyle zühdi meõheb-i dìvÀn-ı221 èaşúa gir 

2 Naúd-i revÀnı bir büt-i zìbÀ cemÀle vir 

3 Bir úaç piyÀle bÀde çeküp deyr-i bÀàa ir 

4 Bülbül kitÀbın almış ele pendi bu ki dir 

5 Òoşdur piyÀle bir ãanem-i gül-èiõÀr ile 

IV 

1 ÒÀùır óarÀb u èaúl müşevveş sen irmeseñ 

2 GülzÀr-ı cennet olmaya dil-keş sen irmeseñ 

3 Güller çemende görinür Àteş sen irmeseñ 

4 Ey nev-bahÀr-ı óüsn Òıżrveş sen ir[meseñ] 

5 Gülşen gözüme dÿzaò olur inùiżÀr ile 

V 

1 Derdin222 hezÀr-ı zÀr223 dil-fikÀr224çÀkerüñ 

2 Úılsun fiàÀn u nÀleler üftÀde-i derüñ 

31a 3 DellÀl-i óüsni murà-ı çemendür gül-i terüñ 

 4 İncinme Àh-ı èÀşıúa cÀnÀ ki güllerüñ 

5 Artar cemÀli revnaúı Àh-ı hezÀr ile 

                                                           
221

 dìvÀn-ı: rindÀn-ı, D. 
222

 Derdin: olsun, D. 
223

 zar: zar u, D. 
224

 dil-fikÀr: dil-efgÀr, D. 
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VI 

 1 Virmiş èiõÀr-ı yÀra ãafÀ óaùù-ı dil-güşÀ 

2 Yazmış ruòında sÿre-i Ve’ş-şemsi Ve’ê-êuhÀ 

3 Bulmış cemÀli ayìnesi mÀhveş cilÀ 

4 MiréÀt-ı óüsne ãanma keder irişe dilÀ 

5 Nÿr Àyeti yazılsa òaù-ı müşg-bÀr ile 

VII 

 1 Seyl-Àb úıldı225 belÀ leşkeri aúın 

 2 Tìr-i úażÀya oldı ber-À-ber ıraú yaúın 

3 Seng-i fenÀya çaldı hevÀ èömr revnaúın226 

4 Ùaèn itme emr-i Óaúú’a yüri müddeèì ãaúın 

5 AóvÀl227 çünki degül iòtiyÀr ile 

VIII 

 1 Gül gibi şièr BÀúiya bir dem úulaàuñ ur 

2 Derd-i derÿnı bülbül-i şÿrìde óÀle ãor 

3 Gel bir kenÀra meclis-i mihr ü vefÀyı úur 

4 äun laèl-i cÀn-fezÀ-yı Selìm’e şehÀ k’olur 

6 YÀruñ ãafÀ-yı vuãlatı bÿs228[u] kenÀr ile 

-93- 

[ÓÁFIÔ]* 

Vezin:  _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

I 

1 Kÿh-ı àamda her kişi Àdıyla Fer[h]Àd olmasun  

 

                                                           
225

 úıldı: gibi ãaldı, D. 
226

 èömr revnaúın: ãabr zevraúın, D. 
227

 AóvÀl: aóvÀl-i èaşú, D. 
228

 bÿs: bÿs u, D. 
*
 31a. 
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2 Ehl-i èaşúa ben ùururken kimse üstÀd [olmasun] 

3 Tek úapuñdan bendeñ[i] red eyleme yÀd olmasun 

4 áuããañı èÀlemde şÀdì bilmeyen şÀd olmasun 

31b 5 Olmayan èaşúuñ esìri àamdan ÀzÀd olmasun 

II 

 1 Zülfinüñ zencìrinüñ bir cÀna baàlu her òamı 

2 Ol sebebden ser-be-ser dìvÀne úılmış èÀlemi 

3 Gökden inmiş laèline nÀm-ı Mesìó-i Meryemì 

4 Bu ãıfatda gördüñ mi baú kimse nesl-i Àdemi229 

5 Key görüñ ol mÀh-ı Òorş[ìd]-i PerìzÀd230 [olmasun] 

III 

1 LÀle-zÀr-ı óüsne çeşmüñ nergis-i şehlÀ yeter 

2 Bülbül-i şeydÀya ruòsÀruñ gül-i òamrÀ yeter 

3 Ol gül eùrafında zülfüñ sünbül-i231 raènÀ [yeter] 

4 Serv úaddüñ èÀşıúa naòl-i cihÀn-ÀrÀ [yeter] 

5 Hìç èarèar bitmesün èÀlemde şimşÀd olmasun 

IV 

1 Külbe-i miónetde úaldum óasret ü zÀr u àarìb 

2 Firúatüñden cÀn beni terk itmege oldı úarìb 

3 Leblerindendür senüñ derdüñ devÀsıdur ùabìb 

4 Aàzını yÀd itdügümce baña cev[r] eyler raúìb 

5 Yoú yire èahdüñde şÀhÀ kimse bìdÀr olmasun 

V 

1 Dir-[i]düñ kim cÀnuñı vaãlumla mesrÿr eyleyem 

                                                           
229 Bu mısranın vezni kusurludur. 
230 PerìzÀd: PìrìôÀd, nüsha. 
231 sünbül-i: sünbül ü, nüsha. 
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2 ÒÀk-i pÀyüm tÿtiyÀsın çeşmüñe nÿr eyleyem 

3 Didügümce genc-i èaşúuñ dilde mestÿr [eyleyem] 

4 Göñlümüñ vìrÀnesin dirseñ ki maèmÿr eyleyem 

5 Vaède-i vaãluñ gibi bì-aãl bünyÀd olmasun 

VI 

32a 1 Ben umardum úurtarayduñ bend-i óicrÀndan beni 

2 Raóm idüp Àz[Àd] ideydüñ óabs-i zindÀndan [beni] 

3 Áh kim ırmaàa úaãd eyle[me]yüp cÀndan beni 

4 Zülfle àamzeñ çeker çÀh-ı zenÀòdan beni 

5 Óabs içinden çıúaran kimseyi cellÀd olmasu[n] 

VII 

1 ÓÀfıôÀ tìr-i àamın gönderdi dil-ber cÀn diler  

2 CÀn-ı èuşşÀú yolunda òÀkle yeksÀn [diler] 

3 Bende cÀn virmek gerekdür anı kim sulùÀn[diler] 

4 Ey NiôÀmì çünki yÀrüñ gencdür vìrÀn diler 

5 Úo vücÿduñ mülki vìrÀn olsun ÀbÀd olmasun 

-94- 

[MAÓREMÌ]* 

Vezin:  _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

I 

1 Ey güzellik bÀàı içre tÀze serv-i ser-bülend 

2 Görmedi úaddüñ gibi bir naòl-i gül hìç naòl-bend 

3 Ey olur her bir úılında baàludur bu müstemend 

4 TÀ muèanber kÀkülüñ òorşìde ãalmışdur kemend 

5 Baàlamışdur göñlümi zencìr-i zülfün bend bend 

                                                           
*
 32a. 
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II 

1 Ùÿùìye taèlìm-i yÀr eyler lebüñ güftÀrda 

2 Ögredür ùÀvÿsa cilve úÀmetüñ reftÀrda 

3 Sìne-çÀküñdür ki úılmış lÀleler kühsÀrda 

4 Úadd-i dil-cÿyuñ nihÀlin gördi çün gülzÀrda 

5 Durdı ayaà üstüne taèôìm ider serv-i bülend 

III 

1 İşigüñde baş u cÀn virmek diler cÀnÀ göñül 

2 Óüsnüñüñ gülzÀrına girmek diler cÀnÀ [göñül] 

32b 3 Leblerüñ şeftÀlÿsun dirmek diler cÀnÀ göñül 

4 èAnber-efşÀn zülfüñe irmek diler cÀnÀ [göñül] 

5 Allah Allah ne uzun sevdÀya düşmiş derdmend 

IV 

1 Baàrunı òÿn ideli fürúat dil-i ÀvÀrenüñ 

2 Her birinde bir Úızılırmaú revÀndur yÀrenüñ 

3 Añlamazsın çünki derdin èÀşıú-ı bì-çÀrenüñ 

4 NÀãıóÀ pend itme kim mihrinden ol meh-pÀre[nüñ] 

5 Şöyle dolmışdur göñül kim úalmamışdur cÀy-bend 

V 

1 Maóremì ãad òançer-i hicrÀn-ıla ol sìm-ten 

2 Úaùè iderse başuñı úaùèa yüzüñ döndürme sen 

3 Anun-çün gör nedür ol Òüsrev-i ãÀóib-i süòan 

4 Ey Muóìùì òaùù-ı sevdÀsından anuñ baş çeken 

5 PÀrelensün tìà-ı miónetden úalem tek bend bend 
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-95- 

[èAŞÚÌ]* 

Vezin:  _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

I 

1 Ülfet-i èaşú eyleyen ünsiyyet-i cÀn istemez 

2 İltifÀt-ı òalú-ı teklìfÀt-ı insÀn istemez 

3 Terk idüp cümle cihÀn mülkini èunvÀn [istemez] 

4 İòtiyÀrı faúr iden dergÀh-ı sulùÀn istemez 

5 ÕÀd-ı àamdan özge hergiz kendüye nÀn istemez 

II 

1 Eyleyenler gÿşe-i faúrı fenÀyı iòtiyÀr 

2 TÀc u òorşìd-i felek taòtında eylerler nizÀr 

3 MÀ-sivÀyı èaynına almaz bu fÀnì rÿzgÀr 

4 Şol ki istiànÀ serìrinde oturdı şÀh-vÀr 

33a 5 Ser-te-ser olmaàa heft iúlìme sulùÀn232 

III 

1 Daàlarla lÀle-zÀr-ı sìnem oldı bÀà u rÀà 

2 Cÿy-ı bÀr-ı eşküm ol bÀà içre aúar çaà çaà 

3 N’ola gülzÀr-ı cihÀn seyrinden eylersem ferÀà  

4 Sìne sìne her ki kesdi naèl yaúdı tÀze daà 

5 Eylemez bÀàa naôar seyr-i gülistÀn istemez 

IV 

1 Úılsalar göz göre cÀnÀ cism-i efgÀrum dü nìm 

2 İşigüñden bir úadem gitmem yabÀna Óaú èalìm 

3 Çün buyurmış Óażret-i SulùÀn SüleymÀn bin Selìm 

                                                           
* 32b. 
232

 Bu mısranın vezni kusurludur. 



131 
 

4 Ol ki èaşú ehlidür olur úÿy-ı dil-berde muúìm 

5 Eyleyüp dìvÀnelik ùaà [u] beyÀbÀn istemez 

V 

1 èAşúiyÀ cÀm-ı ezeldür cÀn-ı bì-hÿşun eyleyen 

2 YÀd úılmaz èÀlemi kendin ferÀmÿşun eyleyen 

3 Úatreye ãaymaz muóiù-i èaşú-ıla cÿş [eyleyen] 

4 Ey Muóibbì yÀr elinden bir úadeó nÿş eyleyen 

5 Òıør elinden ger olursa Àb-ı óayvÀn istemez 

-96- 

[BÁÚÌ]* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

I 

1 RÀyet-i fitne çeküp ol úad-i dil-cÿ bekler 

2 Üşdiler yanına her şÿò-ı cefÀ-òÿ bekler 

3 Bir yire geldi niçe àamzesi cÀdÿ bekler 

4 Bir alÀy oldı perì şìvelü Àhÿ bekler 

5 Gözi Àhÿlaruñ ÀlÀyına yÀ hÿ bekler  

II 

33b 1 Úaynadup nÀr-ı àam-ı èaşú-ıla òÿn-ı cigeri 

2 Gözlerümden aúıdur kendü görünmez o perì 

3 äanmañÿz nevè-i beşerden gele bu şìveleri 

4 Bir perì içün aúar iki gözüm çeşmeleri 

5 äaúınuñ bilmiş oluñ aàlıdur233 ol ãu [begler] 

 

 

                                                           
* 33a., D., s. 98. 
233

 aàlıdur: ılıdur, D. 
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III 

1 CÀn yidürseñ eger ol Òüsrev234-i Şìrìn-dehene  

2 áÀlib olsañ reh-i èaşkında bu gün Kÿh-kene 

3 Ne úadar naúd-i derÿnuñda235 niåÀr olsa yine 

4 Bì-vefÀlıúlar ider yolına cÀnlar virene 

5 èAcabÀ böyle m’olur dünyede hep bu begler 

IV 

1 PÀk-rÿ tÀze-cevÀndur baña cÀnumdan eèaz 

2 Gelmedi yanuma zen úısmı meger duòter-i rez 

3 Baúmadum aùlas u dìbÀsına dehrüñ bir kez 

4 Raòt u baòtum getüre oda urursañ tütmez 

5 Bir iki gün beni bu dünyede beni maóbÿb egler 

V 

1 Boynuña óìle kemendin biri baàlar nÀ-gÀh 

2 Çıúarur ùoàrı yoluñdan biri eyler gümrÀh 

3 Bu belÀya bulımaz çÀre ne dervìş ü ne [de] şÀh 

4 Kimseye uymasun ulaşmasun AllÀh AllÀh 

5 Zülf-i bì-dìn-ile ol àamze-i cÀdÿ bekler 

VI 

1 BÀúiyÀ gel olalum Kaèbe-i dil yolına peyk 

2 Diyelüm semèa nidÀ iricek Àòir lebbeyk 

34a 3 Girelüm rÀh-ı ÒudÀ’ya diyüp e’s-saèyü ileyk 

4 Ne NecÀtì ne güzeller ne selÀmu ne èaleyk 

5 FÀriàüz eylemezüz kimseye ùapu begler 

 

                                                           
234

 Òüsrev: خثرو, nüsha. 
235

 derÿnuñda: revÀnuñda, D. 
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-97- 

[YETİMÌ] * 

Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _ 

I 

1 Óüsnüñ óayÀtı èÀleme ey dil-berÀ yeter 

2 Laèlüñ ãafÀsı cÀnuma236 her dem àıdÀ yeter 

3 ÒÀl-i ruòuñ bu sebzede dÀà-ı cefÀ yeter 

4 Dil-gÿşvÀrına zülf-i siyÀhuñ belÀ [yeter] 

5 Yıúmaàa bu vilÀyeti bir ejderhÀ yeter 

II 

1 AàyÀra uyuban beni beni ey úaşları kemÀn  

2 Atma yabÀna oú gibi gögsüñ gerüp hemÀn 

3 Hicr Àteşine yaúalı bu çarò-ı bì-imÀn 

4 Geh yaş gelür gözümden ü geh yaş yirine úan 

5 Derd-i derÿnı bilmege bu mÀcerÀ yeter 

III 

1 İzüñ tozı başıma eger olaydı bir tÀc 

2 Olmaz idüm bu vechle òalú arasında ac 

3 MuètÀd olalı derde devÀ istemez mizÀc 

4 BìmÀr-ı èaşúa şerbet-ile eyleme ilÀc 

5 Var ey ùabìb úo beni derdüm baña yeter 

IV 

1 Çekdüm belÀ vü derd ile biñ dürlü ben cefÀ 

2 Dil-ber yolında yidügüm oldı úamu hebÀ 

3 Ey çarò sen de yÀr gibi olma bì-vefÀ 

                                                           
* 33a., D., s. 98. 
236 cÀnuma: óanuma, nüsha. 
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4 Geldüm bu fÀnì èÀleme hìç sürmedüm ãafÀ 

34b 5 ZìrÀ bu deñlü èÀleme bir bì-vefÀ yeter 

V 

1 Kimse Yetìmì senüñ gibi bì-èizzet olmasun 

2 Aç ol cihÀnda minnetli nièmet olmasun 

3 èÁlem içinde müflis ü bì-èizzet [olmasun] 

4 Tek yirde gökde õerre úadar minnet olmasun 

5 Örti didügüñ NecÀtì’ye bir bÿriyÀ yeter 

-98- 

[MAÚÁLÌ]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

I 

1 ŞikÀyet rÿzgÀrumdan ki bir dem ol[ma]dum òoşnÿd 

2 FiàÀn baòt-ı siyÀhumdan ki úılmaz ùÀlièüm mesèÿd 

3 Yumuldı gonca-i ùabèum elimde cÀm-ı àam fersÿd 

4 BahÀristÀn-ı èÀlemde açılmazsa gül-i maúãÿd 

5 Ne àam ey bülbül-i cÀn çünki gülzÀr-ı èadem mevcÿd 

II 

1 Zemìn-i dilde eşcÀr-ı maóabbet çünki ãaldı bìò 

2 ÚażÀdan başuma her berg ü bÀrı oldı bir nev mìò 

3 SiyÀsetgÀh-ı èaşúuñda senüñ ey gözleri Mirrìò 

4 Urupdur başıma cellÀd-ı àamzeñ niçe úazmış mìò 

5 Gözümden ucları çıúdı degül müjgÀn-ı òÿn-Àlÿd 

 

 

                                                           
* 34b. 
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III 

1 Seni bu óüsn ile kim görse Àh-ı derd-nÀk eyler 

2 GirìbÀnın çeküp gül gibi ol dem çÀk çÀk eyler 

3 Beni sünbül ãaçuñ sevdÀları Àòir helÀk eyler 

4 Ruòuñda òÀl-i yektÀñ ile baóå-i iştirÀú eyler 

5 èAceb mi ehl-i Hind odı yaúarsa kÀfir oldı èÿd 

IV 

35a 1 BelÀ bezminde nÀr-ı àam yaúup baàrum kebÀb itdi 

2 Aúıtdı úanlu yaşum èaks-i laèlüñle şarÀb itdi 

3 Úomadı yir yaşum rÿy-ı zemìni àarú-Àb [itdi] 

4 Ne ôÀlimdür àam-ı èaşúuñ beni yıúdı òarÀb[itdi] 

5 Anuñçün oldı yir yir dÿd-ı Àhum göklere memdÿd 

V 

1 MaúÀlì laèl-i dil-ber var iken yÀúÿt-ı aómerden 

2 Yudum el çeşme-i Àb-ı óayÀt-ı bÀde-i terden  

3 Ne olur cÀm-ı237 Cemşìd ü miréÀt-ı Sikender’den238 

4 TecellÀ-yı ãafÀyı ãayúal it miréÀt-ı òÀverden 

5 O mÀhuñ èaks-i óüsnidür FiàÀnìyÀ hüv’el-maúãÿd 

-99- 

[CİNÁNÌ]* 

I 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

1 Şeh239-i èaşúuñ ezelden bende-i fermÀnıyuz240 cÀnÀ 

                                                           
237 cÀm-ı: cÀm u, nüsha. 
238

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
*
 35a., D., s. 227. 

239
 şeh: reh, D. 

240
 bende-i fermÀnıyuz: bi-ser ü samÀnıyuz, D. 
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2 BelÀ iúlìminüñ241 ser-keşte-i devrÀnıyuz cÀnÀ) 

3 Bizi ãanma242 cihÀnuñ ùÀlib-i èunvÀnıyuz [cÀnÀ] 

4 Ne dehrüñ bendesi ne şÀh-ı èÀlì-şÀnıyuz [cÀnÀ] 

5 Esìrüñ olalı mülk-i àamuñ sulùÀnıyuz cÀnÀ 

II 

1 áamuñla bu dil-i ÀvÀrede243 ÀrÀm u rÀóat yoú 

2 HevÀ-yı èaşúla ãabr itmege imkÀn u ùÀúat [yoú] 

3 Ùurup eglenmege bir iki gün cÀy-ı iúÀmet yoú 

4 Bizi egler àam-ı èaşúuñda bir künc-i ferÀàat yoú  

5 Bu meydÀn-ı belÀnuñ kÿy-ı ser-gerdÀnıyuz cÀnÀ 

III 

1 Maóabbet pÿtesinde nÀr-ı èaşú-ı pÀk-ile úÀlüz 

2 CefÀ vü cevrüñe muètÀd olup derdüñle òoş óÀlüz 

35b 3 Sürÿra meylimüz244 yoú àuããa vü endÿha meyyÀlüz 

4 Feraódan aàlaruz àamdan güler bir özge abdÀluz 

5 Lebüñle óaùùuñuñ geh mest ü geh óayrÀnıyuz cÀnÀ 

IV 

1 Gelür geh Àrzÿ-yı kÿh [u] ãaórÀ úalb-i nÀ-şÀda 

2 Düşer gÀhì èazìmet fikri kÿy-ı cennet-ÀbÀda  

3 Gezer her rÿz [u] şeb Mecnÿñ-i şeydÀ gibi245 dil-dÀde  

4 Vuóÿş-ı deşt-[i]le gündüz müsÀfir kÿh [u] ãaórÀda  

5 KilÀb-ı kÿyuñuñ şeb tÀ246 seóer mihmÀnıyuz cÀnÀ 

 

                                                           
241

 iúlìminüñ: vÀdisinüñ, D. 
242

 ãanma: ãanman, D. 
243

 ÀvÀrede: ÀvÀreye, D. 
244

 meylimüz: reşkümüz, D. 
245

 Gezer her rÿz [u] şeb Mecnÿñ-i şeydÀ gibi: Gezüp şÀm u seóer ÀvÀre vü şeydÀ vü, D. 
246 şeb tÀ: şeb bÀ, nüsha. 
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V 

1 CinÀnì bend idelden tÀr-ı mÿy-ı kÀkül-i cÀnÀn  

2 Esìr oldum kemend-i èaşúa úaldum zÀr u ser-gerdÀn  

3 PerìşÀn oldı àÀyet gerçi kim247 óÀl-i dil-i nÀlÀn 

4 Olaldan óalúa-i zülfüñe Nevèì bì-ser ü sÀmÀn 

5 Maóabbet bezminüñ ser-óalúa-i rindÀnıyuz cÀnÀ 

-100- 

[NİHÁNÌ]* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

I 

1 Ò˘Àb-ı àafletde göñül óikmet-i taúdìr nedür 

2 Seyr idüp èÀlem-i süflìde bu taóúìr nedür 

3 İtdi bu úıããa dil-i tengine248 teéåìr nedür 

4 ZÀhidÀ vÀúıèama söyleye taèbìr nedür 

5 Òidmetinde bileyin ben daòı taúãìr nedür 

II 

1 ÚÀmetüm tìr-i cefÀ-y-ile kemÀn olmışken 

2 NÀvek-i derd ü elem dilde nişÀn olmışken 

36a 3 Siper-i dÀà-ı melÀmetde èayÀn olmışken 

4 Sehm-i ùaènı àam-ı aèdÀya nişÀn olmışken 

5 Sìneme úavs-i úaøÀdan ùoúunan tìr nedür 

 

 

 

                                                           
247

 àÀyet gerçi kim: ise àam degül, D. 
* 35b. 
248 sengìne: åengìne, nüsha. 
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III 

1 Elüm al dÀéire-i vaódete irgür bileyin 

2 Men èaref sırrını úalbümde nümÀyÀn ideyin  

3 MÀ-sivÀdan geçeyin vÀúıf-ı esrÀr olayın 

4 Pìrim ol perde-i pindÀrımı úaldır göreyin 

5 Úalmayayın ikilikde bileyin bir nedür 

IV 

1 KÀmil-i õÀta şu kim úalbini maúrÿn eyler 

2 MÀlik-i cevher olup vaãfını meknÿn eyler 

3 VÀãıl olmaz niçeler kendüyi medyÿn [eyler] 

4 èArifüñ yek naôarı topraàı altun eyler 

5 ÙÀlibüñ bu èameli itdügi iksìr nedür 

V 

1 Niçeler bu güni úıldı[lar] ezelden iúrÀr 

2 Niçeler eylediler úÀlÿ belÀda inkÀr 

3 Eyleme yoú yire tedbìr-i tefekkür zinhÀr 

4 Olacaú òod ezel olmışdur aña reh mi var 

5 Ya bu insÀn-ı żaèìf itdügi tedbìr nedür 

VI 

1 Eyle tevfiż-i ÒudÀ her èamelüñ itme nügÿl 

2 Úudrete eyle óavÀle ne içün olma füżÿl 

3 Cümle emrinde odur efièl-i fÀèìl u fuèÿl 

4 Her işi işleyen oldur iden ol itdüren ol249 

 

 

                                                           
249

 Burada son mısra eksiktir. 
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VII 

36b 1 Niçe bir ide NihÀnì seni vÀlì àam-ı èaşú 

2 Niçeler bulmadı bu bezme gelüp maórem[-i èaşú] 

3 Óamdü lillah ki naãìb oldı baña óÀlet[-i èaşú] 

4 Niçe mest itdi görüñ Şemsìyi bu bÀde-i [èaşú] 

5 Bilmedi õevú-i civÀn u elem-i pìr nedür 

-101- 

TAÒMÌS-İ KÁTİBÌ* 

Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _ 

I 

1 Raàbet ider mi Àdem olanlar bu òÀneye 

2 äayd olma dÀma ey göñül aldanma dÀneye 

3 Sehm-i úażÀ bilürsin irişür nişÀneye 

4 Çekmek belÀ vü miónet[i] èÀlemde ya niye 

5 Gördüñ zemÀne uymadı sen uy zemÀneye 

II 

 1 Ney gibi iñleseñ n’ola her dem idüp fiàÀn 

 2 ÚÀnÿn idindi úaddüñi çeng itmegi zemÀn 

3 Çünkim senüñ terÀneñe raúã eylemez cihÀn 

4 Güç eyleme uãÿle gözet dÀéireñ hemÀn 

5 Gördüñ zemÀne uymadı sen uy zemÀneye 

III 

1 Baş egme dehre èizzet içün olma mübtezel 

2 Her kişiye naãìbi gelür bu durur meåel 

3 El virmese zemÀne ãaúın eyleme cedel 

                                                           
* 36b. 
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4 Pendüm úabul eyler iseñ sözüm esle gel 

5 Gördüñ zemÀne uymadı sen uy zemÀneye 

IV 

37a 1 DünyÀ senüñ ola ùutalum n’eyleseñ gerek 

2 èÁkıl odur ki yoú yire òarc itmeye emek 

3 äanma murÀduñ üzre döner dÀéima felek 

4 Gÿş it naãìóatüm hele benden saña dimek 

5 Gördüñ zemÀne uymadı sen uy zemÀneye 

V 

1 Yazmış ne kim muúadder ise levóe çün úalem 

2 Elbette başa gelse gerek yazılan raúam 

3 ŞÀd olma èizzete faúr gelse çekme àam 

4 Ey KÀtìbì cihÀnda nedür çekdigüñ elem 

5 Gördüñ zemÀne uymadı sen uy zemÀneye 

-102- 

EZ-GÜFTEHÁ-YI VEZÌR-İ AèÔAM ÓÁFIÔ AÓMED PÁŞÁ* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ /.  _ _ 

1 Peç şehrinde meger aãl-ı Frenk bir nice bÀn 

Yıàılup bir yire itmişler idi èahd u emÀn 

 

2 Türk’e bir reng idelüm kim añıla rÿz-ı úıyÀm 

Göricek tÀ ki anı óayrete varsun şeyùÀn 

 

3 Bevl-i şeyùÀndan olan yapraàı etler úurudur 

 İçeler lüélenüñ içinde ôuhÿr ide duòÀn 

                                                           
* 37a. 
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4 Nefèi vardur diyüben içe niçe òalú-ı cihÀn 

 Çünki nefèi var imiş úanda idi bunca zemÀn 

 

5 ÒafaúÀn zaómetine belki sebebdür bu tütün  

èÁúıbet Àdemi istisúÀ úılur yoú dermÀn 

 

6 Bir delükde olıcaú dilkü çıúarmaàa anı 

ÒÀr u óÀşÀkı yaúar çıúa diyü ãayyÀdÀn 

 

37b 7 Bu ne aómaúlıú olur rÿó-ı èazìze dÀéìm 

Belki çıúsun diyü her bÀr muúayyed insÀn 

 

8 Boàazuñdan inicek rÿóa èazÀbı maèlÿm 

Yuúaru maàza varur Àdemi eyler óayrÀn 

 

9 IżùırÀb eyledügi rÿóla maàzuñ bildüñ 

Bu cevÀbumdan eger almaz iseñ ey óayvÀn 

 

10 Gel tütün çıúduàı yirde naôar it ocaàa 

Ùaşı ùoprÀàı siyÀh eyledügi bellü beyÀn 

 

11 Úalb-i müémin ki Óaú’uñ òÀnesidür ey àÀfil 

RÀżì olur mı siyÀh olduàına ol MennÀn 

 

12 Niçe kez şÀh-ı cihÀnuñ yasaàı olmışdur 

İçmesünler diyü emr eyledi ol şÀh-ı cihÀn 
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13 Her kim ulÿ'l-emre óilÀf eyledi noúãÀn itdi 

Cürm ü noúãÀnımıza tövbe úılalum ey cÀn 

 

14 Niçeler nefèìni gördük diyü inhÀ eyler 

Nefèi olsaydı kitÀbında yazardı LoúmÀn 

 

15 Akçañ ile aluban kendüzüñe itme èazÀb  

ÓÀfıôÀ eyle ferÀàat içmeden bellü beyÀn 

-103- 

áUBÁRÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Açılıp güldi girince ãoóbet-i yÀrÀna cöng 

  Gülşen-i bezm içre döndi bir gül-i òandÀna cöng 

 

2 CÀmveş elden ele çünkim gezüp devr eyledi 

  İtdi bezm-i ehlin şarÀb-ı èaşú-ıla mestÀne cöng 

 

 3 Ger èarÿã-ı nev gibi mażmÿn-ı bikri olmasa 

  VÀãıl olmazdı ãafÀ-ı sìne-i òÿbÀna cöng 

 

38a 4 İsm ü resm-ile yazar çün cümle dìvÀn ehlini 

TaòtgÀh-ı ãadra geçse n’ola ger şÀhÀne cöng 

 

 

                                                           
* 37b. 
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5 Úanda varsa èÀşıú u maèşÿúuñ eyler úıããasın 

Beñzer ehli èaşú içinde bir óikÀyet-òˇÀna cöng 

 

6 Sevdüginden n’ola èaşú ehli baãarsa baàrını 

ÓÀl-i zaòm-ı sìnesin çün şeró ider cÀnÀna cöng 

 

7 Hem enìs ü hem celìs ü hem muãÀóib hem-ùarìú 

Bir göñül eglencesidür óÀãılı iòvÀna cöng 

 

8 Yazdı òÀùır ãafóasında niçe şièr-i bì-bedel 

Geldi ùıfl-ı dil gibi çün mekteb-i èirfÀna cöng 

 

9 Çünki her óarf oldı bir dür her dü ãafóa bir ãadef 

N’ola beñzerse áubÀrì baór-i bì-pÀyÀna cöng 

-104- 

NAÔÌRE-İ ÓAMDÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Mihr ü mehden itse ãaóóÀf-ı felek biñ dÀne cöng 

Olmaya mecmÿèÀ-i óüsnüñ gibi şÀhÀne250 cöng 

 

2 Cild-i åevr üzre meh ü mihr olsun altun şemseler 

Yazmaà isterse èuùÀrid ol şeh-i dìvÀna [cöng] 

 

3 KehkeşÀn ser-levóadur ay u güneş tÿruncesi 

Çarò-ı pür-encüm muraããaè cild ile bir dÀne cöng 

                                                           
* 38a. 
250

 şÀhÀne: dÀne. 
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4 Göz siyÀhından mürekkeb berg-i gülden kÀàıd it 

  Vaãf-ı ruòsÀrıyla yazsañ yÀr-ı èÀlì-şÀna cöng 

 

5 Sìm-efşÀn Àl kÀàıtla elinde ol meóüñ 

  Nice beñzer jÀle düşmiş bir gül-i òandÀna cöng 

 

 6 Vaãf idelden ãÿretüñ her şÀèir-i MÀnì-úalem 

  Döndi ey rÿó-ı muãavver bir NigÀrsitÀn’a cöng 

 

38b 7 Pür-cevÀhir itmek istermiş ãadefveş sìnesin 

DÀòil olmaúdan àaraż bu mekteb èirfÀna cöng 

 

8 ÒÀn Muóammed’dür maèÀrif ehli ile ÀşinÀ 

Almasun èahdında anuñ deste her bìgÀne cöng 

 

9 Raúã ide her õerresi rÿó-ı NevÀyì şÀd ola 

VÀsıl olsa Óamdì eşèÀrumla TürkistÀn’a [cöng] 

-105- 

SÁKİNÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 ÓÀlümi èarż itse şièrümle n’ola cÀnÀna cöng 

Oldı bir úoltuú vezìri ol şeh-i òÿbÀna [cöng] 

 

2 CÀhil-i nÀ-dÀn ile olmaz muãaóib ehl-i dil 

Bes durur eglence õìrÀ zümre-i iòvÀna cöng 

                                                           
* 38b. 
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3 Naôm-ı pÀk ile pür itmiş sìnesin ÀbdÀlveş 

Açılıp şièr oúımaú ister gibi yÀrÀna cöng 

 

4 Cedvel itdüm sìm-i eşki dil süveydÀsın midÀd 

äafóa-i sìnemde itdüm ol meh-i tÀbÀna cöng 

 

5 Óüsn-i óaù sevdÀ-yı zülfüñ Àl kÀàıd èÀrıżuñ 

Áteş-i sÿz-ı dilümden úorúum ol kim yana [cöng] 

 

6 Rÿz-ı hicrÀnuñda şièrün251 yazmaga òavf eylerin 

Áteş-i sÿz-ı dilümden úorúum ol kim yana [cöng] 

 

 7 Yeñiletdi eski derdin herkesüñ bu şièr-i nev 

Güft ü gÿ-yı tÀze ãaldı mekteb-i èirfÀna [cöng] 

 

8 Saùr-ı emvÀc oldı anuñ süròi mercÀn lafôı dür 

Beñzemezdi SÀkinì bir baór-i bì-pÀyÀna cöng 

-106- 

ŞERÌFÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

39a  1 Söylemez óüsn-i kemÀl-i yÀri her nÀ-dÀna cöng 

Bezm-i èirfÀn içre gelse baóå ider rindÀna [cöng] 

 

2 BÀl açup ùÀvusveş evrÀú-ı reng-À-reng ile 

CilvegÀh-ı bezme geldi başladı cevlÀna [cöng] 

                                                           
251

 şièrün: şièrüm. 
* 39a. 
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3 Rişte-i cÀndur aña şìrÀze gÿyÀ dil varaú 

Daàlar tÿrunce yir yir sìne bir şÀhÀne cöng 

 

4 Söyledükçe her zemÀn evãÀf-ı óüsn-i yÀr ider 

Beñzedi óüsn-i edÀ ile bugün ÓassÀn’a [cöng] 

 

5 Ùıfl-ı dil fenn-i ùarìú-i èaşúı tekmìl eylesün 

Okusun gelsüñ dem-À-dem mekteb-i èirfÀna [cöng] 

 

6 Bir kebÿterdür yazup mektÿb uçurdı RÿmiyÀn 

ŞÀèìrÀn-ı milket-i BaàdÀd u TürkistÀn’a cöng 

 

7 Óasb-i óÀl olsun ser-À-pÀ àazel naôm eyle kim 

Ey Şerìfì vara şÀyed ol şeh-i òÿbÀna cöng 

-107- 

VAÓŞÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 BÀde-i èaşúuñ içüp olmış meger mestÀne cöng 

Açılup söyler dem-À-dem rÀzını yÀrÀna cöng 

 

2 GülsitÀna beñzerse252 rengìn varaúlarla n’ola 

Dürlü eşèÀr ile dönmiş bir güzel bustÀna [cöng] 

 

 

                                                           
* 39a. 
252

 beñzerse: beñzese. 
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3 Her zamÀn bir èÀşıúuñ úoynına girmekdür işi 

Beñzemişdür bir vefÀsız dil-ber-i fettÀna cöng 

 

4 Her baóirde bulınur şièr-i dürer-bÀrı anuñ  

Saùr emvÀcıyla beñzer lücce-i èummÀna cöng 

 

39b 5 Ùıfl-ı ebced- ò˘ana döndi luùf-ı ùabèı olmayan 

Naôm üstÀdı úoyaldan mekteb-i èirfÀna cöng 

 

6 Cild-i sürò-ıla elinde ol úad-i servüñ dilÀ 

Beñzemişdür şÀò-ı gül üzre gül-i òandÀna [cöng] 

 

6 Zümre-i yÀrÀna çün-kim bir laùìf eglencedür 

VaóşiyÀ saèy eyle tÀ kim gitme yÀbÀna cöng 

-108- 

MEDÓÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 DÀr-ı àurbetde muãÀóib gibidür yarÀna cöng 

 Naôm-ı gevher-bÀr ile pür bir güzel şÀhÀne cöng 

 

2 Her kime dÿş olsa söyler keşf idüp esrÀrını 

Beñzer ol mest ü òarÀb u vÀlih ü óayrÀna [cöng] 

 

3 Úıããa-i derd-i derÿnın naúl ider èÀriflere 

áoncaveş açılmaz ammÀ cÀhil ü nÀ-dÀna cöng 

                                                           
* 39b. 
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4 Aàzum açdurma benüm söyletme hicrÀn úıããasın 

Úorúarum Àhum şirÀrından ùutuşup yana cöng 

 

5 BÀl ü per açmış şehÀ bezmüñde pervÀz itmege 

áalibÀ olmış cemÀlüñ şemèine pervÀne [cöng] 

 

6 Vaãl-ıla òandÀn ider geh hicr ile giryÀn ider 

Bir àarìb eglencedür ben èÀşıú-ı nÀlÀna [cöng] 

 

7 MedóiyÀ eşèÀr ile aóvÀlüm işèÀr itmege 

Baña lÀzım oldı ãunmaú óüsrev-i devrÀna [cöng] 

-109- 

HÁDÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Geldi taóãìl-i sevÀda mekteb-i èirfÀna cöng 

Hem-zebÀn olmaú diler erbÀb-ı dil yÀrÀna [cöng] 

 

40a 2 Gül gibi rengìn varaúlarla müzeyyen oldı kim 

Her zemÀn manôÿr ola bir àonca-i òandÀna [cöng] 

 

 

3 Geh cemÀlüñ medóin eyler geh òaùuñ evãÀfını 

Geh gülsitÀna döner gÀhì bahÀrsitÀna [cöng] 

 

 

                                                           
* 39b. 
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4 Úıããa-i Leylì vü Mecnÿn’dan virür bir bir òaber 

N’ola eylerse maóabbet ehlin dìvÀne [cöng] 

 

5 ÁşinÀya ÀşinÀ bìgÀneye bìgÀnedür 

Açılup yÀrÀna açmaz rÀzını nÀ-dÀna [cöng] 

 

6 RÀzdÀrumdur enìsüm mÿnisüm hem-ãoóbetüm 

Böyle hem-derd olmaz ehl-i derd olan yÀrÀna [cöng] 

 

7 Sÿziş-i fürúatle HÀdì bir àazel naôm eyle kim 

Yana yana aàlasun aóvÀlini cÀnÀna [cöng] 

-110- 

äIDÚÌ BEG* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Medóüñe ey şeh dili her şÀèirüñ bir dÀne cöng 

Oldı ebkÀr-ı meèÀnì birle bir şÀhÀne cöng 

 

2 BÀdbÀndur her varaú ãankim sefìn-i èaşúda 

Mevc-i maèìyle ber-À-ber lücce-i èummÀna cöng 

 

3 ÒÀl ü óaùù u àamze vü ruòsÀr-ı yÀrı cemè idüp 

Geldi yüz biñ nükte ile mekteb-i èirfÀna [cöng] 

 

4 Söyler erbÀb-ı dile rÀz u rumÿzın keşf ider 

Lìk olsa rìze rìze söylemez nÀ-dÀna [cöng] 

                                                           
* 40a. 
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5 äıdúiyÀ mìr-i maèÀrif olurum gÿyÀ ki ben 

Oúusam èirfÀn ile her gÀh dervìşÀne cöng 

-111- 

ÒADENGÌ ÇELEBÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

40b  1 Yazmaàa her şÀèirüñ şièrin gerek yÀrÀna [cöng] 

Añun içün vÀøè olındu mekteb-i èirfÀna cöng 

 

2 Úoynına alur gezer taãvìrini meh-rÿlaruñ 

Rind-i èÀrifdür dilÀ mÀyil geçer òÿbÀna cöng 

 

3 CÀn virür cÀnÀ úul olmaàa saña erbÀb-ı dil 

Oúıyup yazup eger alsañ ele rindÀne [cöng] 

 

4 Fì’l-meåel bir dil-ber-i sìmìn-bedendür sìne-ãÀf 

Beñzer ol nÀzük ùabìèÀtla dilÀ cÀnÀne [cöng] 

 

5 Òavfüm oldur ey Òadengì ãaúlasun BÀr[ì] ÒudÀ 

Düşmesün hergiz felekde cÀhil ü nÀ-dÀna [cöng] 

-112- 

ÚÁBİLÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 èÁşıúuñ rÀô-ı dil-i zÀrın açar cÀnÀna cöng 

Óasb-ı óÀlin èarż ider ol şÀh-ı èÀlì-şÀna [cöng] 

 

                                                           
* 40b. 
*
 40b. 
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2 KÀàıd-ı Àli èAdil ŞÀhı vezìri úıùèÀsı 

Óüsn-i óaùù-ı ŞÀh-ı Maómÿd ile bir şÀhÀne cöng 

 

3 Vaódet ü keåretde hìç elden düşürmezler anı 

Gül gibi eglencedür her ãÀóib-i èirfÀna cöng 

 

4 Pür-dür ü yÀúÿt u elmÀs u leèÀl-ile içi 

Ùaèna eyler óÀãılı ser-cümle baór ü kÀna [cöng] 

 

5 Sìne-i bì-kìnesine gelmedi ehl-i dilüñ 

ÚÀbilì beñzer hemÀn bir dil-ber-i fettÀna cöng 

-113- 

ÕEKÁYÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 N’ola cÀndan yig olursa zümre-i èirfÀna [cöng] 

Beñzer ey dil bir edÀsı òÿb olan cÀnÀna [cöng] 

 

41a 2 Áldur evrÀúı ãanma yazar-iken hicrüñi  

Eşk-i òÿnìnumla ey meh-rÿ boyandı úana [cöng] 

 

3 Sìne sìne gezmede èuşşÀúa beñzer fì’l-meåel 

Gün gibi her-cÀyi olan bir şeh-i òÿbÀna [cöng] 

 

4 N’ola eksük olmasa yanından ey dil-i èÀşıúuñ 

Kim dem firúatde beñzer ehl-i dil yÀrÀna [cöng] 

                                                           
*
 40b. 
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5 Ey ÕekÀyì gülşen-i èişretde Àl evrÀú-ıla 

Açılıcaú gül gibi virür ãafÀlar cÀna cöng 

-114- 

ŞßÒÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Şeró ider óÀl-i derÿnum ol gözi mestÀne [cöng] 

Bildürür mÀfì’ż-øamìrüm cümle cÀnÀna cöng 

 

2 Òÿb-rÿlar vaãfı taórìr olduàiçün dÀèimÀ 

Bir èaceb eglence oldı cümle-i yÀrÀna [cöng] 

 

3 Cìmler kÀküldür anda úad elif ebrÿ da nÿn 

YÀr-ı cÀn oldı muóaããal zümre-i èirfÀna [cöng] 

 

4 Çeşm-i pür-òÿnum devÀd oldı vü müjgÀnum úalem 

Yazmaàiçün ol şeh-i òÿbÀna bir şÀhÀne [cöng] 

 

5 Gün gibi her-cÀyi olan dil-ber-i mümtÀzdan 

ŞÿòiyÀ b’illÀhi yigdür èÀşıú-ı nÀlÀna cöng 

-115- 

BAäİRÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 SÀàar-ı mihr ü vefÀdur meclis-i rindÀna cöng 

GÿyiyÀ rÀó-ı maèÀrif baóş ider yÀrÀna [cöng] 

 

                                                           
*
 41a. 

*
 41a. 
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2 Naôm-ı cÀn-perverle beñzer bülbül-i gÿyÀya dil 

Vaãf-ı gül-ruòlarla döndi bir bahÀristÀna [cöng] 

 

41b 3 Kendüyi bir óÀl-ile ùıfl-ı dilistÀn eyleyüp 

Geldi taóãìl-i kemÀle mehteb-i èirfÀna [cöng] 

 

4 Açduàı dem maènì-i mecmÿa-i óüsnüñ görüp 

GÿyiyÀ Àyìnedür ol òüsrev-i òÿbÀna [cöng] 

 

5 AsumÀn encümle evrÀúın zer-efşÀn eyledi 

Yazdı ol mÀha debìr-i çerò bir şÀhÀ[ne cöng] 

 

6 Her àazel kim naôm olur vaãf-ı miyÀn-ı yÀrda 

Ey Baãìrì der-miyÀn eyler anı yÀrÀna cöng 

-116- 

MÜSEDDES-İ HÜDÁYÌ* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

I 

1 Ey ruò-ı bÀà-ı letÀfetde gül-i òandÀnum 

2 Ùutdı bülbül gibi dünyÀ yüzini efàÀnum 

3 Az úalupdur çıúa burc-ı bedenümden cÀnum 

4 Ey lebi derd-i dile óikmet-ile LoúmÀn’um 

5 Şerbet-i vaãluñ ile eyle benüm dermÀnum 

6 Düşmesün boynuña hicrüñle ölürsem úanum 

 

                                                           
*
 41b. 
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II 

1 N’ola yanuñda senüñ sehvle itdümse günÀh 

2 Baña baàışla güzel başuñ içün eyle nigÀh 

3 Úul günÀh itse dem olur ki baàışlar anı şÀh 

4 Baña raóm eyler iseñ raómet ide saña İlÀh 

5 Yüzüme bir güle baú tÀ ki sevinsün cÀnum 

42a 6 Dest-i luùfuñla yapılsun bu dil-i vìrÀnum 

III 

1 Niçe bir derdüñe bu dìde-i terler niçe bir 

2 Niçe bir øÀyiè ola bunca güherler niçe bir 

3 Áh idem óasret-[i]le şÀm [u] seóerler niçe bir 

4 NÀr-ı àamda niçe bir yana cigerler niçe bir 

5 Ùutdı ÀfÀúı meded der[d]-i dil-i sÿzÀnum  

6 áarażuñ cevr [ü] cefÀ-y-ısa yeter sulùÀnum 

IV 

1 Ben senüñ pÀdişahum bende-i fermÀnuñ olam 

2 PÀymÀl-i ser-gìsÿ-yı perìşÀnuñ olam 

3 Úaşlaruñ yayına biñ cÀn-[ı]la úurbÀnuñ [olam] 

4 Bir iki gün bu fenÀ tekyede mihmÀnuñ olam 

5 Saña lÀyıú mıdur ey Òüsrev-i Àlì-şÀnum  

6 Baña ôulm eyleyesin çaròa çıúa efàÀnum 

V 

1 Varayın èaşúuñ-[ı]la èÀleme destÀn olayın 

2 Düşeyin ùaàlara Mecnÿn gibi èuryÀn [olayın] 

3 SÀyeveş mihrüñ-ile óÀk-ile yeksÀn [olayın] 

4 Genc-i èaşúuñda HüdÀyì gibi vìrÀn olayın 



155 
 

5 Şehr-i óüsn içre ãalın serv gibi ey cÀnum  

6 äulasın yollaruñı dìde-i òÿn-feşÀnum 

-117- 

MÜSEDDES-İ èULVÌ* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

I 

42b  1 TeèÀlallah yed-i úudret ne demde ur[dı] bünyÀduñ 

2 Nedendür bilsem ÀyÀ Àb u òÀk ü Àteş ü bÀduñ  

3 Ne bÀàuñ bÀàbÀnı beslemişdür úadd-i şimşÀduñ 

4 Ne ãaón-ı dil-güşÀde çekdi úÀmet serv-i ÀzÀduñ 

5 Efendi saña kim dirler ne yirdensin nedür aduñ 

6 CefÀyı kimden ögrendüñ be253 ôÀlim kimdür üstÀduñ 

II 

1 Ne gülzÀruñ nesìmidür hevÀ-yı èunãur-ı pÀküñ 

2 Ne şemèüñ şuèlesidür nÀr254-ı ruòsÀr-ı èaraú-nÀküñ 

3 Ne dehrüñ255 ãuyıdur Àbuñ ne yir topraàıdur òÀküñ 

4 Ne òilúatsin256 ki úırsañ òalúı yoúdur kimseden bÀküñ 

5 Efendi saña kim dirler ne yİrdensin nedür aduñ 

6 CefÀyı kimden ögrendüñ be257 ôÀlim kimdür üstÀduñ 

III 

1 Ruòuñ èarø it bize ey mülk-i óüsnüñ şÀhı luùf eyle 

2 äafÀ-baóş olsun ÀfÀúa cemÀlüñ mÀhı [luùf eyle] 

3 CefÀ vü cevre gÀhì úÀéil olduú gÀhì [luùf eyle] 

                                                           
*
 42b., D., s. 172. 

253
 be: a, D. 

254
 nÀr: tÀb, D. 

255
 dehrüñ: nehrüñ, D. 

256
 Òilúatsin: milletsün, D. 

257
 be: a, D. 
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4 Kerem úıl258 ãorduàum èayb olmasun billÀh [luùf eyle] 

5 Efendi saña kim dirler ne yirdensin nedür aduñ 

6 CefÀyı kimden ögrendüñ be259 ôÀlim kimdür üstÀduñ 

IV 

1 Kimüñ taèlìmine düşdüñ èaceb ey àonca-leb maôhar 

2 CefÀ fennini itdüñ260 nÀ-resìde ùıfl iken ezber 

43a 3 Zihì izèÀn[ı] pÀk [ü]èaúl-ı evvel ùabèı nÀzük-ter 

4 Saña virmiş bu deñlü úabiliyyet ãanìè-i ekber 

5 Efendi saña kim dirler ne yirdensin nedür aduñ 

6 CefÀyı kimden ögrendüñ be261 ôÀlim kimdür üstÀduñ 

V 

1 Müjeñ àaddÀresin bir merdüm-i èayyÀre262 beñzersin 

2 Niçe başlar keser úanlar döker òÿn-òÀre beñzer[sin] 

3 Göñüller263 úapmada çÀbük büt-i264 èayyÀre beñzersin 

4 Dil-i èUlvì’ye raóm itmez vefÀsız yÀre beñzersin 

5 Efendi saña kim dirler ne yirdensin nedür aduñ 

6 CefÀyı kimden ögrendüñ be265 ôÀlim kimdür üstÀduñ 

 

 

 

 

 

                                                           
258

 Kerem úıl: Óabibüm, D. 
259

 be: a, D. 
260

 fennini itdüñ: fendini úılduñ, D. 
261

 be: a, D. 
262

 èayyÀre: àaddara, D. 
263

 Göñüller: Dil ü cÀn, D. 
264

 çÀbük büt-i: mÀhir teb-i, D. 
265 be: a, D. 
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-118- 

MÜSEDDES[-İ äABRÌ]* 

Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _ . _ 

I 

1 Yolunda òürmet ile bu dil nÀ-tüvÀn olup 

2 Yaşum aúardı pÀyına her dem revÀn olup 

3 Şimdi begenmez oldı beni kÀmurÀn olup 

4 Baş çekdi kendü başına nÀ-mihribÀn [olup] 

5 Bir serv besledüm niçe yıl bÀàbÀn olup 

6 Ser-keşlik itdi ol daòı dÀmen-keşÀn [olup]  

II 

1 Ümmìd-i vaãlı ile anuñ niçe rÿzgÀr 

2 İtdüm sirişk-i çeşmümi yolunda cÿy-bÀr 

43b 3 Eşkümle perveriş bulup ol serv-i gül-èiõÀr  

4 Áòir ben anı idemedüm úÀéil-i kenÀr 

5 Bir serv besledüm niçe yıl bÀàbÀn olup 

6 Ser-keşlik itdi ol daòı dÀmen-keşÀn [olup] 

III 

1 BÀlÀ-yı úaddi tÀze nihÀl iken ibtidÀ 

2 áayet bülend itmişdüm himmetüm aña 

3 Dirdümki sÀyesinde anuñ òoş geçem dilÀ 

4 Şimdi irişmez oldı elüm dìk gelür baña 

5 Bir serv besledüm niçe yıl bÀàbÀn olup 

6 Ser-keşlik itdi ol daòı dÀmen-keşÀn [olup] 

 

                                                           
*
 43a. 
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IV 

1 Dilden hevÀ-yı èaşúı anuñ zÀéil olmadı 

2 Ol naòl-ı tÀze baña velì úÀéil olmadı 

3 äalınma àayrılarla didüm úÀbil olmadı 

4 Çoú minnet eyledüm aña ve’l-óÀãıl olmadı 

5 Bir serv besledüm niçe yıl bÀàbÀn olup 

6 Ser-keşlik itdi ol daòı dÀmen-keşÀn [olup] 

V 

1 Ey äabrì pÀy-mÀl olup sÀyeveş bu ten 

2 Çoú çekmiş idüm anuñ içün àuããa vü mióen 

3 Her gÀh dirdüm aña óezÀr eyle Àhdan 

4 Doàrusı ãaúınurdım eser yilden anı ben 

44a 5 Bir serv besledüm niçe yıl bÀàbÀn olup 

1 Ser-keşlik itdi ol daòı dÀmen-keşÀn [olup] 

-119- 

MÜSEDDES-İ CİNÁNÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

I 

1 äañmanuz àurbetde cÀm-ı òoş-güvÀr egler beni 

2 Ya ãafÀyı seyr-i gül-geşt-i kenÀr egler beni 

3 Bir èaceb óÀletdeyüm266 leyl ü nehÀr egler beni 

4 Gitmege mÀènì düşüp bì-iòtiyÀr egler beni 

5 Áh kim àurbetde úaldum bir nigÀr egler beni 

6 Çoúdan eylerdüm sefer bir şìvekÀr egler beni 

 

                                                           
*
 44a., D., s. 285. 

266
 óÀletdeyüm: sevdÀdaya, D. 
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II 

1 Dil giriftÀr-ı kemend-i kÀkül-i cÀnÀn olup 

2 Boynı baàlu úalmasam Àşüfte vü óayrÀn267 [olup] 

3 Bir gice tÀ ãubó268 olınca bÀdveş pÿyÀn [olup] 

4 Ùutmadum bir kÀr ucın ÀvÀre ser-gerdÀn [olup] 

5 Áh kim àurbetde úaldum bir nigÀr egler beni 

6 Çoúdan eylerdüm sefer bir şìvekÀr egler [beni] 

III 

1 Gitdi elden manãıb [u] èunvÀn [u] mülk ü cÀh269 u mÀl 

2 Döndi devlet devlete270 úaldum zebÿn271 [u] pÀy-mÀl 

3 Yaraşur èıyş272 eylemek ben òasta[ya] emr-i muóÀl 

4 Hey baña niçün ùurursın sen diyü iden sÿéÀl 

44b 5 Áh kim àurbetde úaldum bir nigÀr egler beni 

6 Çoúdan eylerdüm sefer bir şìvekÀr egler beni273 

 

 

                                                           
267

 úalmasam Àşüfte vü óayrÀn: úalmışam dil-dÀde vü nÀlÀn, D. 
268

 Bir gice tÀ ãubó: Her seóer aòşÀm, D. 
269

 mülk ü cÀh: cÀh u mülk, D. 
270

 devlete: õillete, D. 
271

 zebÿn: àarìb, D. 
272

 Yaraşur èıyş: YÀrsuz èiş, D. 
273

 Divanda bulunup mecmuada yer almayan iki bent şöyledir: 

4 Bir yaña ùaèn-ı èadÿ bir yaña cevr-i rÿzgÀr 

Göñlümi mecrÿó ider cism-i øaèìfüm pür-figÀr 

LÀzım olmışken baña her vech ile terk-i diyÀr 

ÚÀbil olmadı úoyıp gitmek anı bì-iòtiyÀr 

Áh kim àurbetde úaldum bir nigÀr egler beni 

Çoúdan eylerdüm sefer bir şivekÀr egler beni 

5 Ey CinÀnì gerçi imÀndan durur óubb-ı vaùan 

 Kÿy-ı dil-ber var iken añmam vaùan nÀmını ben 

 èAşúdan dÀim çekerken dil àam u derd ü mióen 

 Gÿşuma girmez dirìàÀ pend-i yÀrÀn-ı kühen 

Áh kim àurbetde úaldum bir nigÀr egler beni 

Çoúdan eylerdüm sefer bir şivekÀr egler beni 
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-120- 

áAZEL-İ RAÓMÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _  / _ . _ 

1 Ben marìø-i derd-i dil dil-zÀr bir nÀ-çÀr iki 

YÀre èarø-ı óÀl müşkilkÀr bir huşvÀr iki 

 

 2  Bu sefìd-i rìş iden óÀl-i ãadÀ tende beni 

  Serdeki sevdÀ-yı zülf-i yÀr bir efkÀr iki 

 

 3 ÇÀr bildüm çÀr ebrÿ-yı nigÀra çÀre ne 

  Aldı èaúlum ol gözi seóóÀr bir mekkÀr iki 

 

 4 Çoúdan el çekmiş idüm dÀmÀn-ı èaşú-ı yÀrdan 

  Olmasaydı àayret-i aàyÀr bir iúrÀr iki 

 

 5 MihmÀn cevÀb-ı óasret-i mìzibÀn-ı çeşmimiz274  

  Her gice tÀ ãubó-dem bìdÀr bir òÿn-bÀr iki 

 

6 SÀúiyÀ sermest-i cÀm-ı èaşú-ı cÀnÀnı bize 

 İtme teklìf bÀde-i ser-şÀr bir ıãrÀr iki 

 

7 RaómiyÀ iøhÀr-ı óÀl it tÀ-be-key izhÀr-ı èaşú 

 ÒÀk-i pÀy-i yÀre sen düş var bir yalvar iki 

 

 

                                                           
*
 44b. 

274 Mısranın vezni bozuktur ve nüshadaki bu imla ile anlam da çıkmamaktadır. 
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-121- 

[LÁMİèÌ]* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

1 Şunda bir bikr-i úız oàlan bulınur mı dellÀl 

Dili şekker sözi şìrìn yanaàı gül gibi al 

 

2 Beñi Hindÿ gözi cÀdÿ úaşı yÀ kirpigi oú 

Zülfi èanber nefesi misk ü teni penbe-miåÀl 

 

45a 3 Deheni óoúúa-i mercÀn lebi laèl [ü] dişi dürr 

Alnı ay [u] yüzi gün ãaçları şeb úaşı hilÀl 

 

4 SÀèid ü sÀúı yoàun ince beli úaddi uzun 

ÓarekÀt u275sekenÀt[ı] heme pür-şìve vü Àl 

 

5 Ola bir ney gibi her barmaàı bir sìm ü elif 

Düşe zülfi gibi perçem ãaçı her fìtneye dÀl 

 

6 Yürüse fitne ola dursa úıyÀmet úopara 

Söylese siór ile baúsa úomaya tende mecÀl 

 

7 Gül gibi òÀr u òas olmamış ola dÀmeni 

áoncaveşdür cini açmamış ola dest-i òayÀl 

 

 

                                                           
*
 44b. 

275
 ÓarekÀt-ı nüsha. 
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8 Ruòı bÀàını ãabÀ her dem ide àarú-ıèaraú 

Gülse yüz şerm-ile biñ luùf ile yÀd eyleye úÀl 

 

 9 ÇÀr deh sÀle ola óüsnle bedr ay gibi 

Arta günden güne servi boyı çün tÀze nihÀl 

 

10 Ùaleb it şehri yüri bul bu ãıfÀtla güzeli 

LÀmièì’den ne bahÀ ister iseñ gel beri al 

 

11 Himmet it hep bulınur dime key sende anuñ  

Bir úurı baş ile cÀndur daòı yoú mÀl ü melÀl 

 

12 KìmyÀdur bilür erbÀb-ı saèÀdet naôarı 

ÓÀk-i pÀyine kimüñ yüz süre kim virmeye mÀl 

-122- 

MÜFRED* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

 Bulunmaz hìç miónetsiz maóabbet işbu dünyÀda 

Anuñçün kim maóabbet miónet ile birdür imlÀda 

-123- 

[MÜFRED]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

 Enìsim yoú durur hicrÀn-ı şebde Àhdan àayrı 

Kimesne çekdügüm bilmez benüm AllÀh’dan àayrı 

 

                                                           
*
 45a. 

*
 45a. 
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-124- 

[MÜFRED]* 

 Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

 Gül disem ruòsÀrına dil-ber sözümden reng alur 

Lebleri úatında laèl añsam eline seng alur 

-125- 

MÜFRED* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

45b   Çeşm-i mestin beste gördüm òasta mı cÀnÀ didüm 

Didi Àdemler helÀk eyler anuñçün baàladum 

-126- 

[MÜFRED]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

[TemÀ]şÀgÀh-ı èuşşÀúa cemÀlüñ gibi bÀà olmaz 

Bu rÿşendür ki èÀlemde göze hergiz yasaà [olmaz] 

-127- 

MÜFRED* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

  [Ci]hÀn gülzÀrınuñ virseñ gerekmez verd-i raènÀsın 

  Baña ey serv-úad sensüz olur òÀr-ı belÀ gülşen 

 

 

 

 

                                                           
*
 45a. 

* 45b. 
*
 45b. 

*
 45b. 
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-128- 

MÜFRED* 

  Vezin: _ ._ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _  

[Ey] úaşı yÀ dilde óıfô itdüm müjeñ peykÀnını 

Nitekim ãaúlar kişi tende emÀnet cÀnını 

-129- 

MÜFRED* 

  Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

  Zerd-rÿ olmaú gerek bir sìm-ten yolında kim 

  Daèviye maènì gerekdür èÀşıúa dirler nişÀn 

-130- 

MÜFRED* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

äabr iden hicrÀna dirler vaãl olur cÀnÀneye 

Bu meåeldür söylenür illÀ biz anı görmedük 

-131- 

MÜFRED* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

áamzeñ oúı dilde n’eyler zaòm-ı tìàuñ var-[i]ken 

Úonmaà èÀdet òod degül mihmÀn mihmÀn üstine 

 

 

 

 

                                                           
*
 45b. 

*
 45b. 

*
 45b. 

*
 45b. 
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-132- 

MÜFRED* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

  DÀnesi dükenmedin dÀnÀ odur kim èıyş ide 

  Bir degirmendür cihÀn her kişi bekler nevbetin 

-133- 

MÜFRED* 

  Vezin:  . _ _ _/ . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

  ŞarÀb içmek güzel sevmek bu ãÿfì òoşça óÀletdür 

  Eger ol óÀleti fehm eylemezseñ òoş cehÀletdür 

-134- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ _ . / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

  VÀèiô sözine òaste-dil isterse èilÀcı 

  Mey nÿş ide görsün ki baãar acıyı acı 

-135- 

[MÜFRED]* 

  Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

46a  Baña çoú óÀletler irdi zÀhidÀ peymÀneden 

Gitmezem bir dem sebÿveş gÿşe-i òum-òÀneden 

 

 

 

 

                                                           
*
 45b. 

*
 45b. 

*
 45b. 

* 46a. 
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-136- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Dÿstum çoú başludur saña güler yüz gösterür 

Zülfüñe el úarmaú ister àÀfil olma şÀneden 

-137- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Od yanar başında şemèüñ óÀlini sordum gice 

äubó olınca yandı yaúıldı ruò-ı cÀnÀneden 

-138- 

MÜFRED* 

 Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _. / _ . _ 

èAyn-ı èinÀyet ile baña bir naôar yeter 

Maúãÿd olan vefÀ ise işbu úadar [yeter] 

-139- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

äabr iden hicrÀna dirler vasl olur cÀnÀneye 

Bu meåeldür söylenür illÀ biz anı görmedük 

 

 

 

 

                                                           
* 46a. 
* 46a. 
* 46a. 
* 46a. 
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-140- 

MUÓİBBÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Ol perì-peyker melek kim beñzemez insÀn aña 

äad hezÀrÀn dil fedÀ olsun hezÀrÀn cÀn [aña] 

-141- 

ŞEMSÌ* 

 Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

Hem-demüm hem-úadeóüm oldı şehÀ nÀle vü àam 

Sen gidelden berü yÀr oldı bana derd ü elem 

-142- 

SULÙÁN SELÌM* 

  Vezin:  . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

  Meriç ü TuncÀveş aúar ayaàuña gözüm [yaşı] 

Úoluñı boynuma ur da oñulsun baàrumun [yaşı] 

-143- 

[MÜFRED]* 

 Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ _ . / _. _  

Cismin ki şemè-i èaşúuña yaúdı fitìl-ile 

İåbÀt itdi şevúini rÿşen delìl-ile 

 

 

 

 

                                                           
* 46a. 
* 46a. 
* 46a. 
* 46a. 
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-144- 

MESİÓÌ* 

  Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _  

  Zülfüne dökmek-[i]çün virdi icÀzet bize [yÀr] 

  èÖmri çoà olsun anuñ kim biz aña degme (...)276  

-145- 

[EMRÌ]* 

  Vezin: _ . _ _  / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _  

  Ùurreñ ile úÀkülüñ àÀyet sitemkÀr oldılar 

  Bu277 iki çoú başlular gör nice ùarrÀr oldılar 

-146- 

[MÜFRED]* 

  Vezin: _ . _ _ /_ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

46b  [Nice di]ller ãayd ider zülf-i perìşÀnuñ senüñ 

[TÀ eze]lden böyle midür ey perì şÀnuñ senüñ 

-147- 

VE LEHß* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

(...)278 geldüm bir kemÀn-ebrÿ dilÀver saròoşa 

(...)di279 tìr-i àamzesin döndürdi sìnem tìrkeşe 

 

 

                                                           
*
 46a. 

276 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
* 46a., D., s. 91. 
277

 Bu: Ol, D. 
* 46b. 
* 46b. 
278 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
279 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
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-148- 

[MÜFRED]* 

Vezin:  . _ _ _ / ._ _ _ / . _ _ _/ . _ _ _ 

  (...)280lÀ bene àarú aúdı ribaè meskÿnı 

  (...)281gibi berbÀd itdi Àhum çarò-ı gerdÿnı 

-149- 

SßZÌ* 

Vezin:  _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

 (...)282dil-berdür hemìn dünyÀ metÀèından àaraø 

(...)283 èaşú ehli ne aldı ãatdı bu bÀzÀrda 

-150- 

MÜFRED* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _/ . _ _ _ / . _ _ _ 

(...)284 itdi beni fikr-i miyÀnuñ bì-nişÀnum ben 

(...)285 bed naôar görmez beni gözden nihÀnum ben 

-151-  

REVÁNÌ* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Eyleme óüsnüñ èarÿsı yüzüne zülfüñ niúÀb 

Bì-tekellüf olalum olmasun ortada óicÀb 

 

                                                           
* 46b. 
280

 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
281

 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
* 46b. 
282

 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
283

 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
* 46b. 
284 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
285 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 
* 46b., D., s. 181. 
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-152- 

VE LEHß* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . _ _ _ / . . _ 

Didüm ey àonca dehen leblerüñ emmek ola mı 

Didi biñ nÀz-ıla yoú yire ãaúın çekme emek 

-153- 

YÁDÌ* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

Bu çeşmüm içre ey dil-ber òayÀl-i úadd-i mevzÿnuñ 

NihÀl-i serve beñzer kim bite içinde Ceyòÿn’uñ 

-154- 

MÜFRED* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

Göñülde niçe derdüm var àam-ı bed-ò˘Àhdan àayrı 

Kimesne derdümi bilmez benüm AllÀh’dan àayrı 

-155- 

[MÜFRED]* 

Vezin: . _. _ / . . _ _ / . _ . _ / . . _ 

Elüme girse maóalleñde òÀne yercegizi 

Ne òÀne õerre úadar bahÀne yercegizi 

 

 

 

 

                                                           
* 46b. 
*
 46b. 

*
 46b. 

*
 46b. 
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-156- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ /_ . _ 

  Baãmadın adım müsÀfir-òÀne-i dehre úadem 

  Ey göñül ben tekyegÀh-ı èaşúda mihmÀn-[i]düm 

-157- 

[MÜFRED]* 

  Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ /_ . _ 

47a  Òalú-ı èÀlem èaşúumı Àh u fiàÀnumdan ùuyar 

Gice Àteş şuèlesi gündüz duòÀnumdan [ùuyar] 

-158- 

MÜFRED* 

  Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ /_ . _ 

Tañrı irgürse efendüm vaãluña irsem yine 

Şol mübÀrek òÿb cemÀlüñ ölmeden görsem yine 

-159- 

[MÜFRED]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

  Fetó-i Úıbrÿs’a èaceb tÀrìò olur 

  Dilde FettÀò ismi ger tekrÀr ola 

(978) 

 

 

 

                                                           
*
 46b. 

*
 47a. 

*
 47a. 

*
 47a. 



172 
 

-160- 

[MÜFRED]* 

 Vezin: _ . _ _ /_ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Óasret-i ebrÿñ-ıla mÀh-ı nev olmışdur ò[usÿf] 

Mihr-i rÿyuñla meh-i bedrüñ işi olmışdur (...)286 

-161- 

[BÁÚÌ]* 

  Vezin: _ _ . / . _ _ _ / _ _ . / . _ _ _ 

 1  ÁlÀyiş-i dünyÀdan el çekmege niyyet var 

  Yaúında èadem dirler bir şehre èazìmet var 

 

 2 Uçdı bu feøÀlardan mur[à-ı dil-i nÀlÀnum]287 

  ÁrÀm idemez oldı-um [efkÀr-ı seyÀóat var] 

 

 3 Nÿş eylese bir èÀşıú tÀ óaşre dek ayrılmaz 

  Bezm-i felegüñ bilmem cÀmında ne óÀlet var288 

 

 4 Gitdükçe òarÀb eyler mülk-i dil-i [vìrÀn] 

  Dehrüñ bu cefÀsından ol [şÀha şikÀyet var] 

 

 5 Ser terkine úÀéildür dünyÀya göñül virmez 

  Terk ehlinin ey BÀúì başında saèÀdet va[r] 

 

                                                           
*
 47a. 

286
 Bu kısım nüshada sayfa kenarında olup kesilmiştir. 

* 47a., D., s. 207. 
287 Şiirde köşeli ayraç içindeki kısımlar D'ye göre tamamlamıştır. 
288

 D’de bu beyitten sonra bir beyit daha var. 
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-162- 

 [AÓMED]* 

  Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

47b  1 (...) sevÀ-rÿ sende tìà-ı cÀn-sitÀn289 

(...) tÀ ser-ger idük illerin òÀne nihÀn 

 

2 (...) maóabbete ùÀliè feròunde fÀl 

(...) paşa-yı muèaôôam ãÀóib-i seyf-i sinÀn 

 

3 (...) küfr-i delÀlet içre iken nÀgehÀn 

(...)dı bir nÿr úapladı mÀnend-i mihr-i ÀsumÀn 

 

4 (...)sa úudretde ãunuldı ãandılar İslÀm-ı dìn 

Çün Yÿsuf PÀşÀ ki çekdi àayrı èOåmÀniyÀn 

 

5 (...)nüñ fetóine Aómed bir èaceb tÀrìò didi 

Atılınca balyemezler didi bì-dìn el-amÀn 

-163- 

TÁ[RÌÒ-İ...]BAáDÁD* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

 1 ëarb-ı tìà-ı SünniyÀndan Surò-ser 

  Didiler kim cıà cıà dÀd hey 

 

 

                                                           
* 47b. 
289 Nüshanın bu sayfasının kenarında kesiklik olduğu için şiirin mısra başları eksiktir. (...) işareti içindeki 

noktalar bunu göstermektedir. 
* 47b. 
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2 Ey òalef-i cÀn nÀ-òalef úo negÀ-yı Yezìd (?) 

İtdürüpsin òÀnemiz berbÀd hey 

 

3 ŞÀh-ı ÌrÀn gör ki olmasun èaùÀñ 

Òÿb-baòşı eyledüñ imdÀd hey 

 

4 Derd-mend [ü]290 bì-nevÀyuz àÀzìler 

Başuñuz-çün eyleñüz ÀzÀd hey 

 

5 Oldı tÀrìò ŞÀh äafì'nüñ nÀlesi 

 Dir-imiş kim vÀh hey BaàdÀd hey 

(1048) 

-164- 

  Vezin:291 

48a 1 Şükür óamd olsun ol Allah’a 

Úalèeyi naãìb itdi pÀdişÀha 

 

2 KüffÀrı idüp úalèeden dur 

SulùÀn İbrÀhìm Òan oldı mesrÿr 

 

3 Bu fetó kendüye olsun mübÀrek 

Úabÿl itdi óÀcetin óaú tebÀrek 

 

4 Úalèeyi fetó olup buldı murÀd 

Düşmeni úahr olup öle èömr-i ziyÀd 

                                                           
290 Derd-mend [ü]: Derd-mendi, nüsha. 
291 Bu şiir aruz kalıplarına uymamaktadır. 
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5 áÀzìler dìn yolunda durd[ı] merdÀn 

Fetóe mesrÿr olup itdiler şükr-i YezdÀn 

 

6 VüzerÀ mìr-i mìrÀn ümerÀ dÀéim 

Maàdÿrların ãarf idüp oldılar úÀéim 

 

7 Baş [u] cÀn mÀlların itdiler niåÀr 

ŞÀd [u] òandÀn úıldı cümlesin PerverdigÀr 

 

8 Fetó olup úalèeyi luùf itdi Óaú 

Fırúa-i İslÀm şÀd olup buldı revnaú 

 

9 Vezìr Yÿsuf Paşa’dur bu fetóe ser-dÀr 

Vezìr Óasan Paşa daòı óükminde yÀr 

 

10 Aómed Paşa dürişdi merd-i dilìr 

ÓaúúÀ budur ki òaylì yÀrlıú itdi tedbìr 

 

11 Rÿz-ı óaşre dek virdiler şÀn 

Fatió-i úalèe oldı isimleri yeksÀn 

 

12 Taùvìl-i kelÀm itmeyelüm ey yÀr 

Úalèeyi viren Óaú’dur kimüñ elinde ne var 

 

13 Bu úalèe[yi] yapan üstÀd-ı èayyÀr 

ÒÀneye dìvÀr komış ey yÀr 
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14  İbtidÀsın idelüm yÀd 

  Nemrÿd’uñ oàlı SÀn itmiş bünyÀd 

 

48b 15 Çünki bünyÀd eyledi SÀn  

Gömez (?) ile ÒÀyùar (?) idüp virdi şÀn 

 

16 SÀn devrinden soñra ey yÀr 

Niçe kÀfirler óükminde oldı bu diyÀr 

 

17 èÁúıbet İslÀm’a naãìb itdi Óaú 

Yÿsuf Paşa fetó itdi muóaúúaú 

 

18 Elli dört gün eyledi óarb-ı úıtÀl 

Baş [u] cÀna úalmayup óarb itdi mÀl 

 

19 Dürlü dürlü cihÀd idüp yegÀn 

DüşmÀn zebÿn olup didi amÀn 

 

20 AmÀn virüp küffÀra luùf itdi vÀfir 

Úılıcı altından geçdi òaylì kÀfir 

 

21 Úalèeyi øabù idüp oldı şÀd 

Devlet ile dÀéim ola ber-murÀd 

 

22 FÀtió-i baór olup ism-i cihÀda 

AúrÀnı olmaya luùf ile şÀnda 
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23 Bir ulu àazÀ oldı bu àazÀ 

Ümìõdür ki bula cümle luùf ide ÒüdÀ 

 

24 EvliyÀlar ola reh-beri hemìn 

ÓÀcetüm revÀ úıl yÀ Mucìbü’s-sÀéilìn 

-165- 

[AÓMED PAŞA]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _  

1 èAhde vefÀ eylemedüñ öyle mi 

Terk-i cefÀ eylemedüñ öyle mi 

 

2 Bir dem ayaàın tozını gözüme 

Kuól-i cilÀ eylemedüñ öyle mi 

 

3 Gül yüzüñe úarşu göñül bülbülin 

Perde-serÀ eylemedüñ öyle mi 

 

4 Şemme-i zülfüñle meşÀmmın dilüñ 

áÀliya-sÀ eylemedüñ öyle mi 

 

5 Aómed’i öldüriserin dir idüñ 

èAhde vefÀ eylemedüñ öyle mi 

 

 

49a SaèÀdetlü sulùÀn İbrÀhim Òan Óaøretlerinüñ oàlı dünyÀya geldi mübÀrek RamaøÀn-ı 

Şerìf’üñ otuzuncı gicesi pençşenbedür Óaú teèÀla èömr-i ùavìl müyesser eyleye amìn yÀ Muèìn. 

                                                           
* 48b., D., s. 309. 
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İsm-i şerìfince Muóammed Òan úomışlar 1501. Úanÿn-ı evvelüñ yigirmi üçi dü şerìfi evvel úış 

ayıdur. 

-166- 

BERÁY-I FETÓ-İ ÚALèA-İ EGRİ* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _  

1 Óamdü lillah ki yine òüsrev-i292 dìn 

KÀfire tìà-ı àazÀyı çaldı 

 

2 Seyl-i leşker aúıdup bed-ò˘Àha 

Òaãm-ı dÿn baór-i fenÀya ùaldı 

 

3 Ùoàrılup Egri ÓiãÀrı’na revÀn 

Laàm-ıla düşmene Àteş ãaldı 

 

4 Şöyle fetó eyledi ol úalèeyi kim 

İşidenler müteóayyir úaldı 

 

5 Didi tÀrìòini Seyyid LoúmÀn 

ŞÀh-ı dìn Egri ÓiãÀrın aldı 

(1005) 

 

49b Sÿre-i Ál-i èİmrÀn borçlu olan kimse üç gün oúusa deyninden òalÀã ola Sÿret[ü]’l-MÀèìde 

úırú bir kere oúusa Óaú TeèÀla mÀl u ùavar rÿzì úıla fetÀ-ile Sÿretü’l-ÓucurÀt üç kerre oúusa beyè u 

şirÀda vü mÀlında berekÀt óÀãıl ola [Sÿ]re-i Meryem úırú bir kerre oúusa àanì olup faúrdan òalÀã 

ola Sÿretü’l-èA[ó]zÀb úırú bir kerre oúusa her işi açılup rızúında berekÀt ola Sÿretü’l-Fecr ãabÀó on 

kez oúusa aòşama degin feraó bula inş’allahu teèÀla [Sÿr]e-i İòlÀã çoú oúıyan her ne óÀcet dilerse 

Óaú TeèÀla úabul ide Sÿretü’l-FelÀú her kim evden çıúarken yÀòÿd evine girerken oúusa şeyùÀn 

                                                           
* 49a. 
292 òüsrev-i: òüsrev ü, nüsha. 
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şerrinden emìn ola Sÿretü’n-NÀs her kim çoú oúusa vesvese-i şeyùÀndan emìn ola ve bu üç [sÿ]reyi 

her kim oúuyup kendüye üfürse aña siór kÀr eylemeye inşallahu TeèÀla. 

İşbu biñ iki yüz seksÀn dört senesinin ŞaèbÀn-ı Şerìfüñ beşinci gün te’ehhül idüp seksen 

beş senesi ŞaèbÀn-ı Şerìfüñ teşrìó-i åÀnìnin on yedinci ve rÿz-ı úasımuñ yigirmi üçüncü yevm-i 

pazar gicesi saèad yedi buçukda oàlum Muóammed Cemìl dünyÀya raàbet buyurmışdur. 

-167- 

[FEYØÌ]* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ /. _ _  

I 

50a 1 Gel-e ey çarò yeter èaksine devr itme gel-e 

2 Úatı yüz buldı zamÀnuñda gürÿh-ı (...)293 

3 Kimi teélìf-i kitÀb itmege eyler èacele 

4 Kiminüñ úaãdı úaãìde dimege yÀ (...) 

5 Ne èaceb günlere úaldıú göre b’illÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber (...) 

II 

1 Yoà-iken ùabè-ı selìmi[hele] SelmÀn geçinür 

2 Óüsn-i naôm ile kimi Óüsrev ü ÓassÀn [geçinür] 

3 ŞÀèir-i naàz-ı süòan-senc ile yeksÀn geçinür 

4 Òar-ı lÀ-yefhem iken eşref-i insÀn [geçinür] 

5 Ne èaceb günlere úalduú gör-e bi’llÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber (...) 

 

 

 

                                                           
* 50a. 
293

 Nüshanın bu sayfasının kenarında kesiklik olduğu için şiirin mısra sonları eksiktir. (...) işareti içindeki 

noktalar bunu göstermektedir. 
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III 

1 Áhı Àhÿ ãanup añlar àazeli görse àazÀl 

2 Çıúarur şièr-i şaèìr hem oúur bÀlı (...) 

3 Var iken bunca úuãÿrı o nigÿhìde-òiãÀl 

4 Bilmeyüp cehlini eyler yine daèvÀ-yı (...) 

5 Ne èaceb günlere úalduú göre bi’llÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber [cehele] 

IV 

1 Var nice cehl-i mürekkeb ki beter merkebden  

2 Görse at Àòÿrını farú idemez mek[tebden] 

3 Oúuyup yazması yoú dÀnişi yoú meõhebden 

4 Ehl-i èilm ile berÀber dem urur meşreb[den] 

5 Ne èaceb günlere úalduú göre bi’llÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber [cehele] 

V 

1 ZÀl-i Rüstem bilüp ol şÀlı ãanur görse şiàÀl 

2 Òarı òar añlar oúur cehl-ile hem dÀli devÀ(...) 

3 Úızılı úÀra ãanur aúı yaşıl úÀrı Àl 

4 Bu úuãÿr ile ãanur kendüsini ehl-i kemÀ[l] 

5 Ne èaceb günlere úaldıú göre bi’llÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber [cehele] 

VI 

1 Bÿmveş mesken idüp genci bu vìrÀnelerüñ  

2 Ùaèn ider sözlerine èÀúıl u ferzÀneler[üñ] 

3 Óayf kim úadrini bilmezler o dür-dÀnelerüñ 

4 FeyøiyÀ söyle nedür vaãfını bu dìv[À]nelerüñ 
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5 Ne èaceb günlere úaldıú göre bi’llÀh hele 

6 Geçinür ehl-i kemÀl ile berÀber [cehele] 

-168- 

[NEF’Ì]* 

 Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

51a  1 BahÀr irse yine seyr-i gülsitÀn olduàın görsem 

Güzel seyr eylemek èuşşÀúa ÀsÀn olduàın görsem 

 

2 LeùÀfetde294 görünse ÀsumÀnuñ èaksi her yirde 

Çemende başúa bir èÀlem-nümÀyÀn olduàın görsem 

 

3 Yine rez-duòterin peydÀ idüp èazm-i kenÀr itsem 

áamuñ òÀùırda nÀ-peydÀ vü pinhÀn olduàın görsem 

 

4 Úızarsa gül gül olsa tÀb-ı mülden295 rÿy-ı òÿbÀnuñ 

Ruò-ı cÀnÀnı hem gül hem gülistÀn olduàın görsem 

 

 5 äafÀdan birbirinüñ sìnesin çÀk itse dil-berler 

  Güzeller mest olup dest ü girìbÀn olduàın [görsem] 

 

6 Baúup geh sìne-i cÀnÀna geh cÀm-ı mey-i nÀba 

  Dil-i dìvÀne berr ü baóre sulùÀn olduàın görsem 

 

 

                                                           
* 51a., D., s. 319. 
294

 LeùÀfetde: LeùÀfetden, D. 
295

 Milden: Meyden, D. 
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7 Muóaããal böyle bir gün görmedin296 ölürsem ey Nefèì 

  Felek ben ölmedin297 òÀk-ile yeksÀn olduàın görsem 

-169- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

1 Gül gibi cÀm-ı meyi encümen-efrÿz idelüm 

İttifÀú ile gelin bir yire nev-rÿz idelüm 

 

2 Muùrıb alsun eline èudı yanınca biz de 

Yanalum yaúılalum bir dem-i dil-sÿz idelüm 

 

3 Giceyi gündüze úatmaú degül-e298 himmet idüñ 

Bir ãafÀ eyleyelüm kim şebimüz rÿz idelüm 

 

4 Úalbimüz bÀde ile maùlaè-ı envÀr olsun 

Niçe bir maòzen-i esrÀr-ı àam-endÿz idelüm 

 

 5  Bülbül olsun oúusun tÀze àazeller Nefèì 

  Gül gibi cÀm-ı meyi encümen-efrÿz idelüm 

-170- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: _ _ . / . _ _ . / . _ _ . / . _ _ 

51b  1 Biñ var ola hicrÀnuñ ile sìnede dÀàum 

                                                           
296

 görmedin: görmeden, D. 
297

 Ölmedin: ölmeden, D. 
* 51a., D., s. 320. 
298

 Degül-e: Degül a, D. 
* 51b., D., s. 320. 
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Çoúdur güzelüm devlet-i èaşúuñda çerÀàum 

 

2 Şevú-i mey-i laèlüñle úadeó düşmez elümden 

Mey-òÀneye varınca yire degmez ayaàum 

 

3 PÀyı299 seg-i kÿyuñ yiridür ãanma yir üzre 

Úaldı òaber-i vaãluñ içün yolda úulaàum 

 

4 VÀèiô ne úadar Kevåer ü óÿr añsa uzatsa 

Olmaz mey ü maóbÿbdan el-úıããÀ ferÀàum 

 

5 Nefèì gibi ben yÀra çeküp yÀre görünmem 

Biñ var ola hicrÀnuñ ile sìnede dÀàum 

-171- 

[NEF’Ì]* 

Vezin:  . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . .  _ 

1 Derd-var dilde àamum èÀleme taèbìr idemem 

Feyø-i maènì300 o úadar kim yine taórìr idemem 

 

2 Verziş-i Àh iderek Àh-ı mücessem oldum 

Çaròa teéåìr iderin301 göñlüme teéåìr idemem 

 

3 Muntaôır ùabèuma ebkÀr-ı maèÀnì o úadar 

Keåretinden birinüñ şeklini taãvìr idemem 

                                                           
299

 pÀyı: pÀy-ı, D. 
* 51b., D., s. 320. 
300

 maènì: maènÀ, D. 
301

 iderin: iderim, D. 
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4 BÀ-òuãÿã istedigüm şekle úorın302 maømÿnı 

 Gerçi mÀhiyyet-i endìşeyi taèbìr303 idemem 

 

5 SÀóir-i mucize-perdÀz-ı òayÀlüm ammÀ 

Gördügüm bül-èaceb-i maènì304yi taúrìr idemem 

 

6 ÓÀlden úÀle getürmek eger olsa mümkün 

èArø-ı óÀl itmede ehl-i dile teéòìr idemem 

 

7 Mest-i cÀm-ı mey-i èaşúum dil-i Nefèì gibi ben 

èAúla mikdÀrını bildirmede taúãìr idemem 

-172- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

52a  1 áam-ı èaşúuñ ki hep şekvÀ ider èuşşÀú-ı zÀr andan 

O dilden óaôô ider hem dil daòı bì-iòtiyÀr andan  

 

2 Ten-i zÀrım úo òÀk olsun yoluñda cÀna minnetdür 

HemÀn tek úonmasun ol dÀmen-i pÀka àubÀr andan  

 

3 Gelince fikr-i laèlüñ èÀrifÀne ãoóbet eyler dil 

KebÀb-ı pür-nemek bundan şarÀb-ı bì-òumÀr andan 

 

 

                                                           
302

 úorın: úorum, D. 
303

 Taèbìr: Taàyìr, D. 
304

 maènì: maènÀ, D. 
* 52a., D., s. 324. 
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4 Ölürsem işiginden òÀk-i ten dÿr olmasun dirsün 

Buña olsun mu hìç ey dil müsÀèìd rÿzgÀr [andan] 

 

5 Niçün evvel görüşde yÀrına cÀn virmemiş Nefèì 

Bugünden böyle hìç maúbÿl olur mı iètiõÀr andan 

-173- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 èÁşıúa ùaèn itmek olmaz mübtelÀdur n’eylesün 

Ádeme mihr ü maóabbet bir belÀdur n’eylesün 

 

2 Göñli dil-berden kesilmezse èaceb mi èÀşıúuñ 

áamzesiyle tÀ ezelden ÀşinÀdur n’eylesün 

 

3 N’ola taèyìn itse øabùı305 mülk-i óüsni àamzeye 

Zülfi bir Àşüfte-i ser-der hevÀdur n’eylesün 

 

4 Zülfüñe úalsa perìşÀn eylemezdi dilleri 

Anı da taórìk iden bÀd-ı ãabÀdur n’eylesün 

 

5 N’ola olsa muøùarib óÀl-i dil-i èuşşÀúdan 

Sìnesi Àyìne-i èÀlem-nümÀdur n’eylesün 

 

6 Olmasa Nefèì n’ola dil-beste zülf-i dil-bere 

Ùabè-ı şÿòı dÀma düşmez bir hümÀdur n’eylesün 

                                                           
* 52a., D., s. 324. 
305

 øabùı: øabù-ı, D. 
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-174- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Fikr-i zülfüñ dilde tÀb-ı sÿz-ı èaşúuñ sìnede 

NÀrdur külòanda gÿyÀ mÀ[r]dur gencìnede  

 

52b  2 èÁşıúuñ göñline bak miréÀta baúmaúsa àaraø 

Yoúdur ey meh ol ãafÀ maèzÿr ùut Àyìnede  

 

3 Aùlas-ı çaròa degişmezdüñ306 anı ey ò˘Àce sen 

Ger bulayduñ bulduàum ben òırúa-i307 peşmìnede 

 

4 áam feraò gibi degül her dem gelür308 yoúlar beni 

Olur elbette óaúìúat hem-dem-i dìrìnede 

 

5 Úorúum oldur bir gün ey Nefèì yaúar dünyÀyı hep 

Böyle úalursa eger sÿz-ı maóabbet sìnede 

-175- 

[NEFèÌ]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 Derdimiz çoú èÀşıúız saña giriftÀrız hele 

Bula309 tìmar itmeseñ derdüñle bìmÀrız hele 

 

                                                           
* 52a., D., s. 330. 
306

 degişmezdüñ: degişmezdük, D. 
307

 òırúa-i: òırúa vü, D. 
308

 Gelür D’de yok. 
* 52b., D., s. 330. 
309

 Bula: N’ola, D. 
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2 Şevúimiz yoú dilde gerçi310 mübtelÀ-yı fürúatiz  

Õevúimiz var leõõet-i àamdan òaberdÀrız hele 

 

3 N’ola gitdiyse úarÀr u èaúl u ãabr u fikrimiz 

áam degül nÀ-çÀr isek èaşúuñla nÀ-çÀrız hele 

 

4 Úıysa başdan ser-ber olmış rÀh-ı àamda ÀşiyÀn 

 Terk-i ser úılduú o yolda biz sebük-bÀrız hele 

 

5 Bizde ey Nefèì n’ola tertìb-i dìvÀn eylesek  

Az ise eşèÀrımız pÀkìze-güftÀrız hele 

-176- 

[NEF’Ì]* 

Vezin:  . . _ _ /  . . _ _ /  . . _ _ /  . . _ 

1 Ùolsa destümde n’ola eşküm-[i]le peymÀne 

Girse gülgÿn-ı sirişküm yiridür meydÀne 

 

2 NÀvek-i àamzelerüñ şöyle geçer tenden kim 

Nevk-i peykÀn-ı ciger-dÿzı bulaşmaz úana 

 

3 Eglenür fikr-i miyÀnuñla dil-i Àşüfte 

Bend olur bir úıl ile bunculayın dìvÀne 

 

53a 4 ÔÀhir olmazsa n’ola Àhum ucından şuèle 

áam òadengidür o muótÀc degül peykÀne 

                                                           
310

 Dilde gerçi: Gerçi dilde, D. 
* 52b., D., s. 331. 
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5 Böyle rindÀne àazel az dinür311 ey Nefèì 

ÚÀéilüz şìve-i rindÀnı bilen yÀrÀne 

-177- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: _ _ . / _ . _ . / . _ . _ / _ . _  

1 Germ olmasın ineñde felek ÀfitÀb-[ı]la 

áÀlibdür aña mihr-i ruòuñ Àb u tÀb-[ı]la 

 

2 äal mihr ü mÀha óüsn ü leùÀfet kemendini 

Göster yüzüñde kÀkülüñi pìç ü tÀb-[ı]la 

 

3 ReftÀr-ı germi òande-i nermile úıl ki tÀ 

èÖmrüm geçe feraòla geçer çün şitÀb-[ı]la 

 

4 Rÿz-ı şumÀr u defter-i aèmÀle úÀéilüz 

Ger derdimiz bilse312 óisÀb u kitÀb-[ı]la 

 

5 Nefèì çekerdi bÀr-ı belÀñı ne óÀl ise 

Öldürdüñ ol faúìride nÀz u èitÀb-[ı]la 

 

 

 

 

                                                           
311

 Dinür: Denilür, D. 
* 53a., D., s. 332. 
312

 Bilse: bilinse, D. 
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-178- 

äIDÚÌ* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

I 

53b 1 áurÿr itme tekebbürden beri gel añla insÀnı 

ÓaúÀretle naôar úılma görüp mÿr-ı SüleymÀn’ı 

 

2 Bu dünyÀnuñ beúÀsı yoú bilürsin èÀúıbet fÀnì 

Ùutalım kim ser-À-ser olduñ imdi èÀlemüñ òanı 

 

3 Úanı İskender ü DÀrÀ úanı faàfÿr [u] òaúanı 

Güm itdi ZÀl-i dünyÀ Rüstem [ü] äÀm [u] NerìmÀn’ı 

 

4 äavurdı yile virdi niçe özüñi SüleymÀn’ı 

 äaúın tìà-ı ecelden òÀlì ãanma sen bu meydÀnı 

 

5 Úanı ëaóóÀk ü Cem NuşìrevÀn [u] ErdüvÀn úanı 

 Bozuldı cümlesinüñ devleti maóv oldı dìvÀnı 

 

6 Tekebbürlik ÒudÀ’ya yaraşur sen Àdemìdensin 

Vücÿduñ añla ey àÀfil ki bir úaùre menìdensin 

II 

1 Görinen Àdemìler ãÿretÀ gerçi ki insÀndur 

Naôar úıl cÀn göziyle ekåerì fi’l-cümle óayvÀndur  

 

                                                           
*
 53b, Mecmûanın burasında da çok kopukluklar vardır. Sayfa numaralarına dokunulmayarak şiir uygun 

şekilde birleştirilmiştir. 
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2 Bu remzi fehm idenler şöyle bil hep ehl-i èirfÀndur 

Naôar úılmaz sözün gÿş eylemez anlar ki nÀ-dÀndur 

 

3 CihÀnda şimdi kÀmiller yatur óÀk ile yeksÀndur 

Sürer her cÀhil [ü] nÀ-dÀn ãafÀ vü õevú şÀdÀndur 

 

4 Kimi nÀlÀn kimi òandÀn kimi derd ile giryÀndur 

Kimisi kibr [ü] kìnüñde ãanur kendüyi insÀndur 

 

5 Sürer bir gün anı çarò-ı ecel bir anì devrÀndur  

Benüm óayretdedür èaúlum dilüm òaylì perìşÀndur 

 

6 Tekebbürlik ÒudÀ’ya yaraşur sen Àdemìdensin 

Vücÿduñ añla ey àÀfil ki bir úaùre menìdensin 

III 

54a  1 Nedür bu şevket [ü bu] ùumùurÀú ey ùalib-i dünyÀ 

äoñında zehr-i àam nÿş itdirür yoú úurtuluş aslÀ 

 

2 Ùutalım kim yimişsin bir iki gün sükkerì óelvÀ 

Niçe BehrÀm-ı Gÿrı eyledi gÿr içre nÀ-peydÀ 

 

3 Yatur zìr u zemìn içre niçe biñ Òüsrev ü DÀrÀ 

èAbÀ-pÿş ol gider benlik hevÀsın úılma istiànÀ 

 

4 Ecel geldükde bir gün diyesin ammÀ idüp óayfÀ 

ZamÀnuñda olursañ Nefèì-i şÀh-ı cihÀn-ÀrÀ 
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5 Tekebbürlik ÒudÀ’ya yaraşur sen Àdemìdensin 

Vücÿduñ añla ey àÀfil ki bir úaùre menìdensin 

IV 

1 ZamÀnuñda olursañ devlet ile ger şeh-i èÀlem 

  İñende àırre olma bir iki gün oluban Hürrem 

 

2 BeúÀsı yoú bilürsin var durur çün Àòirinde àam 

äunup cÀmı kim oldı èibret olup niçe yüz biñ Cem 

 

3 Dayanma leõõet-i dehre ãoñında ãunulır hem sem 

Kimi güldürse bir úaç gün ider çeşmin yine pür-nem 

 

4 FenÀsın añlayanlar bu cihÀnuñ her seóer-i şebnem 

Göñül virmez aña meyl eylemez àÀfil olan Àdem  

 

5 Tekebbürlik ÒudÀ’ya yaraşur sen Àdemìdensin 

Vücÿduñ añla ey àÀfil ki bir úaùre menìdensin 

V 

1 äoñında zehr-i àam nÿş itdürür Àòir ecel müşkil 

äarılup bir kefen şÀhum saña tÀbÿt olur maómil 

 

2 Gider benlik hevÀsın cÀnu dilden eylegil zÀéil 

Süresin şöhret-i dünyÀyı gerçi kim eyÀ àÀfil 

 

3 HevÀ-yı nefsi terk it olma dünyÀ semtine mÀéil 
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Bu remzi fehm ider añlar cihÀn içre olan èÀúıl 

 

55b 4 Bilirsin úurtuluş yoú èÀúıbet òÀkdur saña menzil 

 N’idersin manãıb-ı dehri sözüm ùut olma lÀyaèúil 

 

5 Bu dünyÀ-yı denìye aldanur mı äıdúıyÀ kÀmil 

Baña pend [ü] naãìóat itdi gÿş itdüm bir ehl-i dil 

 

6 Tekebbürlik ÒudÀ’ya yaraşur sen Àdemìdensin 

Vücÿduñ añla ey àÀfil ki bir úaùre menìdensin 

-179- 

[NEFèÌ]* 

Vezin: _ _ . / . _ _ . / . _ _ . / . _ _  

54b  1 YÀr olmayıcaú cÀm-ı ãafÀyı çekemez dil 

Her neyse çeker böyle belÀyı çekemez dil 

 

2 Ne313 cürèa-i óasret yeter Àşüfte dimÀàum 

PeymÀne-i leb-rìz-i vefÀyı çekemez dil 

 

3 Òÿn-ı dili bir õevú-[i]le nÿş itmede àamze 

Ol leõõet-[i]le zehr-i cefÀyı çekemez dil 

 

4 èAşú Àfet-i èaúl oldı èaceb ùurfa belÀdur 

Hem silsile-i zülf-i dü-tÀyı çekemez dil 

 

                                                           
* 54b., D., s. 317. 
313

 Ne: Ter, D. 
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5 Mecnÿn gibi yoú silsile-cünbÀnlıàa ùÀúat 

Hem minnet-i imdÀd-ı ãabÀyı çekemez dil 

 

6 Düşdi naôarı Àyìne-i àayba muúÀbil 

Aãla keder-i çÿn u çirÀyı çekemez dil 

 

7 Nefèì gibi bir rind-i sebük-rÿó-[ı]la hem-dem  

Hem åıúlet-i yÀrÀn-ı ãafÀyı çekemez dil 

-180- 

[NEF’Ì]* 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

1 èAúla maàrÿr olma EflÀùÿn-ı vaút olsañ eger314 

Bir edìb-i kÀmili gördükde ùıfl-ı mekteb ol 

 

2 ÁfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ gibi sür òÀke yüzüñ 

Kevkebe baãdur cihÀnı hem yine bì-kevkeb ol 

 

3 LÀ-mekÀn ol hem maóallinde yirüñ bekle yine 

GÀh mihr-i èÀlem-ÀrÀ gÀh mÀh-ı Neòşeb ol 

 

4 èÁşıú ol ammÀ èalÀyıúdan berì it göñlüñi 

Ne òam-ı gìsÿya meftÿn ne esìr-i àabàab ol 

 

5 Òıøra minnet çekme var soñra dil-i Nefèì gibi 

                                                           
* 54b., D., s. 316. 
314

 Bu gazelin divanda olupta mecmuada olmayan ilk beyti: 

Árif ol ehl-i dil ol rind-i kalender-meşreb ol 

Ne müselmÀn-ı kavì ne mülhid-i bì-mezheb ol 
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Lüéle-i Àb-ı óayÀt-ı feyø-[i]le leb-ber-leb ol 

-181- 

[SİNÁNÌ ]*315 

Vezin: . . _ _ / . . _ _ / . . _ _ / . . _ 

I 

55b  1 [Áh]316 kim derd-i derÿnum yine buldı øararı 

Yine eflÀki siyÀh eyledi Àhum şereri 

 

2 [Lev]ó-i dilde úomadı yaşum egerçi eåeri 

Áh serd-i seóeriyle yine buldı bu göñlüm317 kederi 

 

3 Yel gibi yeldim aradum bulamadum bir eri 

Diye ey bÀd-ı ãabÀ ãoluma318 aldum òaberi 

 

4 ÓÀãã u èÀm şeyò dimişler bir alay òayra şeri319 

Saña Düldül diyü ãata vallah320 leng-i òarı 

 

5 Ne óaúìúat bilür ebter ne gök añlar ne yiri 

Baàlamaz terkìsine òayr ile321 úÀl-ile òayrü’l-beşeri 

 

6 [Her ya]ña gÀh İskender gibi úıldum seferi 

                                                           
*
 55b, Öte, Emine, (2000), SenÀì Divanı ve Tenkitli Metin,Yüksek Lisans Tezi, Gazi Üniversitesi, s.29 

315
 Mecmûanın burasında kopukluklar mevcuttur. Bu yüzden terci-i bent sayfalar arası geçiş yapılarak uygun 

şekilde birleştirilmiştir. 
316 Sayfanın bu tarafında bulunan mısralar kesik olduğu için D’ ye göre tamamlanmış olup köşeli parantezle 

belirtilmiştir. 
317

 bu göñlüm D’de yok. 
318

 äoluma: ãorma ki, D. 
319

òayra şeri: òar u şeri, D. 
320

 ãata vallah: vallahi ãatar, D. 
321

 òayr ile D’de yok. 
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Geh SüleymÀn gibi ãaldum yedi iúlìme çeri 

 

7 Açdı murà-ı322 şehbÀz-ı dilüm her yañaya bÀl [ü]perì 

Eyledüm [ben] niçe kez muèteberÀnì seferi323324 

 

8 Yazmamış ÚÀêì vü KeşşÀf u Cerìr-i325 Ùaberì 

Òaberüm yoú güzelüm kimden alayın òaberi 

II 

55b  1 Seni èÀlem ãanemÀ èarş-ı muèallÀda arar 

Kimi esmÀda kimi genc-i müsemmÀda arar 

 

55a 2 Kimi aèrÀf [u] kimi Cennet-i MeévÀda arar 

Kimi óavrÀda kimi Ádem ü ÓavvÀ’da arar  

 

3 Kimi gökde kimi yirde326kimi deryÀda arar 

Kimi ùaàda kimi bÀàda kimi ãaórÀda arar 

4 Kimisi sìm [ü] zer [ü] gevher-i yektÀda arar 

Kimi òorşìd-i cihÀn-tÀb-ı mücellÀda arar 

 

5 Beyt-i Maúdis’de kimi Kaèbe-i èulyÀ’da arar  

Kimisi deyre girüp[en]327 LÀt-ıla èUzzÀ’da arar 

                                                           
322

 murà-ı D’de yok. 
323

 [ben] niçe kez muèteberÀnì seferi: seyrince muètebÀran-ı siyeri 
324

 Öte’de bu beyitten sonra şu beyitler vardır: 

 Oúudum úavl-i Ebÿ Bekr ile İbn-i Ömeri 

Kimi AbbÀs delil etdi kimi ibn-i Óaceri 

 

Görmedüm gülşen-i aúvÀlde hiç bir şeceri 

Ki bite şÀhınuñ üstünde murÀdum åemeri 
325

 Cerìr-i: Cerìr ü, D. 
326

 Kimi gökde kimi yirde kimi yirde kimi gökde, D.  
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6 Kimi Yaèúÿb-ãıfat Yÿsuf zìbÀda arar 

Kimisi Yÿsuf olup[an]328 rÿy-ı ZüleyòÀ’da arar 

 

7 Kimi Mecnÿn olup[an]329 ãÿret-i LeylÀ’da arar 

Kimi VÀmıú gibi rÿòsÀre-i èAõrÀ’da arar 

 

8 Kimisi bÀàa girüp serv-i semensÀda arar 

Gül ü sünbülde kimi bülbül-i şeydÀda arar 

 

9 Kimi levóa yazılan lafô330-ıla maènÀda arar 

Kimi tesbìs331le eşèÀr [u] muèammÀda arar 

 

10 Yazmamış ÚÀêì vü KeşşÀf u Cerìr ü Ùaberi 

Òaberüm yoú güzelüm kimden alayın òaberi 

III 

 1 Söyle ey mÀh332 Úubbe-i ÒaêrÀ’da mısın 

Yoòsa şol şemè-i münìr-i felek-ÀrÀda mısın 

 

2 Kürsì vü Levó-i Úalemi333 sidre-i ÙÿbÀ’da mısın 

Yoòsa envÀr-ı ÓudÀ necm-i æüreyyÀ’da mısın 

 

3 BÀèìå-i òilúat olan gevher-i yektÀda [mısın] 

                                                                                                                                                                                
327

 girüp[en]: girüp, D. 
328

 olup[an]: olup, D. 
329

 Mecnÿn olup[an]: Mecnÿn’uñ olup, D. 
330

 lafô: lavô, D. 
331

 tesbìs: taómis, D. 
332

 mÀh: mÀh-liúÀ, D. 
333

 Levó-i Úalemi: Levó üÚalem, D. 
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BÀr-ı maãnÿèuñ olan cümle-i eşyÀda mısın 

 

4 SÀye-i õÀtuñ olan dÀver-i DÀrÀ’da mısın 

ÕÀtıña334 şÀhid olan şÀhid335-i raènÀda mısın 

 

5 èAks-i ruòsÀruñ olan rÿy-ı muãaffÀda [mısın] 

Çeşm-i cÀn-bìnuñ olan nergis-i şehlÀda mısın 

 

6 Ey şÀh-ı cihÀn ùÿùì-i òaêrÀda mısın336 

Gehì esfelde [keremle] gehì aèlÀda mısın 

 

50b 7 Gehì èÌsÀ'[da] gehì HÀcer ü SÀrÀ’da mısın 

GÀh MÿsÀ’da gehì [ol] yed-i beyøÀda mısın 

 

8 Mescid [ü] medrese [vü] künc-i muãÀllada mısın 

ZÀhidüñ hÿ diyüben itdügi àavàÀda mısın 

 

 9 äa ùa vü yÀsìn de mi337 lÀ’da vü338 illÀ’da mısın  

ÚÀf [u] èanúÀda [vü ya] èayn ile ùÀhÀ da mısın 

10 Yazmamış ÚÀêì vü ÚeşşÀf Cerìri339 Ùaberì 

Òaberüm yoú güzelüm kimden alayın òaberi 

IV 

1 Hem-demi340 hem nefes-i nÀle-i341 feryÀd oldum 

                                                           
334

 ÕÀtıña: şÀnıña, D. 
335

 şÀhid: dilber, D. 
336

 Ey şÀh-ı cihÀn ùÿùì-i òaêrÀda mısın: èAceb eõhÀr gibi vÀdi vü ãaórÀda mısın, D. 
337

 äa ùa vü yÀsìn demi: leyte ve leysede, D. 
338

 Vü: mı, D. 
339

 Cerìri: Cerìr ü, D. 
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Ehl-i342 taòt ile343 SüleymÀn gibi berbÀd oldum 

 

2 Geh ehl-i òired gibi muùlaú-ı ÀrÀd344 oldum 

Taòt-ı èuzletde diger ile345 şeh-zÀd oldum 

 

3 Gehi346 maèmÿr olub[an]347 vaãl-ıla ÀbÀd oldum 

Yıúılup geh àam [u] hicrÀn-ıla nÀ-şÀd oldum 

 

4 Òıør ile hem-dem olup mÀéil348-i irşÀd [oldum] 

CÀn u dilden ne ki dirler aña349 münúÀd oldum 

 

5 GÀh350 hem-rÀh351 olup aútÀb352-ıla evtÀd oldum 

Nice dem keşf [ü] kerÀmet-ile muètÀd oldum 

 

6 Şeref-i zühd ile geh eşref-i èubbÀd oldum 

Nefs-i bedò˘ahımı öldürmege cellÀd oldum 

 

7 Cigerim zaòmına SelmÀn gibi faããÀd oldum 

GÀh monlÀlar353 ile zümre-i eşhÀd354 oldum 

                                                                                                                                                                                
340

 Hem-demi: nice dem, D. 
341

 NÀle-i: NÀle vü, D. 
342

 Ehl-i: Áh ile, D. 
343

 taòt ile: taòt-ı, D. 
344

 ehl-i òired gibi muùlaú-ı ÀrÀd: olup bende-i mutlaú gehi ÀzÀd, D. 
345

 èuzletde diger ile: iõõetde gehi gerçi ki, D. 
346

 Gehi: Gah, D. 
347

 olub[an]: olub, D, 
348

 mÀéil: úÀbil, D. 
349

 Aña: ise, D. 
350

 GÀh: Gehi, D. 
351

 rÀh: zÀd, D, 
352

 aútÀb: úutb, D. 
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8 GÀh evbÀş355 u úumarbÀz ile nerrÀd oldum 

GÀh simsÀrlıà356 idüp gehì fessÀd357 oldum 

 

9 GÀh Mecnÿn-ãıfat hicr ile bir yÀr oldum 

Gerçi kim oúumada yazmada üstÀd oldum 

 

10 Yazmamış ÚÀêì vü KeşşÀf Cerìr [ü] Ùaberì 

Òaberüm yoú güzelüm kimden alayın òaberi 

V 

56a  1 Úande bulsam anı kim yoúda degül varda [da] yoú 

èÁşıú-ı zÀrda yoú dil-ber-i mekkÀrda [da] yoú 

 

2 Nüh felek şeş cihet ü sebèÀ-i seyyÀrda [da] yoú 

ÔÀhir ü bÀùın u èayÀnda vü edvÀr358da [da] yoú 

 

3 ÓÀl ü müstaúbel ü evøÀè359[i]le eùvÀrda [da] yoú 

Nìk [ü] bedden dükeli_insÀn-ıla ÚahhÀr360da [da] yoú361 

 

4 Ebr u362 bÀrÀn-fiken dìde-i ezhÀrda [da] yoú 

Gül ile òÀrda yoú bÀà-ile363 gülzÀrda [da] yoú 

                                                                                                                                                                                
353

 monlÀlar: mollÀlar, D. 
354

 eşhÀd: irşÀd, D. 
355

 GÀh evbÀş: Gehi evbÀş-ı, D. 
356

 GÀh simsÀrlıà: Geh seòòarlık, D. 
357

 fessÀd: şeyyÀd, D. 
358

 èayÀnda vü edvÀr: èayÀn ile esrÀr, D. 
359

 evøÀè: mÀzì, D. 
360

 bedden dükeli_insÀn-ıla ÚahhÀr: beddende degil ÀsÀn ile düşvarda, D. 
361 Bu beyitte takdim-tehir yapılmıştır. 
362

 Ebr u: Áb-ı, D. 
363

 yoú bÀà-ile: degil òÀr ile, D. 
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5 Mıãr u ŞÀm u Óaleb ü Mekke vü EstÀr364da [da] yoú365 

Künc-i dükkÀnda degül şehr ile bÀzÀrda[da]  yoú 

 

6 Aùlas u kemòÀ degül dirhem ü dinÀrda [da] yoú  

Gÿşe-i meykede vü366 òÀne-i òammÀrda [da] yoú 

 

7 Ser-te-ser cümle367 cihÀn künbed ü eflÀkde368 [da] yoú 

Daòı ser-cümle muhÀcir ü369 enãÀrda [da] yoú370 

 

8 Úıããa371 tefsìr ü eóÀdìåle eşèÀr372da [da] yoú 

Úalb-i vìrÀn-ı SinÀnì373-i dil-efgÀrda [da] yoú 

 

9 Yazmamış ÚÀêì vü KeşşÀf u Cerìr ü Ùaberi 

Òaberüm yoú güzelüm kimden alayın òaberi 

56b On yedi nesne Àdeme yoòsulluú getürür:  

Evvel Bismillah dimeden işe başlamaú ikinci cenÀbetle ùaèÀm yemek üçünci ekmek ayaàın 

baãmaú dördünci ãoàan ve sarımsaú úabın yaúmaú beşinci èÀlimler öñine geçmek altıncı ataya 

anaya adıyla çaàırmaú yedinci úurı aàaçlarla diş úurcalamaú sekizinci evler işiginde oturmaú 

ùoúuzuncı uşan itdügi yirde abdest almaú onuncı úab úaçaàı yumadın úomaú on birinci etegiyle 

yüzin silmek on ikinci üzerinde esbÀb dikmek on üçünci örümcek aàını oda úomaú on dördünci 

ãaúalın ayaà üzre ùaramaú on beşinci yalıncaú çalúuban yatmaú on altıncı çeraàı üf diyü 

söyündürmek on yedinci uşan iderken tükürmek 

 

                                                           
364

 EstÀr: SìnÀ, D. 
365

 Bu mısradan sonra şu mısra gelmektedir: 

Yemen ü Hind ü BuhÀrÀ ile Tatar’da da yoú 
366

 Vü: de, D, 
367

 Cümle: haylì, D. 
368

 ü eflÀkde: i devvÀrda, D. 
369

 ü: de, D. 
370

 Bu mısranın vezni kusurludur. 
371

 Úıããa: Fıúh u, D. 
372

 eşèÀr: ÀåÀr, D. 
373

 SinÀnì: æenÀèì, D. 
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Mevlÿd-ı Ebì Óanìfe RaómetullÀhi èAleyh 

Sene: 80 VefÀt: 155  

Mevlÿd-ı İmÀm MÀlikì RaómetullÀhi èAleyh 

Sene: 77 VefÀt: 175  

Mevlÿd-ı İmÀm ŞÀfièì RaómetullÀhi èAleyh 

Sene: 152 VefÀt: 202  

MevlÀdì İmÀm Áhmed Óanbelì Raómetullah èAleyh 

Sene: 162 VefÀt: 221  

 

El-mevtü şerbetün küllü ünÀsin şÀribühü  

El-kefenü siyÀbün küllü ünÀsin lÀbisühü  

El-cenÀzetü ferasün küllü ünÀsin rÀúibühü  

El-úabru bÀbün küllü ünÀsin dÀòilühü374 

RÀnde şed iblis iz-müstekbiri keşt (?) maúbÿl Àdem iz-müstaàfir şed èazìz Àdem cu 

istiàfÀr kerd òor şod şeyùÀn cü istikbÀr kerd. 

 

-182- 

[MATLA]375 

Vezin: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Feyø-i Óaúú’da buòl yoú herkes velì ùÀlib [değil]  

Bì-sebeb ıãlÀó-ı èÀlem-BÀrì’ye vÀcib [değil] 

57a Şehvet ondur ùoúuzı òatunlarda biri dünyÀda mÀl daòı ondur ùoúuzı Rum’da biri dünyÀda 

ìmÀn daòı ondur ùoúuzı Yemen’de biri dünyÀda èişret daòı ondur ùoúuzı yahÿdilerde biri dünyÀda 

bereket daòı ondur ùoúuzı ŞÀm’da biri dünyÀda raómed daòı ondur ùoúuzı Mekke’de biri dünyÀda 

óased daòı ondur ùoúuzı èulemÀda biri dünyÀda lezzÀd daòı ondur ùoúuzı cimÀèda biri dünyÀda 

èadÀvet daòı ondur ùoúuzı óasÿdda biri dünyÀda feraó daòı ondur ùoúuzı èÀşıúta ki maèşÿúa görmiş 

                                                           
374

 Ölüm bir şerbettir, her insan onu içecektir. Kefen bir elbisedir, her insan onu giyecektir. Tabut bir binektir, 

her insan ona binecektir. Mezar bir kapıdır, her insan o kapıdan girecektir. 
375

 56b. 
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ola biri dünyÀda úabÀóat daòı ondur ùoúuzı èÀmilde biri dünyÀda eser rÿzgÀr daòı ondur ùoúuzı 

deryÀ vü riyÀda biri dünyÀda óüsn daòı ondur ùoúuzı Rum’da biri dünyÀda kerem daòı ondur ùoúuzı 

èArab’da biri dünyÀda àam daòı ondur ùoúuzı firaúda biri dünyÀda ticÀret daòı ondur ùoúuzı ãÀmit 

olmada biri dünyÀda èiõõet daòı ondur ùoúuzı vaúÀrda biri dünyÀda saèÀdet daòı ondur ùoúuzı 

èilimde biri dünyÀda şeref daòı ondur ùoúuzı èilm ü èamel olunursa biri dünyÀda ôulm daòı ondur 

ùoúuzı èinÀtda biri dünyÀda àulÀô daòı ondur ùoúuzı Türk’de biri dünyÀda zuàm daòı ondur ùoúuzı 

erde biri dünyÀda mekr daòı ondur ùoúuzı èavretde biri dünyÀda 

 

-183- 

[ÜVEYSÌ]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ 

57b 1 ElÀ ey úavm-ı İstanbÿl bilüñ taóúìú oluñ ÀgÀh 

İrişür nÀ-gehÀn bir gün size úahr-ile òışmullah 

 

2 ÚıyÀmet úopdı siz dünyÀdan el çekmez376 uãanmazsız 

ZamÀn-ı rÿz-ı377 Mehdì’dür nüzÿl itmekde Rÿóullah  

 

3 Yapup dünyÀ evin vìrÀn idersiz òÀne-i dìni 

Ne Firèavn yapdı ne ŞeddÀt binÀlar bu şekil vallah378 

 

4 Nice bì-çÀrenüñ ôulma379 yıúarsız òÀùırın her dem 

Degül mi müéminüñ úalbi a ôÀlim yoòsa beytullah  

 

5 FiàÀn-ı Àh380 maôlÿmuñ eger kim göklere irse 

                                                           
*
 57b, Kut, Günay, (1970), Veysi’nin Bilinmeyen Bir Kasidesi Üzerine, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı-

Belleten, Türk Dil Kurumu, Ankara, s. 169-178. 
376

 ÚıyÀmet úopdı siz dünyÀdan el çekmez: ÚıyÀmet úopdı dünyÀdan siz el çekmez, Kut. 
377

 Rÿz-ı: devri, Kut. 
378

 Vallah: billah. 
379

 Ôulma: ôulmen. 
380

 FiàÀn-ı Àh: FigÀn u Àh. 
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Teraóóum itmeyüp hergiz dimezler yirde úalmaz Àh 

 

6 Yetìme raàbet381 itmezsiz alursız göz göre mÀlın 

Degül mi òÀôır u nÀôır buña rÀøı mıdur Allah 

 

7 Ne şerèullah382 tÀbì’siz ne òoõ383 úanÿna úÀéilsiz 

CihÀnı dürlü bidèatle òarÀba384 virdiñüz eyvÀh 

 

58a 8 Ne dìne tapdıñuz bilmem ne meõheb ùutdıñuz òÀşÀ 

İmÀmlar úavline uymaz buyurmaz dört KitÀbullah385 

 

9 Úurup bir ùÀm-ı386 tezvìri úurmışlar maókeme nÀmın387 

Úanı seccÀde-i Aómed úanı aókÀm-ı şerèullah 

10 Bugün taóúìr idüp dìni idersiz óìle-i şerèì  

ŞefÀèat mi ider yarın size ol Óaú-ı Resÿlullah388 

 

11 èAceb münkir misiz óaşr-ı úıyÀmet yoòsa olmaz389 mı  

Size yÀ ümmetüm dir mi bu fièl-ile Nebìyyullah 

 

12 ZamÀna uydı nisvÀna döşendi ekåer-i oàlÀn390 

                                                           
381

 Raàbet: şefkÀt. 
382

 Şerèullaha. 
383

 òoõ: òod. 
384

 òarÀba: fenÀya. 
385

 ÚuøÀt aóvÀlini dirseñ ne mümkindür beyÀn itmek. 

     Eger òaãmuñ ise úÀøì efendi yarıcuñ Allah. 
386

 ùam-ı: dÀm-ı. 
387

 namın: adın. 
388

 Resÿlullah: Óabìbullah. 
389

 olmaz: úopmaz. 
390

 ekåer-i oàlÀn: ekåer oàlÀna. 
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Aña bir391 ùapdı hemyÀna ùapan olur392 èaduvvullah 

 

13 Sözine uydı ÓavvÀ’nuñ ãıyup emrini MevlÀ’nuñ  

Sürüldü çıúdı cennetden görüñ Ádem äafìyyullah 

 

14 Nice dostluú ider şeyùÀn bizümle eski düşmÀndur 

Budur müéminlere úaãdı kÀéide393 kÀfir ü bi’llÀh394 

 

58b 15 Sitanbul úavminüñ ôulmi fesÀdı395 óadden aşmışdur 

Budur òavfum396yaúınlarda irişe bir belÀ nÀ-gÀh 

 

16 Yahÿdì gibi meèlÿnlar vardur bì-bÀk u teklìfsiz397 

Varup evlerine girse müselmÀn ider398 istikrÀh 

 

17 Nedendür böyle òÀéinler emÀnet ãÀóibi olmaú 

èAceb hìç ehl-i İslÀm’da bulınmaz mı eminullah399 

                                                           
391

 Aña bir: ekÀbir. 
392

 ùapan olur: olup yÀr-ı. 
393

 kÀìde: ki ide. 
394

 kÀfir ü bi’llÀh: kÀfir-i bi’llÀh. 
395

 ôulmi fesÀdı: ôulm ü fesÀdı. 
396

 òavfum: úorúum. 
397

 vardur bì-bÀk u teklìfsiz: geçerler ãadra bì-teklìf. 
398

 Varup evlerine girse müselmÀn ider:  Úapudan baúsa bir müèmin iderler añdan. 
399

 Kut'ta bu beyitten sonra şu beyitler vardır: 

ÒudÀ ãaúlar òaùÀlardan èadÀlet eyleyen şÀhı 

 Ve hem dünyÀ ve èuúbÀda olurlar fì-emÀnillÀh 

 

 Vezìre èitimÀd itme benüm devletlü òünkÀrum 

 Olardur düşmeni dìnüñ olardur devlete bed-ò˘Àh 

 

 VezÀret ãadrına geçmiş oturmış bir bölük óayvÀn 

 Bu dìn ü devlete òiõmet ider yoúdur Àh vÀh 

 

 MürÀyiler tutup dehri ãanup òÀlidür dünyÀ 
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18 Çaúıldı çaúma-i fitne400 dutuşdı büsbütün401 dünyÀ 

Nice ulaşmasun Àteş begüm İslÀmbol’a gÀh402 gÀh 

 

19 Sepetlerde úılıç tìmÀr zeèÀmet oldı başmaúlıú 

Vezìrler òÀãıdur ekåer kimi sulùÀnlara403 ey şÀh 

 

20 Çalışur bir ùarìú-ile seferden úalmaàa herkes 

Úanı bir atlanur gider àazÀya fi sebìlillah 

 

21 Beş on aúça èulÿfeyle sipÀhì n’eylesün n’itsün 

Eger yeñìçeri dirseñ ne úÀdir söyleñüz lillah404 

 

59a 22 Bozulmasına dünyÀnuñ sebeb paşa vü aàadur405 

FesÀd u fitne de406 bÀèiå bulardur şübhesüz her gÀh407 

 

23 İdinmiş úalfa iblìs dayısı daòı408 defter-dÀr 

Ùarìú-ı şeyùanetde ol degüldür409bunlara hem-rÀh 

 

24 Eger taóãìl ü410 emvÀlde tekÀsül etseler şeh-vÀr411 

                                                                                                                                                                                
 Velì her gÿşede vardur nice binèÀrif-i bi’llÀh 
400

 çaúma-i fitne: fitne çaúmagı. 
401

 büsbütün: kibrìt-i. 
402

 İslÀmbol’a gÀh: İstanbÿl’a geh. 
403

 sulùÀnlara: sulùÀnlaruñ. 
404

 söyleñüz lillah: söylemek bi’llÀh. 
405

 paşa vü aàadur: paşalar aàalar. 
406

 de: ye. 
407

 her gÀh: vallah. 
408

 dayısı dÀòı: reéis-i küttÀb u. 
409

 degüldür: degül mi. 
410

 taóãìl ü: taóãìl-i. 
411

 şeh-vÀr: sehven. 
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  èAzÀzilveş olur èazli ider merdÿd-ı hem-dergÀh 

 

 25 CihÀnda òırsuz u hemyÀnkesici kim durur dirseñ 

èAses başı ile taóúìú ãubÀşıdur inan bi’llÀh 

 

26 Ki bunlardan daòı aôlem412 efendüm ÚÀøì èaskerler 

CihÀnı irtişÀ ile413 òarÀba virdiler eyvÀh414 

 

27 Faúìr èÀlimlerüñ èömri geçer èazl-ıla õilletle 

Olursañ mürteşì cÀhil bulursuñ àırre vü415hem cÀh416 

 

28 èAcebdür èizz ü devletde cemìèÀ Arnavud Boşnaú 

Çeker devrüñde õilletler şehÀ Ál-i Rasÿlullah 

 

59b 29 Óuøÿr-ı Óaúú’a varduúda olursuz evvelÀ meséÿl 

Size ùefvìø olunmışdur emÀnetdür èibÀdullah417 

 

30 Bugün èadl eyleyüp òalúa iderseñ luùf [u] iósÀnı 

Yüzüñ aà olısar yarın maúÀmuñ ôıll u418 èarşullah 

 

31 Bir alay muøóik u dilsüz òÀããÀk-ile419 úarìn olma 

                                                           
412

 Ki bunlardan daòı aôlem: Bunlardan daòı aôlemdür. 
413

 ile: birle. 
414

 eyvÀh: vallah. 
415

 àırre vü: èizzet ü. 
416

 Balıú başdan úokar dirler fesÀdun başı maèlÿmdur. 
417

 SüleymÀnlar gelüp gitdi nice bu fÀnì dünyÀya  

     Úanı cedd-i èizÀmuñ pes kime úaldı bu mülküllah 
418

 ôıll u: ôıll-ı. 
419

 òÀããÀk-ile: cücelerle. 
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ŞeyÀùìn úavmine uymaú degüldür fièl ü420 ôıllullah 

 

32 èAceb kirlendi421 èÀrifler bilmez422 oldı kÀmiller  

Görinmez oldılar şimdi sükÿta vardı ehlullah 

 

33 Nice fetó olısar BaàdÀd imÀmlar eylemez imdÀd 

Bulardan yüz çevirmişdür èazìzüm evliyÀullah 

 

34 Eger bir er ôuhÿr itse kerÀmet gösterüp òalúa 

Aña şeyùÀnìdür dirler dimez münkirler eyvallah423 

 

35 äırÀù-ı müstaúìm üzre degüldür şeyò424 vaèıôlar 

äapınca reh-nümÀ yoldan niçe òalú olmasun güm-rÀh 

 

60a 36 HemÀn bir hÀy-ı hÿyla yıúar cÀmèìleri ãÿfì 

Úanı evrÀd ile esmÀ úanı tevóìd ü şükrullah425 

 

37 Boàaz yırtmaà-ıla426 olmaz òulÿs-ı úalbe saèy eyle 

Gice gündüz úoma dilden di lÀ ilÀhe illÀllah427 

 

38 DevÀm-ı õikre meşàÿl ol göñülden mÀ-sivÀ gitsün 

Ki tÀ pür-nÿr olup428 úalbüñ ùola esrÀr-ı èaşkullah 

                                                           
420

 fièl ü: fièl-i. 
421

 kirlendi: gizlendi. 
422

 bilmez: bulunmaz. 
423

 münkirler eyvallah: kim veliyyullah. 
424

 şeyò: şeyò ü. 
425

 şükrullah: õikrullah. 
426

 yırtmaà-ıla: ötmek ile. 
427

 di lÀ ilÀhe illÀllah: diyüp Allah ilÀllah. 
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39 Ki429 bir õerre úadar èaşú-ı İlahì olsa úalbüñde 

FenÀ dünyÀya baúmazduñ olur idüñ430 fenÀ fì’llah 

 

40 Eger431 vaèô ü òiùÀbetler veger432 ders ü èimÀretler 

Virilmez olsa ücretler oúınmazdı KelÀmullah 

 

41 Anuñçün diñlemez vÀèiô sözin úoymaz úulaàına433 

Müéeååir mi olur pendi göñülden [o]lsa àayrullah 

 

42 Úanı bir mürşid ü434 kÀmil Muóìùì gibi dünyÀda 

İderdi aúçasız vÀèiô435 u naãìóat ol velìyyullah436 

 

60b 43 Ben ol deryÀ-yı bì-pÀyÀna nisbet úaùreyim ancaú 

Aña mekşÿf idi el-óaú úamu esrÀr-ı sırrullah437 

 

44 Nice yıllar olup aèmÀ cihÀnı görmez olmışken 

èAzìzüñ himmeti birle olupdur yine luùfullah 

 

45 Uyurdum Óaú naôar itdi gözümden bir ùolu438 gitdi 

                                                                                                                                                                                
428

 olup: ola. 
429

 ki: eger. 
430

 olur idüñ: olurduñ. 
431

 eger: gerek. 
432

 veger: gerek. 
433

 úulaàına: úulaàına òalú. 
434

 mürşid ü: mürşid-i. 
435

 vaèiô: vaèô . 
436

 Úanı ol zÀt-ı pÀk ÀsÀ èulüvvü’l-himme bir sulùÀn 

    Olupdur mesken ü meévÀ aña şimdi civÀrullah 
437

 sırrullah: èilmullah. 
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Úarayı aàı439farú itdi bi-óamdillah bi-óamdillah 

 

46 Bir ocaà oàlıdur aãlum diyÀr-ı Úonya mevlÿdum 

Benem ol òÀk-i pÀy-i Mevlevì başımda durur külÀh440 

 

47 Hüvallah ismine õÀtum ezelden maôhar olmışdur  

Anuñçün èilm-i cifr ile baña keşf oldı sırrullah 

 

48 Ne dirlerse disünler úo úayırmaz münkir-i bì-dìn 

Bi-óamdillah [v]e’l-minne virildi baña keşfullah441  

 

49 ÚanÀèat kenzine vÀãıl olanlar aàniyÀdandur442 

KerÀmet mülkine mÀlik olanlar oldı şÀhen-şÀh  

 

61a 50 CihÀnuñ şÀhına dervìş olanlar ser-fürÿ itmez 

Ne óÀcet àayrì úapuya ki meftÿó ola yÀ bi’llÀh443 

 

51 Ne òavf [u] ne murÀdum var şeh [ü] pÀşÀ vü aàadan444 

İki èÀlemde maúãÿdum hemÀn ancaú rıøÀ’ullah445 

 

52 Getürme úalbüñe şübhe günÀha yoú yire girme446 

                                                                                                                                                                                
438

 bir ùolu: perdeler. 
439

 ÚarÀyı aàı: aàı úarÀyı. 
440

 başımda durur külÀh: başda külÀh vallah. 
441

 keşfullah: kenzullah. 
442

 Bu mısrada takdim-tehir yapılmıştır. 
443

 yÀ bi’llÀh: bÀbullah. 
444

 şeh paşa vü aàadan: beg ü paşa aàalardan. 
445

 Faúìri luùf idüp anuñ duèÀ-yı òayr-ı himmetle 

     Göñül birligini eyleñ bizümle ey ricÀlullah 
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Göñülde õerrece yoúdur àaraø vallah bi’llÀh447448 

 

53 èAceb mi kÀfiristÀna düşerse müémin-i bi’llÀh449 

Her işde var durur elbette bir óikem450 murÀdullah 

 

54 KitÀb-ı cifr-i CÀmiède muãarraó ism ü resm-ile 

Şunı taóúìú bilüñ deccÀl451 òurÿc ider bi-emrillah452 

 

55 Ne deñlü saèy iderlerse anuñ defìène imkÀn yoú453 

Virilmiş cÀnib-i Óaú’dan ãunulmış aña seyfullah 

 

56 Üveysì çekme àam tÀrìòdür454 elbette seyfullah455 

Ôuhÿr456itmek muúarrerdür bi-emrillah bi-emrillah 

-184- 

[èULVÌ]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

I 

61b  1 Felekler gün güm ötse yiridür Àh-ı fiàÀnumdan457 

                                                                                                                                                                                
446

 Getürme úalbüñe şüphe günÀha yoú yere girme 

     Her işde var durur elbette bir óikem murÀdullah 
447

 vallah bi’llÀh: vallahi bi’llÀhi. 
448

 Göñülde õerrece yoúdur àaraø vallahi bi’llÀhi 

     Bütün dünyÀya òidmetdür murÀdum óasbete’n lillah 
449

 Öziye olmışuz meémÿr Úazaúlar birleyüz eléÀn 

     èAceb mi kÀfiristÀna düşerse müémin-i bi’llÀh 
450

 óikem: óikmet. 
451

 deccÀl: taóúìú. 
452

 áarìmi olmaya anuñ ÚırìmÀn ÒÀn-ı sulùÀnì 

     MuúÀbil olmaya rÿy-ı zemìnde aña hìç bir şÀh 
453

 imkÀn yoú: yoú çÀre. 
454

 tÀrìòdür: tÀrìò durur. 
455

 seyfullah: ãÀóib-seyf. 
456

 seyfullah: ãÀóib-seyf. 
*
 61b., D., s. 150. 
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2 Zemìn-i àarú-ı òÿn itsem n’ola eşk-i revÀnumdan  

3 èAlevler ôÀhir oldı sìne-i sÿz-ı nihÀnumdan  

4 Ciger úan oldı geldi aúdı458 çeşm-i òÿn-feşÀnumdan 

5 DevÀsız derde uàradum uãandum òasta459 cÀnumdan 

6 èAceb mi úalmasa hergiz eåer nÀm u nişÀnumdan 

7 DiyÀr-ı àurbete gitdüm cüdÀ oldum mekÀnumdan460 

8 áarìb illerde úaldum ayru düşdüm nev-civÀnumdan 

II 

1 Yiridür serserì gezsem ne yÀr u ne diyÀrum var461 

2 Ne göñlüm gibi derdüm dimege462 bir àam-güsÀrum var 

3 Ne genc-i àamda óÀlüm dimege463 bir yÀr-ı àÀrum var  

4 Ne dilde ùÀúat u ãabr u ne elde iòtiyÀrum var 

5 Ne bir yirde hevÀ-yı zülf-i yÀr-ıla464 úarÀrum var 

6 äafÀ-yı òÀùırum yoú àÀyet-ile465 inkisÀrum var  

62a 7 DiyÀr-ı àurbete gitdüm cüdÀ oldum466 mekÀnumdan 

8 áarìb illerde úaldum ayru düşdüm nev-civÀnumdan 

III 

1 Yine bir467 mÿmiyÀnuñ derd-i èaşúıyla òayÀl oldum468 

2 Teb-i tÀb-ı maóabbetde469 ãarardum bir hilÀl oldum 

                                                                                                                                                                                
457

 Àh-ı fiàÀnumdan: Àh u zÀrumdan, D. 
458

 Aúdı D’de yok. 
459 Òasta: kendü, D. 
460 oldum mekÀnumdan: düşdüm nigÀrumdan, D. 
461 Yeridür serserì gezsem ne yÀr u ne diyÀrum var: áarìb ü bì-kesüm gerçi ne yÀrum ne diyÀrum var, D. 
462 Ne göñlüm gibi derdüm dimege: Göñül dirler bu illerde hele, D. 
463 Dimege: añmaàa, D. 
464 zülf-i yÀr-ıla: bÿy-ı zülfünle, D. 
465 yoú àÀyet-ile: yoúdur be-àÀyet, D. 
466 Oldum: düşdüm, D. 
467 Bir: ol, D. 
468 Bu mısra D’de 5. sıradadır. 
469 Maóabbetde: miónetde, D. 



212 
 

3 Reh-i àamda düşüp úaldum øaèìf-i bì-mecÀl oldum 

4 Úatı düşkünlügüm var èÀşıú-ı şÿrìde-óÀl oldum 

5 BelÀ vÀdìlerinde sÀlik-i rÀh-ı melÀl470 oldum 

6 BeyÀbÀn-ı maóabbetde gezüp Mecnÿn-miåÀl oldum 

7 DiyÀr-ı àurbete gitdüm cüdÀ oldum mekÀnumdan 

8 áarìb illerde úaldum ayru düşdüm nev-civÀnumdan 

IV 

1 FirÀúı çekdigüm her dem viãÀl-i dil-rübÀ olmaz 

2 ÓayÀtuñ mevti vardur dehr-i fÀnìde beúÀ olmaz 

3 Benüm ölmekden özge derdüme hìç bir471 devÀ olmaz 

4 Iããız iller durur bunda göñül dÀru’ş-şifÀ472 olmaz473 

62b 5 áarìbem ben àarìb ola ne kimse474 ÀşinÀ olmaz 

6 CihÀnda ayrılıú gibi hele müşkil belÀ olmaz 

7 DiyÀr-ı àurbete gitdüm cüdÀ oldum475 mekÀnumdan 

8 áarìb illerde úaldum ayru düşdüm nev-civÀnumdan 

 

 

V 

 1 Beni terk eyledi ol Yÿsuf-ı gül-pìrehen şimdi 

 2 Göñül Yaèúÿb’ına oldı göñül476 beytü’l-òazen şimdi 

 3 Gözümde uçar oldı óÀlet-i õevú-i vaùan şimdi 

 4 Baña zindÀn olupdur èUlviyÀ ãaón-ı çemen şimdi 

                                                           
470 melÀl: niåÀl, D. 
471

 derdüme hìç bir: çekdügüm derde, D. 
472

 dÀru’ş-şifÀ: dÀr-ı şifÀ, D. 
473 Mısranın vezni kusurludur. 
474

 àarìb ola ne kimse: garìbe kimse hergiz, D. 
475

 Oldum, düşdüm, D. 
476

 Göñül: cihÀn, D. 
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 5 Kimüñle ãalınur ol úÀmet-i serv-i semen şimdi 

 6 èAceb kimlerle seyrÀn ider477 ol òulú-ı óüsn şimdi 

7 DiyÀr-ı àurbete gitdüm cüdÀ oldum478 mekÀnumdan 

8 áarìb illerde úaldum ayru düşdüm nev-civÀnumdan 

-185- 

[CİNÁNÌ]* 

Vezin: . _ _ _  / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

I 

63a  1 áubÀr-ı óaùù-ı sebzüñ reşk-i reyóÀn ola sulùÀnum 

2 Anı erbÀb-ı dil gördükçe óayrÀn ola sulùÀnum 

3 İşigüñ àayret-i gülzÀr-ı479 rıøvÀn480 ola sulùÀnum 

4 CemÀlüñ gülşeni her laóôa òandÀn ola sulùÀnum 

5 HezÀrÀn bülbül ol gülşende nÀlÀn ola sulùÀnum 

II 

1 Lebüñ kim àonca-i zibÀ-yı481 gülzÀr-ı leùÀfetdür 

2 èİzÀruñ kim gül-i nev-reste-i bì-òÀr-ı cennetdür 

3 Muèanber kÀkülüñ kim sünbül-i bÀà-ı ùarÀvetdür 

4 NihÀl-i úÀmetüñ kim serv-i bostÀn-ı melÀóatdür 

5 ÒudÀ bÀd-ı muòÀlifden nigeh-bÀn ola sulùÀnum 

III 

1 Yaúup òÀkister itdi tÀb-ı óüsnüñ cÀn-ı mehcÿrı 

2 Fürÿà-ı pertev-i nÿr-ı tecellì nitekim Ùÿrı 

3 Delìl-i rÿşen iken óüsnüñe ol şemè-i kÀfÿrı  

                                                           
477

 İder: eyler, D. 
478

 Oldum, düşdüm, D. 
* 63a., D., s. 241. 
479

 İşigüñ àayret-i gülzÀr-ı: Ser-i kÿyuñ óarìm-i, D. 
480

 rıøvÀn: rıêvÀn, D. 
481

 zibÀ-yı: ser-sebz-i, D. 
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4 Şu göz kim naôıruñ olmaya çıúsun ey gözüm nÿrı 

63b 5 Şu dil kim menzilüñ olmaya vìrÀn ola sulùÀnum 

IV 

1 Görüp miskìn ü pÀ-mÀl olduàum bì-vech vü bì-èillet 

2 Başumdan èaúl u fikrüm tÀrumÀr itdi benüm óasret482 

3 Seóer bÀd-ı ãabÀyı gÿş-mÀl itdi nedür óikmet 

4 İderken sÀyesinde bunca diller kesb-i cemèiyyet 

5 Siyeh sünbüllerüñ483 niçün perìşÀn ola sulùÀnum 

V 

1 CinÀnì dìde giryÀn olsa dil484 àam-gìn èaceb midür 

2 Lebüñ hicr ille úılsa eşkini òÿnìn èaceb midür 

3 Görüp kılsañ èinÀyet olmasañ pür-gìn èaceb midür 

4 GedÀ-yı kÿyuñ olsa Óayretì miskìn èaceb midür 

5 GedÀ mümkün degül midür ki sulùÀn ola sulùÀnum 

-186- 

[YAÓYÁ]* 

Vezn: . . _ _ / . . _ _ / . . _  

1 Baña yetmez m[i] bu devlet ki cefÀ eyleyesin 

Vay aña kim ne [ve]fÀ vü ne cefÀ eyleyesin 

 

2 PÀdişÀhum umarum ben úuluñı bir gün ola 

Himmete lÀyıú u iósÀna sezÀ eyleyesin  

 

                                                           
482

 İlk iki mısra D'de şu şekildedir: 

 äalarken naòl-i bÀlÀñ üzre her gün sÀye-i raómet 

 Olurken bÿ-yı anber-bÀrı rÀóat-baòş-ı her millet 
483 sünbüllerüñ: kÀküllerüñ, D. 
484 dìde giryÀn olsa dil: olsa derd- hicr ile, D. 
* 63b. 



215 
 

3 İşte ben èaşúuñ-ıla cÀnumı teslìm ideyin 

BÀri añduúça baña òayr-ı duèÀ eyleyesin  

 

64a 4 Oldı kim işide şÀyed ki ãafÀlar süre yÀr 

Ey müéeõõin ölicek baña ãalÀ eyleyesin 

 

5 Bir gice òÀne-i YaóyÀ’ya gelem dimiş-idüñ 

Hìç ola mı varasın èahde vefÀ eyleyesin 

-187- 

[MUÓİBBÌ]* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _  

1 Yine evvel bahÀr oldı àanìmetdür ele al mül 

CemÀl-i gülsitÀnında fiàÀna başlasun bülbül  

 

2 Ser-i zülfi hevÀsında niçe èÀşıúlar ölmişdür 

Bu ben miskìne úaãd itdi alup kemend ele kÀkül 

 

3 Lebüñe beñzedem485 dirse iñen encüme ey mihrü 

Özini sözini bilmez úatı486 dìvÀnedür bu dil487  

 

4 Yüzi488 üstinde dil-dÀruñ görelden489 zülf-i miskìnin 

äanurd[um] òırmen-i gülde úomışlar üstine490 sünbül 

                                                           
*
 64a., D., s. 521. 

485
 beñzedem: beñzerem, D. 

486
 úatı: úızıl, D. 

487
 dìvÀnedür bu dil: dìvÀne dürür mül, D. 

488
 Yüzi: Ruòı, D. 

489
 görelden: görenler, D. 

490
 üstine: deste-i, D. 
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5 CihÀn gülzÀrına baúup Muóibbì ãaúın aldanma 

Meseldür èÀlem içinde yeter çün èÀrife bir gül 

-188- 

[èÁäÌ]* 

 Vezin: . . _ _ / ._ . _  / . . _  

1 Ey cemìè-i zunÿb içün áaffÀr  

Ey èuyÿb-ı óalÀyıú-ı SettÀr 

 

2 Rÿ-siyÀ hem bugün miåÀl-i úulaà 

Úaùre-i raómetüñle úıl anı aà 

 

3 Her ne cevrüme günÀh ki eylerdüm 

Haúú teèÀla kerìm durur dir idüm  

 

4 Baór-i cÿduñ bilüp vasìè-i ferÀò 

Keremüñ eyledi beni küstÀò 

 

5 Cenneti zeyn iden cemÀlüñ içün 

Dÿzaòı var iden celÀlüñ içün  

 

64b 6 Sırr-ı pÀk-i tÀbende-i Aómed içün  

Nÿr-ı pÀka Óaøret-i Muóammed içün 

 

7 Dilerdüm Óaøretüñden ey Úayyÿm 

                                                           
* 64a. 
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İtmeyesin bu èÁãì'yi maórÿm 

-189-* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ __  

1 Zihì ãÀniè ki ãunèınden yaratdı çarò-ı àaddÀrı  

Muúarrer eyledi ol Óaú yerince necm-i seyyÀrı 

 

2 Ne devr ide didi devvÀr ne seyr ide didi seyyÀr  

ÒudÀ’nuñ emr-ile buldı úamusı seyr ü reftÀrı 

 

3 Yiri sÀkin úılup mesken düzetdi bu nice maólÿúı 

Bula rÀh èizzet içün hem cibÀl u baór u enhÀrı 

 

4 Zihì fÀèìl-i muòtÀr kim kimesne işine girmez 

Dilerse nÿrı nÀr eyler dilerse nÿr ider nÀrı 

 

5 Hem anuñ úadar tendür ki güldi Ádem ü ÓavvÀ 

Bularuñ neslidür satu bu insÀnuñ úamÿ-vÀrı 

 

6 Zihì úudret zihì úuvvet zihì èibret zihì óikmet 

Ki bir neslüñ ola bunca müselmÀnı ü küffÀrı 

 

7 Bu evøÀèuñı vaøè itdi kimesne àavrına irmez 

Bu söze úılmadı vÀúıf cihÀn içinde deyyÀrı 

 

8 Bu óikmetde èaú(ı)l óayrÀn yir itmişdür cihÀn òalúın 

                                                           
* 64b. 
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Kimi zÀhid kimi èÀbid kimi ãÿfì vü bÀzÀrı 

 

9 Kiminüñ úorúusı yoúdur geçer èömri fesÀd içre 

Kimi yüz yire urmışdur úılur dergÀhına zÀrì 

 

FUØßLÌ BAÓR-İ ÙAVİL 

65a  Yine bir àonce-dehen dil-ber-i şirìn-süóan-ı tÀze civÀn [u] meh-i òÿbÀn güneş gibi ùulÿè 

eyleyüben fÀ(...)491 ãıóóat virdi ziyÀ buldı ãafÀ-gÿşına k’ÀşinÀ nice geldükde vefÀ eyleyüben mıãr-ı 

dilüñ úaãrını (...)492 işi güci piste iken oldı göñül şÀd. Didi óÀlüñ nedür ol bende úaçan yimeyem 

(...)493 óasret-i vaãl-ıla senüñ eyledügüñ zÀr yiter derd-ile òÿn-bÀr yiter niçe feryÀd idesin deş(...)494 

meclis-i (...)r ÀzÀd idesin müje olsun sana kim vaãlumı erzÀn úılam úÀ(...)495cÀnuña müştaúına 

pertev-i óüsnümle feraó-nÀk olasın dilde feryÀd-bÀruñ lebe ne kerem úanı ãafÀ madeni bir(...)496ki 

bu ben òÀki úurı mile müşerref úıluban neyler keremle bu gözim yaşıñı silmekle benüm úanum 

(...)497úÀmet-i bÀlÀsı tenzille virüp nergis-i mestÀne gibi göz yumma her şaúúda taóammüller idüp 

gül gibi (...)498 taóammüler ide. İşte güzel cÀna bedel böyle gerekdür. Ben anuñ bendesiyem cÀn-ıla 

efgendesiyem (...)499èaúlum anuñ fikrüm anuñ vird olan zikrüm anuñ (...) şükrüm anuñ óüsn-i 

òarìrler (...)500èÀşıú-ı zÀri geçenler (...) gide çeşmesi var edici derd-ile zÀr edici dile óat (?) 

yoú(...) 501 òastesiyem èÀşıúam demidesiyem kimse bilmezse bu ãırr-ı bilür ol òÀlıú-ı èibÀd. 

[Va]veyla ne derdi saña gele aèlÀ (...) úÀmet-i bÀlÀ hele çün ol daòi dursun(?) ol ela gözüyle 

baúışlar nedür ol òande (?) naúışlar dür-i nezÀketle raúìbi daòı rindÀne úakışlar ki kimin içre 

dururken (...)502 çoú da dil cilve ide èarø-ı cemÀl eyleye kim bir àonce dire kim göñül ÀmÀde bu 

fitneye kim ide (...)503 men n’ideyin ãırru mu kime diyeyüm bendesin ÀvÀre úılan sìnemi biñ pÀre 

úılan (...)504 o ãemenem nesterenem àonce-femem muóteremem dil-ber-i şirìn-i süòanem sìm-tenem 

lÀle-òadem serv-úadem gÿ(...)505 naôar it gülşen-i bÀàa güzer it bu sözimi muótaãarit(...)506 

                                                           
491

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
492

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
493

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
494

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
495

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
496

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
497

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
498

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
499

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
500

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
501

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
502

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
503

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
504

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
505

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
506

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
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65b (...) 507  BÀ-óuãÿã ol yüzi gül beñleri fülfül lebi mÿl ãaçları sünbül ki himem sÿrinÀ 

çekildükde (...)508 eçler olup Àb-ı óayÀt-ıla meger kevåer olur rÿz-ı şebÀn-ı ùalièi fìrÿz-ı cihÀn-sÿz ile 

her rÿz feraó-nak (...)509 neyleyeyin ammÀ ki òalaã olmaàa yoúdur imkÀn. äaúın ey dìde-i giryÀn 

felÀketle gezinme(...)510 BÀn yüri devlet-ile ãevinme ãaúın ey nÀle-i óicrÀn ãaúın ey eşk-i firÀvÀn 

ãaúın ey Àh daòı (...)511 VezÀn ki èaceb devlete irdük ve daòı dil-dÀruñı gördük bu ne óikmet ki 

tamÀm-ı vuãlata irdük ne şerefdür (...)512 ey dil-i nÀ-şÀd.  

-190- 

  Vezin: . _ _ _ / . _ _ _/ . _ _ 

1 (...)513  eger dir ey mÀh  

Didi ol serv-úad ùoàrı bir AllÀh  

 

2 Didüm öldüm firÀúuñdan óabìbüm  

(...)514 el-óükmü lillÀh  

 

3 Didüm gülsin ki ammÀ bülbülüñ çoú  

Didi ol àoncalar el-óamdu lillÀh 

 

4 (...)515kim bÿse luùf it  

Didi dervìş yüri var eftaóullah 

-191- 

BEYT* 

Vezin : _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _  

66a  YÀrüñ Àh güzelüm nutúına şÀyÀn oldum 

                                                           
507

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
508

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
509

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
510

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
511

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
512

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
513

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
514

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır.  
515

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
* 66a. 
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Nutú ile ancaú olur doàrısı óayrÀn oldum 

 

66b TÁRÌÒ-İ ÁL-İ èOæMÁN 

[Merhÿm] SulùÀn èOåmÀn 

[Fì se]ne zamÀn-ı salùanat 

Sene 60 6(...) 

 

Merhÿm SulùÀn OròÀn 

Fì sene zamÀn-ı salùanat 

700 25 

Merhÿm SulùÀn MurÀd Òan 

Fì sene zamÀn-ı salùanat 

730 61 

SulùÀn BayÀzıd Òan 

zamÀn-ı salùanat 

Sene 13 

 

SulùÀn Muóammed Òan 

Sene zamÀn-ı salùanat 

Sene 800 

SulùÀn MurÀd Òan ı åÀnì 

zamÀn-ı salùanat 

Sene 319 

SulùÀn Muóammed Òan Ebÿ’l-

fetò 

Sene zamÀn-ı salùanat 

Sene 889 31 

 

SulùÀn BayÀzıd Òan -ı åÀnì 

Sene zamÀn-ı salùanat 

31 

SulùÀn SüleymÀn Òan 

zamÀn-ı salùanat 

Sene 90 

[Sul]ùÀn SüleymÀn Òan 

zamÀn-ı salùanat 

Sene 8 

SulùÀn Selìm Òan-ı åÀnì 

Fì sene salùanat 

974 9 

SulùÀn MurÀd Òan-ı åÀnì 

Fì sene salùanat 

983 20 

Òan èArì 

zamÀn-ı salùanat 

Sene 9 

SulùÀnlıú Òanı 

Fì sene salùanat 

1012 14 

SulùÀn Muãùafa Òan 

Salùanat yevm 

9 

SulùÀn MuãùafÀ 

Sene 1031 

Salùanat sene 1 

SulùÀn MurÀd áazì Òan 

RÀbiè sene 132 

Salùanat sene 17 

Sulùan (...) Òan 

Sene 1049 

Salùanat 

 

 

67a Der-beyÀn-ı insÀn óayvÀn ecmaèìnüñ ne úadar yaşar imiş beyÀn ider. 

èÖmr-i 

insÀn 

Sene 130 

èÖmr-i 

óayvÀn 

Sene 30 

èÖmr-i at 

Sene 20 

èÖmr-i 

eşek 

Sene 20 

èÖmr-i 

deve 

Sene 20 

èÖmr-i yılan 

Sene 700 
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èÖmr-i 

èaúrep 

Sene 100 

 

èÖmr-i 

yengeç 

Sene 500 

èÖmr-i 

arslÀn 

Sene 700 

èÖmr-i 

úarınca 

Sene 300 

èÖmr-i 

ãıçan 

Sene 30 

èÖmr-i bit 

Sene 10 

èÖmr-i 

porsuk 

Sene 100 

 

èÖmr-i 

èuúÀb 

Sene 

1000 

èÖmr-i 

kurt 

Sene 50 

èÖmr-i 

sürsek (?) 

yevm-i 40 

èÖmr-i 

çekürge 

MÀh-ı 6 

èÖmr-i 

geyik 

Sene 20 

èÖmr-i (...) 

Sene 1 

 

èÖmr-i 

tavuk 

Sene 13 

èÖmr-i 

úuzúun 

Sene 

1000 

èÖmr-i 

kerkenes 

Sene 700 

èÖmr-i 

pÀrs 

Sene 100 

èÖmr-i 

ãırùlan 

Sene 50 

èÖmr-i 

ùurnÀ 

Sene 300 

èÖmr-i 

balıú 

Sene 

2000 

    

 

Budur ki úaleb-i teftìşdür ki bu sözler eger insÀnuñ ve ger óayvÀnuñ èömri nihÀyeti budur. 

Şöyle maèlÿm ola. V'allÀhu aèlem bi’ã-ãavÀb. 

 

-192- 

MÜFRED* 

 Vezin : _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Öldi gitdi hicr-ile bir tÀze cÀn ister göñül 

Eski derdüm tÀzeler bir nev-civÀn ister gö[ñül] 

-193- 

MÜFRED* 

Vezin : _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ 

Göñlüm alduñ Àl-ile derdüñ firÀvÀn eyledüñ 

Gözlerümde dem-be-dem cevrüñ (...)516 

                                                           
* 67a. 
* 67a. 
516

 Bu kısım ciltleme esnasında kesildiği için nüshada bulunmamaktadır. 
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İLLALLÁH YESSİR VELÁ TÜèASSİR 

67b İskender-i zemÀn ÚahramÀn-ı devrÀn Rüstem-i Óaøret-i SüleymÀn-nişÀn saèÀdetlü 

şevketlü pÀdişÀh-ı èÀlì-şÀnımuz SulùÀn MurÀd Òan Óaøretleri ebeddallÀhu devletuhÿ ve 

ebedd[allÀhu] saltÀnatuhû devlet ü iúbÀl ve ebbehiyyet-i iclÀl ile niyyet-i fetó-i BaàdÀd 

eylediklerinde tÀrìò-i teveccüh ü èazìmetleri vü maómil-be- maómil vÀúıè olan úonaú ve 

menzilleridür ki bu maóalle işÀret olundı. AllÀhumme iftaó èalÀ vechihì fetóan ve cemìlan ve 

mine’r-rızúu'r-refÀvız rızúan keåìran ve aófaøuhû mine’l-ÀfÀti ve’l-èÀhÀt ve vÀãıluhû illÀ taòt-ı 

salùanatihì bi’s-selÀmeti ve's-saèÀdeti ve úahr-ı aèdÀ'ihì bi-úahrike. Àmìn yÀ Rabbe’l-èÀlemìn veyÀ 

Àòìri'n-nÀãirìn.  

 

Ùuà-ı hümÀyÿn dikildi 

fî 8 [ŞevvÀ]l sene 1048 

Oùaú-ı Şerìf Üsküdar’a naúl olundı 

15 

Sene 1048 

Ordu-yı HümÀyÿn Üsküdar’a geçildi 

16 

Sene 1048 

23 Mart 

 

 

68a 

Bi’õ-õÀt kendüleri devlet ve 

nuãretle ÀlÀylarla naúl itdiler 

Fì 23 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

teúÀèüd-i yevm  

41 

Menzil-i MÀldepe 

Fì 23 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

sÀèat 

2 

Menzil-i Tuzla 

Fì 4 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

sÀèat 

3 

Menzil-i Úadın äuy 

Fì 25 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

sÀèat 

Menzil-i Çınarlı 

Fì 26 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

sÀèat 

Menzil-i İzmit 

Fì 27 Õi’l-óicce 

Sene 1047 

sÀèat 
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3 

 

7 2 

teúÀèüd-i yevm  

8 

Menzil-i Úazıúlı Beli 

Fì 6 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

8 

 

Menzil-i İzniú 

Fì 7 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i Yeñişehir 

Fì 6 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

7 

Menzil-i Aúsu (?) 

Fì 11 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

Menzil-i BÀzÀrcıú 

Fì 12 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i Bozhöyük 

Fì 13 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i AúvìrÀn 

Fì 18 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Eskişehir 

Fì 15 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

teúÀèüd-i yevm (?) 

2 

Menzil-i İnöñi 

Fì 14 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

teúÀèüd-i yevm  

 

68b 

Menzil-i Seyyid áÀzì 

Fì 19Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Bardaúlı 

Fì 20 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Òüsrev Paşa Òanı 

Fì 21 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

 

Menzil-i Bayat 

Fì 22 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

 

Menzil-i Bolvadin 

Fì 23 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

7 

Menzil-i İsóÀúlu 

Fì 24 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i Aúşehir 

Fì 25 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

teúÀèüd-i yevm  

2 

 

Menzil-i AúvìrÀn Òan 

Fì 28 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

 

 

 

 

Menzil-i Ilàın 

Fì 29 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

3 
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Menzil-i Bolasın 

Köprüsi 

Fì 30 Muóarrem 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

Menzil-i äolur Begi (?) 

Fì (...) äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Dileklü ÒÀn 

Fì 2 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

 

69a 

Menzil-i Óavø 

Fì 3 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i 

Úonya 

Fì 4 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

teúÀèüd-i yevm   

7 

Menzil-i äaórÀ-yı Úarye-i 

Pıñar-ı RÀú 

Fì 12 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

 

Menzil-i äahrÀ-yı 

Pıñar başı 

Fì 13 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

Menzil-i äuàÿr 

Fì 14 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Aúçaşehir 

Fì 15 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

 

Menzil-i äaórÀ-yı 

Gölbaşı 

Fì 16 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

8 

Menzil-i äaórÀ-yı Úaãaba-i 

Erikli 

Fì 17 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

teúÀèüd-i yevm  

2 

 

Menzil-i äaórÀ-yı ÇÀvÿş 

Köy 

Fì 20 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i äaórÀ-yı 

Ulu Úışla 

Fì 21 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i Çifte Òan 

Fì 22 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i äaórÀ-yı Yaylaú-ı 

RamaøÀn (...) 

Fì 23 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

6 
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69b 

Menzil-i äaórÀ-yı äÀrı (...) 

Fì 23 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Nehr-i (...)  

Bayram PÀşÀ Òanı 

Fì 24 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Beg 

Degirmeni nezd-i nehr-i 

mezbur 

Fì 25 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i 

Aùana 

Fì 26 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

teúÀèüd-i yevm  

1 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Cisr-i 

Misis nezd-i nehr-i 

Ceyhun 

Fì 28 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı Úalèe-i 

ŞahmÀrÀn 

Fì 29 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i CÀy KenÀrı 

Fì 30 äafer 

Sene 1048 

sÀèat 

7 

 

Menzi-i äaórÀ-yı Payas 

Fì (...) Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı Úarye-i 

İskenderun 

Fì 2 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Belúılıàı? 

Gölbaşı derbend-i cebel-i 

(...) 

Fì 3 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-

i Anùaúya 

Fì 5 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı Cisr-i Cedìd 

Fì 6 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 
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70a 

Menzil-i äaórÀ-yı èAyn 

Fì 7 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

 

 

Menzil-i äaórÀ-yı (...) 

Fì 8 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Òan Tuman 

Fì 9 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i Óaleb 

Fì 10 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

teúÀèüd-i yevm  

16 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Ceylan 

Fì 27 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

1 

Menzil-i äaórÀ-yı 

Cisr 

Fì 28 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i äaórÀ-yı (...) 

MaúÀm-ı Óaøret-i DÀvÿd Nebi 

èa.m. 

Fì 29 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Tir-Şiken 

Fì 30 Rebièü’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı 

Telèafer 

Fì (...) Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i äaórÀ-yı Dil-ŞÀr 

Fì 2 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

Menzil-i MirÀr (?) 

Fì 3 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı (...) 

Fì 4 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

1 
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70b 

Menzil-i äaórÀ-yı Úaãaba-i Tebernik 

(?) 

Fì 5 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

teúÀèüd-i yevm  

5 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Beş depe 

Fì 11 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

Menzil-i äaórÀ-yı 

Meşhed Pıñarı 

Fì 12 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Beg Pıñar başı 

Fì 13 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i 

èUrfa 

Fì 14 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

8 

teúÀèüd-i yevm  

2 

 

Menzil-i äaórÀ-yı 

(...)äuy 

Fì 17 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı èÁbirÿn (?) 

Fì 18 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Óac Göz 

Fì 19 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i äaórÀ-yı Elmalu 

Fì 20 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i äaórÀ-yı Karaca Ùaà SulùÀn 

Pıñarı 

Fì 21 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

Menzil-i Úızıl depe 

Fì 22 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i Kan-ı èAzìz 

Fì 23 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 
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71a 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i 

DiyÀrbekir 

Fì 29 Rebièü’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

teúÀèüd-i yevm  

10 

 

Menzil-i Úara Köpri 

Fì 4 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Gökãu 

Fì 5 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i VÀdì-i Óarpud Pıñarı 

Fì 6 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Şeh Óazuli 

Fì 7 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

teúÀ’üd yevm 

2 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Úalèa-i 

Mardin 

Fì 10 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

7 

teúÀèüd-i yevm  

2 

Menzil-i äaórÀ-yı Úara Dere 

Fì 13 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

 

 

 

Menzil-i Úalèe-i Nuãaybin 

Fì 14 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı Òaraç äuy 

Fì 15 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äomaúi äuy 

Fì 16 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı DilkÀn 

(?) 

Fì 17 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı Úarye-i 

ÓaøerÀn ÓÀkimi 

Fì 18 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 
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71b 

Menzil-i äaórÀ-yı Óabur nezd-

i nehr-i Şaù 

Fì 19 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

Menzil-i äaórÀ-yı Úalèa-i 

Küfr-i ZemÀn 

Fì 20 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

Menzil-i Muúabele-i Küfr-i 

ZemÀn 

KenÀr-ı ŞÀù Aúyaúa 

Fì 21 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

1 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Ebÿ Saèid 

Fì 22 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Dil-

pesend Úaryesi 

Fì 23 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı Eski Muãul 

KenÀr-ı ŞÀù 

Fì 25 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Úarye-i Úara Seydi 

Fì 26 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i äaórÀ-yı Úarye-i 

(...)CemÀl (...) 

Fì 27 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i äaórÀ-yı Şehr-i Muãul 

Fì 28 CemÀõiye’l-evvel 

Sene 1048 

sÀèat 

2 

teúÀèüd-i yevm  

1 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Yarımca 

Fì 9 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Kibritli  

Fì 10 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Nehr-i (...) 

Fì 11 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 
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72a 

Menzil-i Nehr-i (...)Beriyaúa 

Fì 12 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

1 

 

Menzil-i (...) 

Fì 13 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Yurd-ı DÀvÿd 

Fì 14 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i İnce äu 

Fì 15 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

 

 

Menzil-i Gök depe 

Fì 16 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Baş Óaã 

Fì 18 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil Úaãaba-i Kerkÿk 

Fì 19 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

1 

teúÀèüd-i yevm  

1 

 

Menzil Nahìye-i (...) 

Fì 21 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Rÿz-ı úasım-şod 

 

Menzil-i Narin äuy 

Fì 22 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Úalèe-i Tuz Óurma 

Fì 23 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

4 

 

Menzil-i äaórÀ-yı  Küfr-i äu 

Fì 24 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Úubbe-i İbrÀhim Beg 

Fì 25 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

 

72b 

Menzil-i äaórÀ-yı (...) 

Fì 26 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

6 

 

 

 

 

Menzil-i äaórÀ-yı Ùaş Köpri 

Fì 27 CemÀõiye’l-Àòir 

Sene 1048 

sÀèat 

5 

Menzil-i Çubuk Köpri 

Fì (...) Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

teúÀèüd-i yevm  

1 
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Menzil-i Nehr-i Diyali (?) 

kenÀrı 

Fì 3 Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Úarye-i Bakuma 

(?) úarşusı 

Fì 5 Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Úarye-i èAmriyye 

Fì 6 Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

3 

Menzil-i Baş dolab 

Fì 7 Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

8 

Menzil-i Óaøret-i HümÀm- 

Ekrem İmÀm-ı èAôam 

Raómetullahi èAleyh 

Fì 8 Recep 

Sene 1048 

sÀèat 

1 

AllÀh’ümme iftÀò lenÀ bi’l-

òayr. 

 

Müddet-i muóÀãara otuz ùoúuz gün olup şaèbÀnu'l-èaôìmiñ on sekizinci güni ki yevm 

cumèadur şehr-i BaàdÀd içinde muóaãara olan tÀéife-i úızılbaş amÀn dileyüp amÀn virildükde 

içinde olan òanlar ùaşra çıúup ùop øarbinden açılan 

73a  gedikden èasÀkir-i İslÀm úalèa içine girüp úalèa lara bayraúlar diküp BaàdÀd Òanı BektÀş 

Òanı GeylÀn Òanı Òalef Òan ve ŞìrÀz Òanı Naúd Òan u èAlìyÀr Òan ve tüfenúçiler aàası Mìr 

èAbu'l-úÀdir Òan saèÀdetlü pÀdişÀh Óaøretlerine gelüp úalèa içinde olan şÀh úullarıdur úalèa 

úapuları açılmadan yaraúlar ellerinden alınup èumÿm üzre úatilleri fermÀn olunmaàla cümlesi 

àuzÀt-ı Müslimìn eliyle ùumaè-i şemşìr olmışlardur El-óamdü llillÀh üç günden soñra saèÀdetlü 

pÀdişÀh óaøretleri İmÀm-ı Aèôam óaøretlerinüñ yurdlarından úalúılup úalèa dibine úonuldı. Fì 22 

Ş[aèbÀn] sene 1048 Baèdehÿ mÀh-ı ŞaèbÀnuñ yigirmi ikinci güninden mÀh-ı Õi'l-úaèdenüñ 

àurresine dek menzil-i mezbÿrda úarÀr olunup mÀh-ı mezbÿruñ ikinci güni ki yevm-i işneyn menzil 

merúÿmdan èavdet olunup BaşdolÀb nÀm maóalle úonuldı ki geldügümüz yoldur. (...) sÀèide 

baèdehÿ maèlÿm ola ki reşk-i behişt olan BaàdÀduñ fetòine biñ úırú sekiz Recebnüñ sekizinci güni 

İskender-i devrÀn SüleymÀn-ı zemÀn saèÀdetlü vü şevketlü pÀdişÀhımuz àazì sulùÀn MurÀd Òan 

Óaøretleri gelüp BaşdolÀb nÀm  

73b Mevøıèe nüzÿl idüp irtesi Óaørete HümÀm-ı Ekrem İmÀm-ı Aèôam úalèası úurbına úonup 

otuz sekiz gün muóÀãaradan soñra bi-luùfillÀhi teèÀlÀ fetiò müyesser olup baèdehÿ mÀh-ı ŞaèbÀnu'l-

muèaôôamıñ yigirmi ikinci güni maóall-i mezbÿrdan úalúup civÀr-ı úalèaya úonulup úalèanıñ ùop 

øarbinden münhedim olan dìvÀrların taèmìr olunmaú üzre iken mÀh-ı Ramaøan-ı Şerìfiñ ùoúuzuncı 

güni saèÀdetlü vü şevketlü pÀdişÀh-ı Cem-cÀh óaøretleri faøìletlü fetvÀ-penÀh şeyòü'l-İslÀm YaóyÀ 

Efendi sellemehullÀh óaøretleri ve rikÀb-ı hümÀyÿn aàaları ve èulÿfelü müteferrıú (...)Àn ve 

çÀvuşÀn ve iç òalúı sÀéir erkÀn-ı dìvÀn-ı hümÀyÿn-ı èÀlì-şÀn ile èavdet idüp iki gün miúdÀrı Óaøret-i 

İmÀm Mÿsì-i KÀôımda iúÀmet buyurup baèdehû güç olup cebel-i şehr-i Muãul'ı devlet ü iúbâlle 

èaôìmet buyurdılar SerdÀr-ı ôafer-şièÀr saèÀdetlü vezìr-i aèôam ve serdÀr-ı ekrem Ebu'l-muøaffer 

áazì ãÀóibu'l-meymene Muãùafa PÀşÀ ièùÀhullÀhi teèÀlÀ mÀ yürìd u mÀ yeşÀ óaøretleri èumÿm üzre 
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(...) müslimìn ile taèmìr-i kalèaya kemÀl yıúdu ihtimÀm eyleyüp mÀh-ı şevÀl el-mükerremiñ on 

birinci güni bi-faølulllÀhi teèÀlÀ taèmìr-i úalèa-i 

74a BaàdÀd daòı itmÀm bulup àurre-i mÀh-ı Õi'l-úaèdenüñ ikinci güni èumÿm üzre güç bulup 

girü geldügümüz yolı dönilüp BaşdolÀb nÀm mevøièe nüzÿl olunmışdur AllÀhumme vÀãılinÀ illlÀ 

diyÀrınÀ bi'-òayri ve's-selÀmeti, Àmìn yÀ RÀbbe’l-èÀlemìn ve yÀ aòìre'n-nÀãirìn bi-raómeti óaøret-i 

seyyidi'l-mürselìn. 

-194-* 

Vezin: . _ _ _ / . _ _ _ / . _ _ 

1 CihÀnuñ dirligin bir dem [dimişler] 

Yaraşmaz bir deme biñ àam [dimişler] 

 

2 Dimezem èÀlemüñ mìri olayım 

Lebüñ çÀşnìsinüñ gìri olayım 

 

 3 Yazanlar dillerüñ ãaffında nÀme 

  Dimiş ãandı vefÀ lafôında òÀme 

 

74b 

MesÀcid-i EvúÀt (?) 

4494 

Medrese 

621 

Ta’lìm-hane 

5550 

èİmÀret 

12 

Òanàah 

152 

ÚÀrbÀn SerÀyı 

217 

Çeşme RevÀne 

550 

Muãluú 

4985 

ÓamÀm äafÀ 

876 

Ekmek Fırını 

285 

Cerzeòane 

589 

Úapan bağbal 

3 

Maóalle-i Müslimìn 

5010 

Maóalle-i 

Yahÿdi 

2500 

 

                                                           
* 74a. 
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Kilise-i KüferÀsı 

843 

Çuúurbostan 

3 

Dikili Ùaş 

3 

  

 

 […]  ÕekeriyyÀ Efendi Óaøretlerinüñ teftìş itdügi mahalde õikr olundu 

Úale’n-Nebiyyü èaleyhi’s-selÀmü seeltü’llÀhe TeèÀlÀ aşere úıyÀmi’s-sÀèati fe-kÀlellÀhü 

TeèÀlÀ yÀ Muóammedü (...) fì elfin ve èaşrìne ve baúiyye’l-ulemÀéi ve lÀ  (...) illÀ kalìlen ve fì elfin 

ve selÀsìne yumturu mine’s-semÀi (...) ve yühlikü’z-zerèa ve yetzilü’t-tÿfÀnü ve yestahribü’l-belÀü 

(...) mine’l-matari ve fì elfin ve erbaèìne lÀ yamturu’l-matari bi’l-vÀfiyeti ve sÀrati’n-nisÀü fì’l-

esvÀkı ke’l-biàÀli ve’l-hamìri ve fì elfin ve hamsìne yeteehharu’ş-şemsü selÀsete eyyÀmin ve 

nÀdìhi’s-semÀi bi’l-fezÀèi ve yühlikü’l-insü ve’l-cinnü illÀ mÀşÀallahü TeèÀlÀ ve nÀleti’l-bükÀetü’l-

misÀse bi-hÀza’ã-ãÿrati fì elfin ve sittìne infisìlü’Nîlü ve hurÿcü DÀbbeti’l-arzi ve fì elfin ve seb’ìne 

rüfiaèl-ÚurèÀnü ve hurÿcü’d-DeccÀli ve fì elfin ve semÀnìne lÀ yüselü verÀe fÀliketin yÀ 

Muóammed simü sìrati Nebiyyin517 

-195- 

TÜRKÌ* 

I 

75a 1 Uàramışum bir dil-dÀra (...) 

2 èAdÿlar vaãlına úÀéil olmasun 

3 Bildüm Àhÿ ile şikÀyet eyler 

4 èÁşıú öldürmege úÀéil olmasun 

 

 

 

                                                           
517

 Kaynaklarda bulunmayan bir hâdis-i kudsîdir. Kıyâmet alâmetleri tarihli bir şekilde anlatılmıştır. 

Anlamı şu şekildedir: Nebi (a.s.) şöyle buyurdu: Allahu Teâla’ya kıyametten sordum. Buyurdu ki : “Ya 

Muhammed 1020’de hak ehli âlimlerden çok az kalır. 1030’da gökten yağmur çok kötü yağar ve ziraat 

mahsullerini yok eder. [Gökten] tufan iner ve her şey yağmurdan harap olur. 1040’da yağmur yeterli yağmaz 

ve kadınlar çarşılarda katırlar ve eşekler gibi olurlar. 1050’de güneş üç gün doğmaz, gökten korku [sesleri] 

duyulur ve Allah’ın dilediği hariç insanlar ve cinler helak olur ve ağlamalar bu suretle son hadde ulaşır. 

1060’da Nil yarılır ve dâbbetü’l-arz çıkar. 1070’te Kur’ân kaldırılır ve Deccal çıkar. 1080’den sonrasını 

sorma ya Muhammed”. 

* 75a. 
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II 

1 Saúın Aómed sen kendüñi kendüñe 

2 Nice bir aàladur ben derd-mendini 

3 Dest uzatsam sìnesinüñ bendine 

4 Benden àayrısına úÀéil olmasun 

III 

1 Yeter úara gözlüm [artıú] aàlama 

2 áamze ile sìnemüzi daàlama 

3 Dönüp úaşlaruñı kemÀn eyleme 

4 Görince èaúlumuz zÀéil olmasun  

IV 

1 Emdür KÀmil’e lebüñi mest it 

2 èÁşıú-ı vefÀ [....]  úasd it 

3 Cemè eyle kÀküli bir yana dost it 

4 Dökülüp gerdÀna hÀéil olmasun 

-196- 

TÜR[KÌ]* 

I 

1 Seóerde ögrenme giden u(...)518 

2 YÀre benden selÀm eyle 

3 Gözlerüm doludur úan-ile yaş 

4 Efendime selÀm eyle 

 

 

 

                                                           
* 75a. 
518 Bu bölüm ciltleme sırasında kesilmiş olduğundan okunmuyor. 
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II 

1 Yügrüşüp uçarsın daàlara 

2 İnüp úonarsın güllere 

3 Varursın bizüm illere 

4 Dosta benden selÀm eyle 

III 

1 Yat sözüne uymasun 

2 Bizi ferdÀlara salmasun 

3 Úoynuna yÀdlar almasun 

4 Efendime selÀm eyle 

IV 

1 èAşúa çÀre bulunmaz 

2 áam daòi ÀzÀd olmaz 

3 Bir dem olmuş bulunmaz 

4 Dosta benden selÀm eyle 

-197- 

[TÜRKÌ]* 

I 

75b 1 (...) lebler n’eyledüm saña519 

2 (...) èÀr eylemişsin 

3 (...) cÀn alıcı úatı ôÀlimsin 

4 (...)dürmege kÀr eylemişsin 

 

 

                                                           
* 75b. 
519 Bu şiirin tamamında mısra başları ciltleme yapılırken oluşan kesilme dolayısıyla okunamamaktadır. O 

bölümle (...) şeklinde gösterildi. 
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II 

1 (...) nedür günÀhum 

2 (...)nde oldı duraàum  

3 Düşer mi efendim benüm sulùÀnum 

4  (...)şüm dÀr eylemişsin 

III 

75b 1 Dutalum ben saña oldum giriftÀr 

 2 Baña raóm eyle çeşm-i òÿn-òÀr 

 3 ŞeydÀ bülbül gibi [her] leyl [ü] nehÀr 

 4 İşimi gücümi zÀr eylemişsin 

IV 

1 Mücenned'üm dönmemişsin dil-rübÀdan 

2 Yoluña giymedüm tÀc [u] úabÀdan  

3 Bugün òaber aldum bÀd-ı ãabÀdan 

4 áayrıyı kendüñe yÀr eylemişsin 

-198- 

TÜRKÌ* 

I 

76a 1 BahÀr eyyÀmında cevlÀnum artar 

2 Õevú [u] ãafÀ sür[ül]ecek dem gelür  

3 YÀ Rabbì ben[i] ya engelden úurtar 

4 ZìrÀ iki leblerinden em gelü[r] 

 

 

 

                                                           
* 76a. 
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II 

1 Şol yürünüñ (?)  úarşusuna varaydum 

2 El baàlayup divÀnına duraydum 

3 YÀr bulup ben sineme saraydum 

4 Şu göñlüm[üñ] òayÀline àam geldi 

III 

1 Melek midür gökden inen óÿrisin 

2 Aòiretde suéÀlimi viresin 

3 Şu õemm úılduàı cefÀlardan berìsin 

4 İndüm de gözlerümden úanlı yaş geldi 

IV 

1 Eski dostum ile beni düşmÀn eyledin 

2 Efendüm gözlerimden çeşmimi sil 

3 Öksüz Oğlan’a çÀre úıl 

4 FÀl açdum ùÀlièüme kem geldi 
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SONUÇ 

Çalışmamızın konusu İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı 

Bel_Yz_K0352 numarada kayıtlı şiir mecmuasının transkripsiyonlu metni ve Şiir 

Mecmualarının Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifidir. 

İlk bölümde mecmuanın tanımı ve edebiyat tarihimizdeki yerine değinilmiş olup 

çalışmamız MESTAP kapsamında olduğundan bu proje hakkında açıklamalar yapılmıştır. 

Akabinde mecmuanın tanıtımı kısmında eserin iç ve dış yapıları hakkında detaylı bilgiler 

verilmiştir. Metinde yer alan şiir sayıları, şairlerin yaşadıkları yüzyıllar, nazım şekilleri ve 

aruz kalıpları tablolar halinde gösterilmiştir.  

İkinci bölümde ise 68 şaire ait 807 beyit, 147 bend ve 17 dörtlükten oluşan metnin 

tamamı transkribe edilmiştir. Metin kısmından sonra MESTAP tablosuna yer verilmiştir. 

Mecmuanın nazım ve nesir kısımları için ayrı tablolar hazırlanmıştır.  Mecmuada yer alan 

şiirler, yayımlanan divanlarla karşılaştırılarak farklılıkları ve divanlarda yer almayan şiirler 

dipnotta belirtilmiştir.  

Mecmuanın üzerinde derleyicisi ve derleme tarihi hakkında herhangi bir ibare 

bulunmaz. Ağırlıklı olarak XVI. yüzyıl şairlerinin şiirleri yer alan mecmuada genellikle 

gazel nazım şekli ve en çok fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün kalıbı kullanılmıştır. Şiirler 

dışında bazı sayfalarda mensur kısımlar da bulunmaktadır. 

XVII. yüzyılın önemli şairlerinden Nefî’nin şiirlerinin diğer şairlerin şiirlerinden 

ciddi oranda fazla olması, derleyicisinin şairi çok beğendiği veya şairin Türk 

edebiyatındaki yerine bağlı gelişen bir durum olarak değerlendirilebilir.  

Mecmualar aracılığıyla var olan bilgilere yenisi eklenebilir veya bilgiler değişebilir. 

Bu manada özellikle Fuzûlî’ye atfedilen bahr-i tavil -ki şairin böyle br eseri 

bilinmememektedir- mecmuanın dikkate bir özelliğidir. Bâkî’nin divanında bulunmayan 

bir müseddesi, èUlvî’nin divanında bulunmayan gazeli, İbn-i Kemâl Divanı’nda 

bulunmayan bir gazeli, Hayâlî Bey’in divanında yer almayan müseddesinin mevcudiyeti, 

mecmuanın öne çıkan özellikleri arasında sayılabilir. Metnin içerisinde dört türküye 

rastlamamız halk edebiyatı ile divan edebiyatı arasında bulunan ilişkiyi göstermesi 

açısından kayda değerdir. Ayrıca daha önce isimlerine rastlamadığımız “èÂsî”, 

“Mücenned”, “Vahşî” gibi üç meçhul şairin Türk edebiyatına kazandırılması mecmuanın 

önemini arttırmaktadır. 



282 
 

Mecmuaların klâsik Türk edebiyatı alanında yaptığı katkıları göz önünde 

bulundurursak, tezimize konu olan bu çalışmamızla bir nebze de olsa fayda sağladıksa 

hedefimize ulaşmış sayılırız.  
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